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സമർപ്പണം

ശാകുന്തേള േകരളകാളിദാസ
വിവർത്തിേത സത്യയദ്യേമാ േമ
സഹസ്രരശ്  മാവുദിേത വിഭാേത
പ്രദീപസന്ദീപനസാഹസം സ്യാത്

അഥാപി തു,

മേണർമ്മഹാർഘ്യസ്യ ഗുണാനഭിൈജ്ഞഃ
പ്രവാളഭൂയിഷ്ഠപദപ്രേയാഗം
ഗ്രന്ഥസ്യ തസ്യാഭിനവം വിവർത്ത
മഭ്യർത്ഥിേതാഽഹം യദജല്പേമവം.

തേദതദപ്യുഛ്രിതഭക്തിപൂതം
സമർപ്യേത ശ്രീഗുരുപാദമൂേല
പാത്രാനുസാേരണ വികാരിണീനാം
വിപാക ഏൈവഷ ഹി തദ്  ഗവീനാം.

“സിദ്ധ്യന്തി കർമ്മസു മഹത്സ്വപി
യന്നിേയാജ്യാഃ

സംഭാവനാഗുണമേവഹി തമീശ്വരാണാം;
കിം വാ?ഭവിഷ്യദരുണസ്തമസാം നിഹന്താ
തം േചത് സഹസ്രകിരേണാ

ധgരി നാകരിഷ്യത്.”

തിരുവനന്തപുരം 05-12-’87
ഏ. ആർ. രാജരാജവർമ്മ
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ഉത്തരം

വ്യാഖ്യാനേഭദാദപി പാഠേഭദാ
ദേനകേഭദം യദി മൂലേമവ
പ്രസ്ഥാനേഭദാദ്രുചിേഭദതശ്ച
േഭദാവകാശഃ സുതരാം വിവർേത്ത.

അേതാ നവീേന പരിവർത്തേനഽസ്മിൻ
കൃതഃ ശ്രേമാ ൈനവ പിനഷ്ടിപിഷ്ടം
ശാകുന്തളാർത്ഥാമൃതപാനപാത്ര
േമകം നവം ൈകരളി, േതഽദ്യ ലബ്ധം.

സാധു സ്വശിഷ്യപ്രണയാത്   പ്രണീതം
മദ്  ഭാഗിേനേയന വിവർത്തേമതം
ശാകുന്തളസ്യാർപ്പിതമദ്യ മഹ്യം
തത്  േപ്രമനിഘ്  േനാഽഹമുരീകേരാമി.

“സ്ഥാേന സ്വശിഷ്യനിവൈഹർ
വിനിയുജ്യമാനാ

വിദ്യാ ഗുരും ഹി ഗുണവത്തരമാതേനാതി
ആദായ ശുക്തിഷു വലാഹകവിപ്രകീർൈണ്ണർ
രത്  നാകേരാ ഭവതി വാരിഭിരംബുരാശിഃ”

തിരുവനന്തപുരം 06-12-’87
േകരളവർമ്മ.

7



പാത്രവിവരണം

രാജാവു് ദുഷ്ഷന്തൻ, ഹസ്തിനപുരാധിപതി,
നായകൻ

സൂതൻ ൈവഖാനസനും രണ്ടു് ശിഷ്യന്മാരും
ശകുന്തള കണ്വെന്റ വളർȻപുത്രി നായിക
സഖിമാർ പ്രിയംവദയും അനസൂയയും
വിദൂഷകൻ മാഢവ്യൻ—രാജാവിെന്റ േതാഴൻ
പരിവാരങ്ങൾ യവനസ്ത്രീകൾ
ദ്വാരപാലകൻ ൈരവതകൻ
േസനാപതി ഭദ്രേസനൻ
മഹർഷികുമാരന്മാർ നാരദനും ഗൗതമനും
അന്തഃപുരപരിചാരകൻ കരഭകൻ

യജമാനശിഷ്യൻ
ഗൗതമി ശകുന്തളയുെട വളർത്തമ്മ
കണ്വശിഷ്യന്മാർ ശാർങ്   ഗരവനും ശാരദ്വതനും

കാശ്യപൻ കണ്വൻ, കുലപതി, ശകുന്തളെയ
എടുȻ വളർത്തിയ മഹർഷി.

കഞ്ചുകി വാതായനൻ
പരിജനങ്ങൾ ദ്വാരപാലിക, േവത്രവതി
വിശ്വസ്ത പരിചാരിക ചതുരിക
പുേരാഹിതൻ േസാമരാതൻ
ശിപായിമാർ ജാനുകനും സൂചകനും
നഗരാധികാരി രാജസ്യാലൻ മിത്രാവസു
പുള്ളി മുŕവൻ
അപ്സരസ്ത്രീ സാനുമതി—േമനകയുെട സഖി
ഉദ്യാനപാലികമാർ മധുരികയും പരഭൃതികയും
േദേവന്ദ്രസാരഥി മാതലി
താപസിമാർ ഒരുവൾ സുവ്രത
ബാലൻ സർവ്വദമനൻ—നായകെന്റ പുത്രൻ
മാരീചൻ കശ്യപപ്രജാപതി
അദിതി ദാക്ഷായണി
മാരീചശിഷ്യൻ ഗാലവൻ
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മലയാള ശാകുന്തളം

(ക) സ്ഥകാലങ്ങൾ
ഒന്നമാതായി ശകുന്തള രങ്ഗത്തിൽ പ്രേവശിŕന്ന�
തു കണ്വാശ്രമത്തിൽ തേപാവനവൃക്ഷങ്ങെള നന�
͚ന്ന ഒരു കന്യകയായിട്ടാകുʺ. ഒടുവിൽ അവൾ
യൗവരാജ്യാഭിേഷകത്തിനു പ്രായമായ തെന്റ പു�
ത്രേനാെടാരുമിǆ നിഷ്ക്രമിക്കയും െചͳʺ. അതി�
നാൽ കഥ നടന്ന കാലം ഉേദ്ദശം പതിനാറു സം�
വത്സരേത്താളം ഇരിക്കണെമʺ തീർച്ചതെന്ന.
എന്നാൽ രങ്ഗത്തിൽ പ്രേയാഗിŕന്ന കാലം വള�
െര സ്വല്പേമയുє.

പ്രഥമാങ്കത്തിൽ രാജാവു് മൃഗെത്ത ഓടിǆെകാണ്ടു
പ്രേവശിŕന്നതു മദ്ധ്യാഹ്നത്തിനു വളെര മുമ്പായി�
രിക്കണം. ആശ്രമത്തിൽ എത്തിയ സമയം മുനിക�
ന്യകമാർ െചടികൾ നനǆകഴിഞ്ഞിട്ടില്ല. അവരുമാ�
യി േനരംേപായതറിയാെത സംസാരിǆെകാണ്ടിരു�
ʺ് ഒടുവിൽ കാട്ടാനയുെട വർത്തമാനം േകǿ പിരി�
യുേമ്പാൾ പകൽ കുേറ േശഷിച്ചിരുന്നിരിപ്പാൻ പ്ര�
യാസമാണു്.

പിേറ്റ ദിവസം രാവിെലയാണു് മാഢവ്യൻ പ്രേവശി�
ǆ്, “ഇന്നെല ഒപ്പം എത്താൻ കഴിയാെത ഞാൻ
പിന്നിലായേപ്പാൾ” എʺ രാജാവിെന്റ േവട്ടഭ്രാന്തി�
െന്റ ദുഷിŕന്നതു്. ഈച്ചകെള ഒെക്കയും ആട്ടിേയാ�
ടിച്ചിǿ േതാഴരും രാജാവും കൂടി കറയിൽ മരത്തി�
െന്റ തണലിൽ ഇരുʺ സ്വകാര്യം പറയുേമ്പാേഴ�
ŕ് ഏകേദശം െവയിൽ നന്നായി മൂത്തിരിŕʺ.
പിന്നീടു്, ഗുരുേപ്രരിതകൃത്യയുഗ്മെത്ത അേന്യാന്യം
അവിേരാേധന നിവർത്തിപ്പാനുള്ള ആേലാചനക�
ളും കഴിǸ് മാഢവ്യെന നഗരത്തിേലŕ ജാടേക�
റ്റി പുറെപ്പടുവിŕന്നേതാടുകൂടി ആ പകലും അവ�
സാനിŕʺ.

മൂന്നാമങ്കത്തിൽ രാജാവു് ആശ്രമത്തിെലത്തി രണ്ടു
നാലുദിവസം െകാണ്ടു മഹർഷിമാരുെട കർമ്മങ്ങൾ
ഏതാനും നിർവിഘ്നമായി നടത്തി അവരുെട അനു�
വാദപ്രകാരം ഉച്ചസമയം കുറെച്ചാʺ വിശ്രമിക്കാ�
നായിട്ടാണു പ്രേവശിŕന്നതു്. “മാലിനിയിേലെച്ചറു�
ശീകരവും സേരാജസൗരഭവും െചാരിയുന്ന െതന്ന�
ലിെന” പുണർʺംെകാണ്ടു പ്രിയാവാസമായ വള്ളി�
െക്കട്ടിൽെച്ചʺ ദിനേശഷം സരസമായി നയിŕ�
ʺ, പ്രാർത്ഥിതാർത്ഥങ്ങളുെട സിദ്ധിŕണ്ടാകുന്ന
പ്രതിബന്ധങ്ങളും ആേലാചിǆ ശൂന്യെമങ്കിലും ലതാ�
മണ്ഡപത്തിൽ ഏെറേനരം അമാന്തിച്ചതിനാൽ
“ൈസ്വരം സന്ധ്യ͚ േവണ്ടുെന്നാരു” എʺ മഹർ�
ഷിമാർ ബദ്ധെപ്പǿ രാജാവിെന അേന്വഷിേക്കണ്ടി�
വʺ.

അനന്തരം യാഗകർമ്മങ്ങൾ മുഴുവനായതിനാൽ
മഹർഷിമാരുെട അനുമതിേയാടുകൂടി രാജാവു നഗ�
രത്തിേലŕ േപായിക്കഴിഞ്ഞതിെന്റ േശഷം ഗാ�
ന്ധർവ്വമായ വിവാഹവിധിപ്രകാരം കല്യാണം കഴി�
ഞ്ഞ ശകുന്തളയുെട സൗഭാഗ്യേദവതാർച്ചനത്തിനു
പൂപറിക്കാനായിǿ സഖിമാർ പ്രേവശിŕʺ. ഇതി�
നാൽ മൂʺം നാലും അങ്കങ്ങളുെട മേദ്ധ്യയുള്ള കാ�
ലം ഉേദ്ദശം ഒരു മാസേത്താളെമʺ ഊഹിക്കാം.
സഖിമാരുെട അസന്നിധാനത്തിൽ ശകുന്തള ചി�
ത്രത്തിെലഴുതെപ്പട്ടവെളന്നേപാെല തെന്നയുംകൂ�
ടി മറʺ ഭർത്താവിെന വിചാരിǆം െകാണ്ടിരുന്ന�
േപ്പാഴാണു് ദുർവ്വാസാവിെന്റ ശാപം. ഈ സങ്ഗതി
നടന്നതു രാജാവു പുറെപ്പǿ രണ്ടുനാലു ദിവസം കഴി�
യുന്നതിനുമുമ്പായിരിക്കണം. അെല്ലങ്കിൽ ശകുന്തള
തെന്നയും മറʺ് അത്ര ഔത്സുക്യേത്താടുകൂടി ഇരി�
ŕകയില്ലായിരുʺ, സൗഭാഗ്യേദവതാർച്ചനത്തിനു
പൂപറിŕക സഖിമാർŕ് ഒരു പതിവായിത്തീരുക�
യും സ്വല്പംകൂടി പരിചയമാവുകയും െചͳമായിരുʺ.
അങ്ങെന ഓർമ്മവരാൻ മാത്രം കാലമായിട്ടില്ലാ�
ഞ്ഞതിനാലേല്ല പ്രിയംവദ ആ സങ്ഗതി (സൗഭാ�
ഗ്യേദവതാർച്ചനം) വിǿേപായതും അനസൂയ ഓർ�
മ്മിപ്പിŕന്നതും? “എൻ നാമമുദ്ര ഇതിെലȱക”
എʺ രാജാവു ഉടമ്പടിെചയ്തിരുന്ന അവധിക്കകമാ�
ണു് ഈ ശാപെമʺ തീർച്ചതെന്ന. വിഷ്കംഭം കഴി�
Ǹ് അങ്കാരംഭത്തിൽ പ്രേവശിŕന്ന അനസൂയ
താതകണ്വൻ വന്ന ദിവസം രാവിെല ഉണർെന്നഴു�
േന്നൽŕേമ്പാൾ ഉണ്ടായ ദീർഘമായ ൈസ്വരവി�
ചാര മേനാരാജ്യത്തിെല സങ്ഗതികൾ ഇതിേല�
ŕ ലക്ഷ്യങ്ങളുമുണ്ടു്. അʺച്ച͚ തെന്ന മഹർഷിക�
െള നഗരത്തിേലക്കയ͚കയും െചͳʺ.

അഞ്ചാമങ്കം ആരംഭിŕന്നതു് ഹിമവത്പൃഷ്ഠത്തിലി�
രുന്നിരുന് കണ്വാശ്രമത്തിൽനിʺം കാൽനടയിൽ
ഹസ്തിനപുരȻ െചʺേചരുവാൻ ആവശ്യെപ്പട്ട ദി�
വസങ്ങൾ കഴിഞ്ഞതിെന്റ േശഷമാകുʺ. ദുഷ്ഷന്ത�
മഹാരാജാവു് ശകുന്തളയുെട കഥേയ മറʺേപായി.
ഹംസപദികയും വസുമതീേദവിയുമാണു് അേപ്പാഴ�
െത്ത വല്ലഭമാർ. വീണവായനയും പാǿം കൂȻം േമ�
ളം തെന്ന. എങ്കിലും ശകുന്തള അവിെട എത്തിയ
നാൾ അവെള േനെര കാണും മുമ്പുതെന്ന “മുജ്ജ�
ന്മങ്ങളിലുള്ള േവഴ്ച െവളിവായുൾേബ്ബാധമില്ലാെത
താനിജ്ജീവൻ നിജവാസനാബലവശാൽ ഓർമ്മി�
ക്കയാലാവണം” എʺ േതാʺമാറു് രാജാവിനു്
ഒരു മൗനവും മുഷിച്ചിലുമായിരുʺ. അങ്ങെന പര്യാ�
കുലനായി സ്ഥിതിെചͳേമ്പാൾ ആണു് വൃദ്ധകഞ്ചു�
കി െചʺ മഹർഷിമാരുെട ആഗമനം അറിയിŕ�
ന്നതു്. ശാപശക്തിെകാണ്ടും ധർമ്മാസക്തിെകാ�
ണ്ടും പരവശനായിǿ് “ഹിമഭരിതമുഷസ്സിൽ കന്ദർ�
മാർേന്നാരു വണ്ടിൻ സമതെയാടവശൻ ഞാൻ
തєവാൻ െകാєവാനും” എʺ ശകുന്തളെയ
സൂക്ഷിǆേനാക്കി രാജാവു വിചാരിŕʺ. നിരാകൃ�
തയായ ശകുന്തളെയ അപ്സരеകൾ എടുȻെകാ�
ണ്ടു അന്തർദ്ധാനം െചയ്തതതിെന്റ േശഷം ശയ്യാ�
ഗൃഹത്തിൽെച്ചʺ വിശ്രമിŕേമ്പാഴും രാജാവിനു്
“എങ്കിലുമുє ചുടുേമ്പാൾ ശങ്ക മറിǆ ജനിപ്പതുണ്ട�
ല്പം” എʺതെന്ന േതാന്നിെക്കാണ്ടിരുʺ.

എങ്കിലും കാശ്യപപ്രജാപതിയുെട ആശ്രമത്തിൽ�
െച്ചʺ താമസിǆ ശകുന്തള പ്രസവിǆ പുത്രനു സിം�
ഹŕട്ടിെയ പിടിǆ കളിക്കാൻമാത്രം പ്രായം വന്ന�
തിെന്റ േശഷേമ മുŕവെന്റ ൈകവശം െചʺേചർ�
ന്ന മുദ്രേമാതിരം കാണുവാനും രാജാവിനു് ഓർമ്മ�
വരാനും സങ്ഗതിയായുє. അതിനാൽ പഞ്ചമ�
ഷഷ്ഠാങ്കങ്ങൾ തമ്മിൽ മഹത്തായ ഒരു കാലകൃത�
വ്യവധാനമുണ്ടു്. സ്മൃതി ഉദിച്ച ഉടൻ പശ്ചാത്താപം
അസഹ്യമായിത്തീർʺ. രാജ്യെമാǿŕ നാǿവാ�
ലായ്മ അനുഷ്ഠിŕന്നതിനു ചട്ടംെകട്ടി. ശകുന്തളെയ
ചിത്രത്തിെലഴുതിെവǆ േനാക്കി േനരം കഴിǆകൂട്ടി
ചിത്രത്തിലും അവെര ഒരു വണ്ടുേപാലും ഉപദ്രവിŕ�
ന്നതു കണ്ടാൽ സഹിക്കാൻ പാടില്ല. രാജ്യകാര്യം
അമാത്യപിശുനെന ഏല്പിǆ. അന്യംനില്പു േകеക�
ളിൽ ദാക്ഷിണ്യം വളെര അധികമായി. എʺേവ�
ണ്ട ഇന്ദ്രേപ്രഷിതനായ മാതലിŕ യുദ്ധപ്രസങ്ഗം
വʺ പറയുന്നതിനു മടി േതാന്നത്തക്കവണ്ണം മഹ�
ത്തായ ഒരു ൈവക്ലബ്യം വʺകൂടി. തത്ക്ഷണം�
തെന്ന വിധം പകർʺ് ഇന്ദ്രാജ്ഞെയ നടത്താൻ
പ്രസ്ഥാനം െചയ്കയും െചയ്തു.

ഇന്ദ്രേലാകȻ െചʺ യുദ്ധത്തിൽ സഹായിǆ തി�
രിǆവരുന്നതിനുള്ള ഇട അത്ര ദീർഘമായിരുന്നിരി�
ക്കയില്ല. സ്വന്തം രാജ്യȻ െചʺേചരുന്നതിനു മു�
മ്പുതെന്ന യദൃച്ഛയാ സപുത്രയായ ശകുന്തളെയ ലഭി�
പ്പാനും സങ്ഗതിയായി.

ഇനി നാടകീയസ്ഥലെത്തപ്പറ്റി വി�
ചാരിക്കാം
ഒʺമുതൽ നാലുവെരയുള്ള അങ്കങ്ങളിെല അരǁ�
കൾ തേപാവനത്തിെന്റ ഓേരാേരാ ഭാഗമാകുʺ.
അഞ്ചിേലയും ആറിേലയും സങ്ഗതികൾ ഹസ്തിന�
പുരത്തിൽ നടʺ. ഒടുവിലെത്ത അരǁ് കാശ്യപാ�
ശ്രമത്തിൽ ബന്ധിക്കെപ്പട്ടിരിŕʺ.

ആദിയിേലയും ഒടുവിേലയും അങ്കങ്ങളിൽ രാജാ�
വു് സാറട്ടിൽ സവാരി െചയ്തുെകാണ്ടു പ്രേവശിŕ�
ʺ. ഇതു രങ്ഗത്തിൽ പ്രേവശിŕന്നതു സ്വല്പം
പ്രയാസമായിരിŕം. ഒരു കȱെകാണ്ടു “കൃഷ്ണ�
സാര”െത്തയും മേറ്റക്കȱെകാണ്ടു “കുലച്ച ചാപം
ൈകെക്കാണ്ടി”രുന്ന രാജാവിെനയും ഒന്നിǆ േനാ�
ക്കീǿ് ഒരു നടൻ കുരുടനായിേപ്പായതിൽപ്പിെന്ന
ചാക്യാന്മാർ ഈ നാടകം അഭിനയിക്കാറിെല്ല�
െന്നാരു പ്രസിദ്ധിയുണ്ടു്. പ്രേവശിച്ചിരിŕന്ന പാ�
ത്രങ്ങൾŕ് അങ്കമദ്ധ്യത്തിൽത്തെന്ന േദശം പകേര�
ണ്ട ആവശ്യങ്ങൾ േനരിടുന്ന സ്ഥലങ്ങളിൽ കവിത�
കൾ “പരിക്രാമതി ചുറ്റിനടŕʺ” എെന്നാരു നേടാ�
പേദശം എഴുതുക പതിവുണ്ടു്. എന്നാൽ ഇതു് അധി�
കം ഉപേയാഗിŕന്നതു ഭങ്ഗിയല്ല. ദൂരേദശഗമനം
അങ്കമദ്ധ്യത്തിൽ നിർബന്ധിǆകൂടാ അതിനാൽ,
ന͉െട മഹാകവി അതിനവസരം അപൂർവ്വമായി�
േട്ട െചയ്തിǿє.

നാലാമങ്കത്തിൽ അനസൂയയുെട കിടക്കമുറിയിൽ
പ്രേവശിǆ് അവളും പ്രിയംവദയും “സഖി, വരൂ,
േപാകാം” എʺ പറǸ്, ശകുന്തള കുളിǆേകറി
നിൽŕന്ന സ്ഥലേത്തŕ ചുറ്റിനടʺ േപാകുʺ.
കണ്വനും സ്നാനാദികർമ്മങ്ങൾ കഴിǆ പ്രേവശിŕ�
ʺ. ചുറ്റിനടʺ് അവിെടത്തെന്ന വʺേചരുʺ പി�
െന്നയും അവർ രങ്ഗത്തിൽവǆതെന്ന േഹാമ˝ര�
͙കȻ കയറിയിറǁകയും സരസ്സിെന്റ തീരംവെര
യാത്രയായി േപാകയും െചͳʺണ്ടു്. വിമാനത്തിൽ
വരുന്ന സാനുമതി താെഴ ഇറങ്ങി തിരസ്കരണിെകാ�
ണ്ടു മറǸനിʺ് രങ്ഗത്തിെല നടപടി രഹസ്യമാ�
യി േകൾŕന്നതു കുശലന്മാരായ നടന്മാർŕ് അഭി�
നയിക്കാൻ അത്ര കൃച്ഛ്രമല്ല. ഉദ്യാനത്തിലിരുന്ന രാ�
ജാവു് വിദൂഷകെന്റ വിളിേകǿ േമഘമാളിക˝റȻ
കയറുന്നതു് സാനുമതി നിഷ്ക്രമിച്ചതിെന്റ േശഷമാക�
യാൽ അവൾ ഇരുന്നിരുന്ന വിമാനത്തിെന്റ േമല്പുറം
െകാണ്ടുതെന്ന നിർവ്വഹിക്കാം. ഇലക്ട്രിസിറ്റി, ആവി
മുതലായ പ്രകൃതിശക്തികൾ സ്വാധീനെപ്പട്ടിǿള്ള
ഈ പരിഷ്കൃതകാലȻ് ആകാശമാർേഗ്ഗണ മാത�
ലി േതർെതളിച്ചതിെന അനുകരിŕന്നതും സുകരം
തെന്ന.

(ഖ) പാത്രങ്ങൾ
മാഢവ്യൻ ഒരു തീറ്റിപ്പണ്ടം തെന്ന എങ്കിലും “പ്ര�
യാസമില്ലാത്ത ഒരു കാര്യത്തിൽ അǁ് എനിŕ
സഹായിക്കണം” എന്ന സ്വാമിയുെട കല്പന͚ “െകാ�
ഴുക്കട്ട ഉടǆ മിഴുǁന്നതിലാേണാ?” എʺത്തരം
േചാദിŕന്നതു വാസ്തവത്തിൽ മുє പറയുകയായി�
രിക്കണം.

രാജ്യകാര്യങ്ങളിൽ അയാൾŕ പ്രേവശേമ ഇല്ല.
അതുെകാണ്ടാണു് പറെഞ്ഞാത്തതിെന്റ േശഷെമ�
ങ്കിലും േസനാപതി ൈധര്യമായിǿ്, “ഈ മൂർഖൻ”
എʺം “ വല്ലതും പുലമ്പുʺ” എʺംമѼം മുഖത്തി�
നുേനെര അധിേക്ഷപിŕന്നതു്. (േസനാപതിയുെട
ഗൗരവത്തിനു് ഈ തിരുമുമ്പിൽേസ്സവ സംസാരിച്ച�
തു് അത്ര ശരിയുമായില്ല.) ഈ രസികൻ രാജാവി�
െന്റ അന്തഃപുരമന്ത്രിയാണു്. ഈ വിടുവായനു ൈന�
ത്യാരമ്മേയാടു് എന്തും സാധാരണയായി പറǸ�
േകൾപ്പിക്കാം. അമ്മതമ്പുരാനു് ഈ വിദ്വാെന പുത്ര�
േനാടു തുല്യം വാത്സല്യമുണ്ടു്. എന്തിനു വളെര പറ�
യുʺ? ഈ വിദ്വാെന്റ ഫലിതങ്ങൾŕ് രണ്ടു് അര�
ǁകളിേല കവി ഇടം െകാടുȻєവേല്ലാ എʺ്
സഭ്യന്മാർŕ് ഉത്കണ്ഠെയ ഉളവാŕʺണ്ടു്. ശകു�
ന്തളെയ നിരാകരിŕന്ന അവസരത്തിൽ ഹംസ�
പദികാഗൃഹത്തിേലŕ് ഈ രസികെന ശാസന�
യായി പറഞ്ഞയǆകളഞ്ഞതു് കുെറ കഠിനമാേയാ
എʺ േതാന്നിേപാകും. ഈയാൾ ഇല്ലായിരുʺെവ�
ങ്കിൽ രാജ്യകാര്യൈവയഗ്ര്യത്താൽ ഉളവാകുന്ന മു�
ഷിച്ചൽ തീർȻ് ആത്മാവിെന നവീകരിŕന്നതു ദു�
ഷ്ഷന്തമഹാരാജാവിനു് ഇത്രയും സുകരമാകയില്ലാ�
യിരുʺ.

സഖിമാരുെട നാമേധയം അവരവരുെട സ്വഭാവ�
ത്തിനു സൂചകമാണു് വൃക്ഷേസചനത്തിെന്റ കണ�
ŕ പറǸ രാജാവിെനെക്കാണ്ടു േമാതിരം െകാ�
ടുപ്പിŕന്നതും, സ്വാമിനിെയ വനേജ്യാത്സനേയാ�
ടു് ഉപമിŕന്നതും, രാജാവിേനാടു് ആപത്തിെന
പ്രാപിച്ചിരിŕന്ന രാജ്യവാസി ജനത്തിെന്റ സങ്ക�
ടം തീർപ്പാൻ അേപക്ഷിŕന്നതും, അനസൂയയു�
െട അേപക്ഷപ്രകാരം തെന്ന ദുർവാസസ്സിേനാടു
നല്ല വാŕ പറവാൻ േപാകുന്നതും മѼം പ്രിയംവ�
ദയാണു്. മറ്റവൾŕ വാക് സാമർത്ഥ്യം ഇത്രയില്ല.
എന്നാൽ കാര്യപരിജ്ഞാനം കൂടും. ബന്ധുജന�
ങ്ങൾŕ േശാചനീയമായിബ്ഭവിക്കാത്ത വിധത്തിൽ
രാജാവു േനാക്കിെക്കാള്ളണെമേന്ന അവൾŕ
പ്രാർത്ഥനയുє. എങ്കിലും മാൻകുട്ടിെയ തള്ളയു�
െട അടുക്കൽ െകാണ്ടുവിടുന്നതിനു് അവൾŕം
ഉത്സാഹŕറവുണ്ടായില്ല. അണിയറയിൽനിʺം
ചക്രവാകിŕ ഹിേതാപേദശം െചͳന്നതും അതി�
നാൽ ഇവൾത്തെന്നയായിരിക്കണം. ശകുന്തള͚
നഗരയാത്രാവസരത്തിൽ േതാഴിമാർ രണ്ടുേപരും
ഒരുമിǆതെന്ന ആലിംഗനം െചയ്യണെമന്നാണു
േപ്രമചാപല്യം.

ശാർങ്ഗരവനാണു് ശിഷ്യന്മാരിൽ പ്രധാനി. ശാ�
രദ്വതൻ രാജേഭാഗങ്ങൾ അനുഭവിŕന്ന മഹാ�
ഭാഗന്മാെര, സ്നാതൻ അഭ്യക്തെന എന്നേപാെല
ഗണിǆകളയുʺ. രാജാവുമായി വാŕതർക്കം െച�
യ്തുെകാണ്ടു തെന്റ കൂǿകാരൻ േകാലാഹലം െചͳ�
ന്നെതാʺം ആ പരമസാത്വികനു രസിŕന്നില്ല.
തങ്ങൾ െചേയ്യണ്ടതു െചയ്തു; ഭർത്താവു ഭാര്യെയ
സ്വീകരിŕവാൻ ഭാവമിെല്ലങ്കിൽ പിടിǆെകട്ടി തല�
യിൽ വേച്ചǆ കടʺകളയാെമʺം മѼം അയാൾ�
ŕ് ഉത്സാഹമില്ല. ഇവരുെട ഈ സ്വഭാവേഭദം ഗു�
രുവിനും അറിവുണ്ടു്. അതിനാൽ സേന്ദശം പറഞ്ഞ�
യ͚ന്നതു് ആ വാഗ്മി മുഖാന്തരമാണു്. മുŕവനും
മുതൽേപ്പരും ഇʺള്ളവർ തെന്ന അʺം അമാത്യ�
നുമായി നാം കണ്ടു സംസാരിŕന്നിെല്ലങ്കിലും ആ
ദിവാെന രാജാവിനു വളെര വിശ്വാസമുെണ്ടʺം
രാജ്യകാര്യങ്ങളിൽ, വിശിഷ്യ മുതെലടു˝സങ്ഗതി�
യിൽ, അയാൾŕ നല്ല ദൃഷ്ടിയുെണ്ടʺം െവളിെപ്പ�
ടുʺ. പിശുനൻ എʺ േപരിട്ടതു മാത്രം എേന്താ? 
ഇന്ദ്ര സാരഥിയായ മാതലി ദുഷ്ഷന്തെന “മഹാരാ�
ജാേവ” എേന്ന സംേബാധനെചͳʺє, തത്കാ�
ലം സൂതെനങ്കിലും ഒരു സമെന്റ നിലയിലാണു് സം�
സാരം. ഔചിത്യം േനാക്കി രാജഗൃഹത്തിൽ എന്തു്
സ്വാതന്ത്ര്യവും പ്രവർത്തിപ്പാൻ മാത്രം അന്തеള്ള�
വനുമാണു്.

(ഗ) രസവിചാരം
ഇവിെട അങ്ഗിയായ രസം ശൃംഗാരം; ഭയാനകാദി�
കൾ അങ്ഗങ്ങൾ. അതിൽ “രാജന്യനർഹയിവൾ
നിശ്ചയം” എന്ന ഘട്ടത്തിൽ അങ്കുരിതമായ രതി
എന്ന ഭാവം, ശകുന്തള “മനേസ്സ ബദ്ധെപ്പേടണ്ട, നീ
ആേലാചിŕന്നതുതെന്ന” എʺ തുടങ്ങി “എന്നാ�
ഭിമുഖ്യമെതാഴിക്കിലുെമന്തുഹാനി? പിെന്നǁമല്ല�
ധികേനരമിവൾŕ േനാട്ടം” ഇത്യന്തമുള്ള സന്ദർ�
ഭത്താൽ ഉദ്ബുദ്ധമായിǿ സ്ഥായിവ്യപേദശത്തി�
നു പാത്രമായിത്തീർന്നതിെന്റേശഷം “അറിേവൻ
തപഃപ്രഭാവം” എʺ മുതൽ കാമ േലഖനം എഴുതു�
ന്നതു വെരയുള്ള പൂർവ്വാനുരാഗ വിപ്രലംഭത്താൽ
ദൃഢമൂലമായി.

1. “ഒട്ടി ഹന്ത! കവിൾത്തടം” എʺ ശങ്കമാനത,

2. “അറിേവൻ തപഃപ്രഭാവം” എʺ ശങ്കമാനത
3. “സ്മര കുസുമശരൻ നീ” എʺ രാജകർȽ കമായ

അസൂയ
4. “അല്ലാത്തപക്ഷം താമസിയാെത നിങ്ങൾŕ്

എെന്റ ഉദകക്രിയ െചേയ്യണ്ടിവരും” എʺ നാ�
യകാഗതമായ നിർേവദം

5. “പ്രിയെയെച്ചʺ കാണുകയല്ലാെത േവെറാരു
ഗതിയും കാണുന്നില്ല” എʺ നായകെന്റ ഔത്സു�
ക്യം ഇത്യാദി വ്യഭിചാരിഭാവങ്ങളാൽ അവിടവി�
െട പരിേപാഷിതമായി…

രാജാവു്: “ഝടിതി അടുȻ െചʺ്” എʺ് ആരം�
ഭിǆ് “ശകുന്തള മുഖം തിരിǆകളയുʺ” എʺ്
അവസാനിŕന്ന ഗ്രന്ഥത്താൽ പ്രതിപാദിത�
മായ സംക്ഷിപ്തസംേഭാഗശൃംഗാരദശേയയും മന�
േസ്സ ആഗ്രഹം സാധിŕന്നതിനു്” ഇത്യാദി ശകു�
ന്തളയുെട ആത്മഗതം മുതൽ “േനാŕേമ്പാൾ
ഞാനശക്തൻ വിടുവതിനിവിടം ശൂന്യെമന്നാലു�
മിേപ്പാൾ” എʺ രാജാവിെന്റ പരിേദവിതംവെര
ഉള്ള സന്ദർഭപ്രകാരം കാര്യപ്രവാസ വിപ്രലം�
ഭാവസ്ഥേയയും ഒടുവിൽ ദുർവാസശ്ശാപാവസ�
രത്തിൽ ശാപവിപ്രലംഭകക്ഷ്യേയയും പ്രാപിǆ
മേദ്ധ്യ കുറെഞ്ഞാരു കാലം നിേശ്ശഷം സമ്മീ�
ലിതമാെയങ്കിലും “ഈ പാǿ േകട്ടിǿ് എന്താണു്
എനിŕ് ഇഷ്ടജനവിരഹം ഇെല്ലങ്കിലും മനസ്സിനു
ബലമായ വല്ലായ്മേതാʺന്നതു്” എʺം

“എങ്കിലുമുє ചുടുേമ്പാൾ ശങ്ക
മറിǆം ജനിപ്പതുണ്ടല്പം”

എʺം മѼമുള്ള അവസരങ്ങളിൽ പൂർണ്ണഗ്രഹണ�
കാലȻ രാഹുവദേനാദരത്തിൽ മങ്ങിക്കാണുന്ന
പനിമതിബിംബംേപാെല യഥാകഥഞ്ചിൽ അനു�
സേന്ധയമായിത്തെന്ന ഇരുʺം െകാണ്ടു് പി�
ന്നീടു് മുദ്രാദർശനത്തിൽ െപെട്ടʺ് സംഭ്രമപ്രവാ�
സെമʺ വ്യപേദശ്യമായ വിപ്രലംഭമായിǿ് സം�
പൂർണ്ണദശയിൽ ആവിർഭവിǆ് അവസാനത്തിൽ
സപുത്രയായ ശകുന്തളയുെട സങ്ഗമത്തിൽ വീ�
ണ്ടും സംേഭാഗാത്മനാ പരിണമിǆ ചകചകായ�
മാനമായിരിŕന്ന ഒരു അപൂർവ്വ ചർവ്വണ സര�
ണയിൽ അവതരി˞തും െചͳʺ.

ഏർ. ആർ. രാജരാജവർമ്മ
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1
ഒന്നാമങ്കം

പ്രസ്താവന

ആദ്യെത്ത സൃഷ്ടി, േഹാതാ,വഥ
വിധിഹുതമായുള്ള ഹവ്യം വഹിേപ്പാ

നാ ദ്വന്ദ്വം കാലമാനാസ്പദ,മുലകു
നിറേഞ്ഞാരു ശബ്ദാശ്രയം താൻ,

വിെത്തല്ലാത്തിന്നേമകപ്രകൃതി,
ചരജഗത്പ്രാണനാം തത്വെമന്നി

പ്രത്യക്ഷം മൂർത്തിെയട്ടാർെന്നാരു ജഗദ
ധിപൻ നിങ്ങെളക്കാȻെകാൾവൂ 1

(നാന്ദി കഴിǸ് സൂത്രധാരൻ പ്രേവശിŕʺ)

സൂത്രധാരൻ: (അണിയറയിേലŕ േനാക്കിയിǿ് )
ആേര്യ, ചമǸകഴിെഞ്ഞങ്കിൽ ഇേങ്ങാǿ വരിക.

നടി: (പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ആര്യ! ഞാനിതാ വന്നിരിŕ�
ʺ.

സൂത്രധാരൻ: ആേര്യ, പണ്ഡിതന്മാർ അധികെപ്പ�
ട്ടിǿള്ള സദസ്സാണിതു്. ഇവിെട കാളിദാസകൃത�
മായ അഭിജ്ഞാനശാകുന്തളം പുതിയ നാടകം
നാം അഭിനയിക്കണം അതിേലŕ ഓേരാ േവഷ�
ത്തിനും േവണ്ട ജാഗ്രതകൾ െചയ്ക.

നടി: ആര്യൻ ഏർപ്പാടുകെളല്ലാം േവണ്ടുംവണ്ണം
െചയ്തിǿള്ളതു െകാണ്ടു് യാെതാരു കുറവിനും വക�
യില്ലേല്ലാ.

സൂത്രധാരൻ: ആേര്യ, കാര്യസ്വഭാവം ഞാൻ പറ�
Ǹതരാം.

വിദ്യ ശരിെയʺറ͙ാൻ വിദ്വത്
പ്രീതിക്ക് പാത്രമായ് വേരണം

നന്നായി പഠിച്ചവʺം തന്നിൽ
വരുന്നില്ല നല്ല വിശ്വാസം 2

നടി: അതങ്ങെനതെന്ന; ഇനിെചേയ്യണ്ടതു് ആര്യൻ
ആജ്ഞാപിക്കണം.

സൂത്രധാരൻ: മെറ്റന്തു്? ഈ സഭയŕ കർണ്ണാന�
ന്ദം നൽകണം. അതിനു് ഈയിെടതെന്ന ആരം�
ഭിച്ചിരിŕന്ന ഈ ഗ്രീഷ്മസമയെത്തŕറിǆ് ഒരു
പാǿ പാടണം. ഈ ഋതുവിൽ ഉപേഭാഗങ്ങൾ�
ŕം ധാരാളം വകയുണ്ടു്.

നീരാടുവാൻ കുതുകേമെറ വളർന്നിടുʺ;
േചരുʺ പാതിരിവിരിഞ്ഞ മണം മരുത്തിൽ;
പാരാതുറക്കമുളവാം തണലത്തണഞ്ഞാൽ;
പാരം സുഖാവഹമഹസ്സിെലരിഞ്ഞടǁം 3

നടി: അതങ്ങെനതെന്ന (പാടുʺ)

അളികളണǸ തേലാടും
ലളിതമതാമല്ലിയാർെന്നാരു ശിരീഷം
കാതിേന്മൽ കുതുകെമാേട
കാതരമിഴിമാർ കനിǸ ചൂടുʺ 4

സൂത്രധാരൻ: ആേര്യ , പാǿ് വളെര നന്നായി രാ�
ഗത്തിൽ ലയിച്ചിǿ് ഈ രങ്ഗം ചിത്രത്തിൽ എഴു�
തിയേപാെല ആയിരിŕʺ. ഇനി ഏതു നാടകം
അഭിനയിച്ചാണു് ഇവെര നാം ആരാധിക്കേണ്ട�
തു്?

നടി: അഭിജ്ഞാനശാകുന്തളെമന്ന അപൂർവ്വനാട�
കമാണു് അഭിനയിേക്കണ്ടെതʺ് ആര്യൻ മുമ്പുത�
െന്ന ആജ്ഞാപിǆവേല്ലാ.

സൂത്രധാരൻ: ആേര്യ, ഓർമ്മെപ്പടുത്തിയതു നന്നാ�
യി; തത്കാലം എനിെക്കാരു മറവി വʺേപാ�
യി; എന്തുെകാെണ്ടന്നാൽ,

ഹാരിയാം നിെന്റ ഗീതത്താൽ
ഹൃതനായി ബേലന ഞാൻ;

(െചവിേയാർത്തിǿ് )

ദുഷ്പ്രാപമാം മൃഗത്താലീɶഷ്ഷന്തൻ
നൃപെനന്നേപാൽ 5

(രണ്ടുേപരും േപായി)

(പ്രസ്താവനാ കഴിǸ)

(അനന്തരം േതരിൽക്കയറി ൈകയ്യിൽ കുലച്ച വിΠ�
മായി മാനിെന പിൻതുടർʺ െകാണ്ടു രാജാവും കൂ�
െട സൂതനും പ്രേവശിŕʺ.)

സൂതൻ: (രാജാവിേനയും മാനിേനയും േനാക്കീǿ് )
തിരുേമനീ,

ഇŗഷ്ണസാരമതിലǁ കുലച്ച ചാപം
ൈകെക്കാണ്ടീടുെന്നാരു ഭവാനിലുമിǁ ദൃഷ്ടി
േചർത്തീടേവ മുഖ മൃഗാനുഗനാം പിനാകി
പ്രത്യക്ഷനായി വിലസുന്നതു കണ്ടിടുേന്നൻ 6

രാജാവു്: സൂത, ഈ മാൻ നെമ്മ വളെര ദൂരം ആകർ�
ഷിǆകളǸ. ഇതാകെട്ട ഇേപ്പാഴും,

പിന്നിെട്ടȻന്ന േതരിൽഗ്ഗളമഴകിൽ
വളച്ചിǿ േനാട്ടങ്ങൾ േചർȻം

പിൻഭാഗം മിക്കവാറും ശരവരവും
ഭയʺള്ളിയിേലക്കായ്ǆളിǆം,

വക്ത്രം വീർȼർʺവീഴുെന്നാരു
തൃണകബളം മാർഗ്ഗമേദ്ധ്യ െപാഴിǆം

പാർത്താലും പാഞ്ഞിടുʺ െനടിയ
കുതികളാൽ ഭുവിേലക്കാൾ നഭസ്സിൽ 7

നാം പിന്തുടർʺെകാണ്ടുതെന്നയിരുന്നിǿം ഇതു പി�
െന്ന സൂക്ഷിǆ േനാേക്കണ്ട ദൂരത്തിലായിത്തീർന്ന�
െതങ്ങെന?

സൂതൻ: ഭൂമിŕ് നിരപ്പിെല്ലʺകണ്ടു ഞാൻ കടി�
ഞ്ഞാൺ മുറുŕകയാൽ േതരിെന്റ േവഗം കുറ�
Ǹ; അതിനാലാണു് ഈ മാൻ ദൂരത്തിലായി�
ത്തീർന്നതു്. ഇേപ്പാൾ രഥം സമഭൂമിയിൽ എȻ�
കയാൽ ഇനി തിരുേമനിയുെട ശരത്തിനു ദൂര�
ത്തായി വരികയില്ല.

രാജാവു്: എന്നാൽ കടിഞ്ഞാൺ അയǆവിടൂ.

സൂതൻ: കല്പേപാെല (രഥം േവഗം നടിച്ചിǿ് ) തി�
രുേമനീ, തൃക്കൺ പാർത്താലും, തൃക്കൺ പാർ�
ത്താലും!

തഞ്ചത്തിൽക്കടിഞ്ഞാണയǆവിടേവ
മുന്നാǸടൻ ചാമര-

Ȼഞ്ചങ്ങൾെക്കാരനക്കെമന്നി െചവിയും
കൂർപ്പിച്ചിതാ വാജികൾ

അഞ്ചാെത കുതിെകാണ്ടിടുʺ മൃഗേവ-
ഗാസൂയയാെലന്നേപാൽ

തൻ ചാരത്തണയാെത തൻ ഖുരപുേടാ-
ദ്ധൂതം രേജാരാജിയും 8

രാജാവു്: ശരി തെന്ന. കുതിരകളുെട േവഗം സുര്യാ�
ശ്വങ്ങൾŕം ഇന്ദ്രാശ്വങ്ങൾŕം ഉപരി ആയിരി�
ŕʺ എെന്തന്നാൽ.

േനാട്ടത്തിൽെച്ചറുതായ് നിനപ്പതുടേന
േതാʺʺ വമ്പിച്ചതായ്,

േനേരാർത്താലിടവിǿ നില്പതു നിക-
ന്നീടുന്നിെതാന്നിച്ചേപാൽ;

വക്രിǆെള്ളാരു വസ്തു ദൃഷ്ടിയിൽ നിവർ-
ന്നീടുʺ, േവഗത്തിനാൽ!

പക്കത്തിെല്ലാരു കാണിേനരവുെമനി-
െക്കാെന്നങ്കിലും ദൂെരയും 9

സൂത, ഇതിെനെക്കാΠന്നതു േനാക്കിെക്കാє.
(ശരം െതാടുŕʺ).

(അണിയറയിൽ)

അല്ലേയാ മഹാരാജാേവ, ഇതാശ്രമമൃഗമാണു് െകാ�
ല്ലരുേത, െകാല്ലരുേത!

സൂതൻ: (വാŕേകട്ട വഴി േനാക്കീǿ് )ഈ കൃഷ്ണമൃ�
ഗം തിരുേമനിയുെട ശരത്തിനു് എത്തത്തക്കവി�
ധം സമീപിച്ചേപ്പാേഴŕം മേദ്ധ്യ തടസ്സത്തിനു
തപസ്വികൾ വʺ േചർന്നിരിŕʺ.

രാജാവു്: (സംഭ്രമേത്താെട) എന്നാൽ കടിഞ്ഞാൺ
മുറിക്കിെക്കാє.

സൂതൻ: അങ്ങെനതെന്ന (േതർ നിറുȻʺ)

(അനന്തരം രണ്ടു ശിഷ്യന്മാേരാടുകൂടി ൈവഖാന�
സൻ പ്രേവശിŕʺ.)

ൈവഖാനസൻ: (ൈകയുയർത്തിയിǿ് ) രാജാേവ,
ഇതു് ആശ്രമമൃഗമാണു്;

െകാല്ലരുേത, െകാല്ലരുേത!

െതാടുത്ത ശസ്ത്രമതിനാലടŕക നേരശ്വര,
ആർത്തത്രാണത്തിനാണസ്ത്രം

വീѤാനെല്ലാരേദാഷിയിൽ 10

രാജാവു്: അസ്ത്രമിതാ പിൻവലിച്ചിരിŕʺ. (അതിൻ
പ്രകാരം െചͳʺ.)

ൈവഖാനസൻ: പുരുവംശപ്രദീപഭൂതനായ അങ്ങ�
്͚ ഇതു യുക്തമേത്ര.

േചരും പുരുകുലംതന്നിൽ
പിറെന്നാരു ഭവാനിത്

തനിŕ േചർന്ന തനയൻ
ജനിŕം ചക്രവർത്തിയായ് 11

ശിഷ്യന്മാർ: (ൈകയുയർത്തിെക്കാണ്ടു് ) അേങ്ങŕ
ചക്രവർത്തിയായ പുത്രൻ ജനിക്കെട്ട.

രാജാവു്: (വണങ്ങിെക്കാണ്ടു് ) ഞാൻ അനുഗ്രഹീത�
നായി.

ൈവഖാനസൻ: രാജാേവ, ഞങ്ങൾ ചമത പറി�
ക്കാൻ വന്നവരാണു്. ഇതാ മാലിനിനദിയുെട
കര͙ായിǿ് കുലപതിയായ കണ്വെന്റ ആശ്ര�
മം കാണുʺ. േവെറ േജാലിത്തിരിക്കിെല്ലങ്കിൽ
അവിെടെച്ചʺ് അതിഥി സത്കാരം സ്വീകരിക്ക�
ണം അത്രതെന്നയുമല്ല-

ഉടജങ്ങളിെലാരു തടവും കൂടാെത
നടന്നീടും ക്രിയകൾ േനാക്കി

ഞാണിൽ കിണേമറ്റ കരം േക്ഷാണി
ഭരിŕേന്നാരൂർജ്ജിതവുമറിയാം 12

രാജാവു്: കുലപതി അവിെടത്തെന്ന ഉേണ്ടാ?

ൈവഖാനസൻ: അേദ്ദഹം അതിഥിസത്കാര�
ത്തിനു പുത്രിയായ ശകുന്തളെയ പറേഞ്ഞല്പി�
ച്ചിǿ് അവളുെട ഗ്രഹപ്പിഴയ്കു ശാന്തിെചͳന്നതി�
നായി േസാമതീർത്ഥത്തിേലŕ് ഇേപ്പാഴാണു്
േപായതു്.

രാജാവു്: ആകെട്ട, അവെളത്തെന്ന െചʺ കാ�
ണാം. അവൾ എെന്റ ഭക്തി അറിǸ്, മഹർഷി
വരുേമ്പാൾ ഉണർത്തിǆെകാєം.

ൈവഖാനസൻ: ഞങ്ങൾ എന്നാൽ േപാകുʺ.
(ശിഷ്യന്മാേരാടുകൂടി േപായി).

രാജാവു്: സൂതാ കുതിരകെള വിടൂ; പുണ്യാശ്രമദർ�
ശനം െചയ്തു് ആത്മശുദ്ധിവരുത്താം.

സൂതൻ: കല്പനേപാെല. (പിെന്നയും രഥേവഗം
നടിŕʺ.)

രാജാവു്: (ചുѼം േനാക്കിയിǿ് ) ഇതു തേപാവനത്തി�
െന്റ സേങ്കതമാെണʺ പറയാെതതെന്ന അറി�
യാം.

സൂതൻ: അെതങ്ങെന?

രാജാവു്: താൻ കാണുന്നില്ലേയാ? ഇവിെടയാക�
െട്ട,

േപാടിൽപ്പാർത്ത ശുകം െപാഴിച്ച
വരിെനΠണ്ടിമ്മരങ്ങൾŕ കീ-

േഴാ,ടക്കായകളിടിെച്ചാെരണ്ണമയമി-
േങ്ങʺേത പാറകൾ;

ഓടീടാെത മൃഗങ്ങൾ േതെരാലി െപാറു-
ത്തീടുʺ നിശ്ശങ്കമായ്;

പാടുണ്ടാѼകര͚ വͿലജലം വാർന്നിട്ടിതാ
കാണ്മതും 13

സൂതൻ: േതർ ഇതാ നിറുത്തിയിരിŕʺ. തിരുേമ�
നി താെഴ എഴുന്നള്ളാം.

രാജാവു്: (ഇറങ്ങിയിǿ് ) സൂത, വിനീതേവഷേത്താ�
ടുകൂടി േവണമേല്ലാ, തേപാവനങ്ങളിൽ പ്രേവശി�
ക്കാൻ ഇതാ വാങ്ങിെക്കാє. (വിΠം ആഭരണ�
വും സൂതെന്റ കയ്യിൽ െകാടുത്തിǿ് ) ഞാൻ ആശ്ര�
മവാസികെള സന്ദർശിǆ മടǁേമ്പാേഴŕം കു�
തിരകെള നനǆ െകാണ്ടുവരൂ.

സൂതൻ: കല്പനേപാെല (േപായി)

രാജാവു്: (ചുറ്റിനടന്നിǿ് ) ഇതാ ആശ്രമദ്വാരം; അക�
േത്തŕ കടക്കാം. (കടʺ് ശുഭശകുനം ഉണ്ടായ�
തായി നടിǆെകാണ്ടു് )

ഈ ആശ്രമം ഹന്ത! ശമപ്രധാനം;
കേയ്യാ തുടിŕന്നിതു; കാര്യെമേന്താ?
ഇെങ്ങന്തിനെല്ലങ്കിൽ വിശങ്ക? തങ്ങാ-
െതǁം വരാനുള്ളതു വʺേചരും 14

(അണിയറയിൽ) ഇേങ്ങാǿ വരുവിൻ േതാഴിമാ�
േര!

രാജാവു്: (െചവിേയാർത്തിǿ് ) ഏ, ഇതാ േതാട്ടത്തി�
നു െതŕവശം ആേരാ സംസാരിŕന്നതുേപാ�
െല േതാʺന്നേല്ലാ! െചല്ലാം (ചുറ്റി നടʺ േനാ�
ക്കീǿ് ) ആ! മുനികന്യകമാർ പ്രായത്തിനു േചർ�
ന്ന കുടങ്ങളിൽ െവള്ളെമടുȻെകാണ്ടു ൈതമര�
ങ്ങൾ നന͙ാൻ ഇേങ്ങാǿ വരികയാണു്. (സൂക്ഷി�
ǆ േനാക്കീǿ് ) ആശ്ചര്യം! ഇവെരക്കാണ്മാൻ നല്ല
കൗതുകമുണ്ടു്.

ഉടലതിനവേരാധകാമ്യമാമീ
വടിവുടജത്തിൽ വസിപ്പവർŕ വന്നാൽ

ഉപവനലതകൾŕ മാനഭങ്ഗം
വിപിനലേതാന്നതിമൂലമുദ്ഭവിǆ 15

ഈ തണലേത്തŕ മാറി കാȻനിൽക്കാം. (േനാ�
ക്കിെക്കാണ്ടു നിൽŕʺ.)

(മുൻപറഞ്ഞ ഭാവത്തിൽ ശകുന്തളയും രണ്ടു സഖിമാ�
രും പ്രേവശിŕʺ.)

ശകുന്തള: ഇേങ്ങാǿ വരുവിൻ േതാഴിമാേര!

അനസൂയ: ശകുന്തേള, താതകശ്യപനു നിേന്ന�
ക്കാൾ അധികം േസ്നഹം ഈ വൃക്ഷങ്ങെള ആെണ�
ʺ േതാʺʺ. അേദ്ദഹം മുല്ല˞േപാെല േകാമള�
യായ നിെന്ന ഇതുകെള നന͙ാൻ നിേയാഗിŕ�
ʺവേല്ലാ.

ശകുന്തള: അച്ഛെന്റ കല്പന മാത്രമല്ല, എനിŕം
ഇവേയാടു സേഹാദേസ്നഹമുണ്ടു്. (വൃക്ഷങ്ങെള
നന͚ʺ)

രാജാവു്: ഏ? ഇവളാേണാ ആ കണ്വപുത്രിയായ
ശകുന്തള? കാശ്യപഭഗവാൻ കുേറ ആേലാചന�
യില്ലാത്ത ആൾതെന്ന അേദ്ദഹം ഇവെള ആശ്ര�
മധർമ്മങ്ങൾŕ നിേയാഗിŕʺവേല്ലാ.

വപുസ്സിതവ്യാജമേനാജ്ഞതാസ്പദം
തപസ്സിനാͣള്ളിവിടുന്ന മാമുനി

ശ്രമിŕമിന്ദീവരപത്രധാരയാൽ
ശമീലതാേച്ഛദനവും നടȻവാൻ 16

ആകെട്ട; ഈ മരങ്ങളുെട മറവിൽ നിʺ തെന്ന
ഇവരുെട ൈസ്വരസല്ലാപം േകൾക്കാം. (അപ്രകാ�
രം െചͳʺ.)

ശകുന്തള: േതാഴീ, അനസൂേയ, പ്രിയംവദ എെന്റ
വൽക്കലം വളെര മുറുക്കിക്കളǸ; എനിŕ്
അസ്വാധീനമായിരിŕʺ. ഇെതാʺ് അയǆ
െകǿ.

അനസൂയ: അങ്ങെനതെന്ന (അയǆ െകǿʺ)

പ്രിയംവദ: (ചിരിǆെകാണ്ടു് ) ഇസ്സങ്ഗതിയിൽ നി�
മിഷംേതാറും കുചവിജൃംഭിതത്തിനു േഹതുവായ
സ്വന്തം യൗവ്വനെത്തയാണു നീ പഴിേക്കണ്ടതു്.

രാജാവു്: ഇവളുെട ശരീരത്തിനു് ഈ വͿലം ഒǿം
േയാജിŕന്നതെല്ലʺ സമ്മതിേച്ച തീരു: എന്നാൽ
ഇതും അവൾŕ് ഒരലങ്കാരമാകുന്നിെല്ലന്നില്ല.

കരിഞ്ചണ്ടിച്ചാർȻം കമലമലരിൽ
കാന്തികരമാം;

കറുത്താെണന്നങ്കŕറി കുറവിനാേമാ
വിധുവിനു്

പ്രകാശം േചർŕʺ മരവുരിയു-
െമേട്ടെറയിവളിൽ

പ്രക്യത്യാ േചലാർെന്നാരുടലിനഴ-
േകകാത്തെതതുതാൻ? 17

ശകുന്തള: (മുേന്നാǿ േനാക്കീǿ് ) കാറ്റടിച്ചിളകുന്ന
തളിരുകൾെകാണ്ടു് ഇലഞ്ഞിൈത്ത എെന്ന പരി�
ഭ്രമിǆ ൈകകാട്ടി വിളിŕന്നതുേപാെല, േതാ�
ʺʺ. അതുെകാണ്ടു് ഞാൻ അേങ്ങാǿ െചʺ്
അതിെന ആദരിക്കെട്ട. (അേങ്ങാǿ െചΠʺ)

പ്രിയംവദ: േതാഴി ശകുന്തേള, നീ ക്ഷണേനരം
അവിടത്തെന്ന നിͿേണ! നിെന്നെക്കാണ്ടു് ഈ
വൃക്ഷത്തിനു് ഒരു വള്ളി ചുറ്റിയ േശാഭയുണ്ടാകുʺ.

ശകുന്തള: ഇതുെകാണ്ടാണേല്ലാ നീ പ്രിയംവദയാ�
യതു്.

രാജാവു്: പ്രിയമല്ല; സത്യമാണു് പ്രിയംവദ പറ�
ഞ്ഞതു് ഇവൾക്കാകെട്ട.

െചന്തളിരിെനാപ്പമധരം;
െചറുശാഖകേളാടിടഞ്ഞിടുʺ ഭുജം;

പൂമലർ േപാെല മേനാജ്ഞം
പൂേമനിയതിൽത്തികഞ്ഞ താരുണ്യം 18

പ്രിയംവദ: േതാഴി, ശകുന്തള േതന്മാവിൽ തനിെയ
പടർʺ് അതിെന്റ സ്വയംവര വധുവായിത്തീർന്ന
മുല്ല ഇതാ നിൽŕʺ. വനേജ്യാത്സ്ന എʺ നീ
വിളിക്കാറുള്ള ഇതിെന മറʺേപാേയാ?

ശകുന്തള: എന്നാൽ, ഞാൻ എെന്നയും മറŕം.
(അടുȻെചʺ് ലതെയ േനാക്കിǿ് ) േതാഴീ, നല്ല
സമയത്താണു് ഈ വള്ളിയും വൃക്ഷവും ഇണ
േചർന്നതു്. പുതുതായി പൂത്തിരിŕന്നതുെകാ�
ണ്ടു് വനേജ്യാത്സ്ന͚ യൗവ്വനം തികഞ്ഞിരിŕʺ.
തളിർത്തതുെകാണ്ടു് േതന്മാവിനും ഉപേഭാഗേയാ�
ഗ്യമായ അവസ്ഥ വന്നിരിŕʺ. (േനാക്കിെക്കാ�
ണ്ടു് നിൽŕʺ.)

പ്രിയംവദ: (പുഞ്ചിേയാെട) അനസൂേയ, ശകുന്തള
ഈ വനേജ്യാത്സ്നെയ െകാണ്ടുപിടിǆ േനാŕന്ന�
തിെന്റ കാര്യം മനസ്സിലാേയാ?

അനസൂയ: ഇല്ലേല്ലാ, പറയൂ, പറയൂ;

പ്രിയംവദ: വനേജ്യാത്സ്ന അനുരൂപനായ വൃക്ഷ�
േത്താടുേചർന്നതു േപാെല തനിŕം അനുരൂ�
പനായ വരെന ലഭിച്ചാൽ െകാള്ളാമായിരുʺ
എʺള്ള േമാഹമാണു്.

ശകുന്തള: ഇതു നിെന്റ മനസ്സിെല ആഗ്രഹമാണു്
(നന͚ʺ)

രാജാവു്: ഇവൾ കുലപതിŕ് അന്യജാതിസ്ത്രീയിൽ
പിറന്നവളാെണʺവെന്നങ്കിൽ എത്ര നന്നായി�
രുʺ! അെല്ലങ്കിൽ സംശയിേക്കണ്ടതില്ല.

രാജന്യനർഹയിവൾ നിശ്ചയം അല്ലയായ്കിൽ
രഞ്ജിക്കയില്ലിവളിെലെന്റ മനംവിനീതം
സത്തർŕ സംശയനിവാരണയിൽ പ്രമാണം
സത്യസ്വരൂപഹൃദയപ്രതിപത്തിയേത്ര 19

എങ്കിലും ഇവെളപ്പറ്റിയുള്ള വസ്തുതകൾ അറിയ�
ണം.

ശകുന്തള: (സംഭ്രമേത്താടുകൂടി) അേയ്യാ! െവള്ള�
െമാഴിച്ചേപ്പാൾ മുല്ലയിൽ നിʺ് ഇളകി˝റെപ്പട്ട
വണ്ടു് ഇതാ എെന്റ മുഖത്തിനുേനെര പായുʺ.
(വണ്ടിെന്റ ഉപദ്രവം നടിŕʺ).

രാജാവു്: (ആഗ്രഹേത്താെട േനാക്കീǿ്, വണ്ടിേനാ�
ടായിǿ് )

െതാട്ടീടും മൃദുെമയ്യിൽ നീ,യിവളുടൻ
െഞട്ടിക്കടാക്ഷിച്ചിടും;

മുട്ടിക്കാതിനടുȻെചʺ് മുരളും
തൻകാര്യേമാതുംവിധം;

വീശിൈക്ക കുടയുേമ്പാെഴത്തി നുകരും
സത്തായ ബിംബാധരം

േമാശംപറ്റി നമുŕ തത്ത്വമറിവാൻ
കാത്തിǿ; നീതാൻ കൃതി 20
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ശകുന്തള: ഈ ചണ്ടി വിെട്ടാഴിയുന്നില്ലേല്ലാ ഞാൻ�
തെന്ന മാറിേപ്പാേയക്കാം. (മാറിനിʺ ചുറ്റി േനാ�
ക്കീǿ് ) എെന്താരു കഷ്ടം! ഇേങ്ങാǿം വരുന്നേല്ലാ.
തുണ͙േണ േതാഴിമാേര!

സഖിമാർ: (പുഞ്ചിരിേയാെട) ഞങ്ങളാേണാ തുണ�
͚ന്നതിനു്? ദുഷ്ഷന്തെന വിളിǆ മുറവിളികൂǿ; രാ�
ജാവെത്ര തേപാവനങ്ങെള രക്ഷിേക്കണ്ടതു്.

രാജാവു്: (ഇതാണു് േനരിǿ് െചല്ലാനുള്ള അവസ�
രം) േപടിേക്കണ്ട േപടിേക്കണ്ട… (എʺ പാതി
നിർത്തീǿ വിചാരം) രാജാെവʺള്ള സങ്ഗതി
െവളിെപ്പǿേപാകുമേല്ലാ; ആകെട്ട, ഇങ്ങെന പറ�
യാം.

ശകുന്തള: ഈ ദുഷ്ടൻ വിǿേപാകുന്നില്ല. ഞാൻ േവ�
െറാരിടേത്തŕ െപാ͙ളയാം (മാറിനിʺ ഉഴറി�
െക്കാണ്ടു്  എന്നിǿം പിന്തുടരുʺണ്ടേല്ലാ.

രാജാവു്: (േവഗത്തിൽ അടുȻ് െചന്നിǿ് )

ആരിവൻ, ഖലെര നിഗ്രഹിŕമ-
പ്പൗരവൻ നൃപതി നാടുവാഴേവ,

ഭീരുവാകിയ തപസ്വികന്യയിൽ
ൈസ്വരവൃത്തി തുടരുʺ ധൃഷ്ടനായ്?? 21

(എല്ലാവരും രാജാവിെനക്കണ്ടു് അല്പം സംഭ്രമിŕ�
ʺ.)

അനസൂയ: അത്യാപെത്താʺമില്ല. ഞങ്ങളുെട
ഈ പ്രിയസഖി വണ്ടിെന്റ ശല്യംെകാണ്ടു് അല്പ�
െമാʺ് േപടിǆവശായി എേന്നയുє (ശകുന്തള�
െയ ചൂണ്ടിക്കാണിŕʺ.)

രാജാവു്: (ശകുന്തളയുെട േനെരതിരിǸ് ) തപе
േവണ്ടുംവണ്ണം നടŕʺണ്ടേല്ലാ? (ശകുന്തള പരി�
ഭ്രമിǆ് മിണ്ടാെത നിൽŕʺ.)

അനസൂയ: ഉണ്ടു്, ഇʺ് വിേശഷിǆം വിശിഷ്ടനായ
അതിഥിെയ ലഭിക്കെകാണ്ടു്. സഖി ശകുന്തേള,
ആശ്രമത്തിൽെച്ചʺ ഫലങ്ങളും പൂജാസാമാന�
ങ്ങളും എടുȻെകാണ്ടുവരു. പാദ്യ1 ത്തിനു ഈ
െവള്ളം തെന്ന മതിയാകും.

രാജാവു്: ഇരിക്കേട്ട, നിങ്ങളുെട ഈ പ്രിയവാŕ�
െകാണ്ടുതെന്ന എനിŕ് അതിഥിസത്കാരം സി�
ദ്ധിǆകഴിǸ.

അനസൂയ: എന്നാൽ, ആര്യൻ, തണലും തണു˝മു�
ള്ള ഈ പാലǆവട്ടിെല തറയിലിരുʺ സ്വല്പേന�
രം വിശ്രമിക്കണം.

രാജാവു്: നിങ്ങളും ഈ േജാലിെചയ്തു ക്ഷീണിച്ചിരി�
ŕകയാണേല്ലാ.

അനസൂയ: േതാഴി, ശകുന്തേള, അതിഥിെയ ശുശ്രൂ�
ഷിേക്കണ്ടതു ന͉െട ധർമ്മമാണേല്ലാ; വരൂ, നമു�
ŕം ഇരിക്കാം. (എല്ലാവരും ഇരിŕʺ).

ശകുന്തള: (വിചാരം) എന്താണിതു്? ഇേദ്ദഹത്തി�
െന കണ്ടമാത്രയിൽ തേപാവന വിേരാധിയായ
വികാരം എെന്റ മനസ്സിൽ കടʺകൂടിയേല്ലാ.

രാജാവു്: (എല്ലാവേരയും േനാക്കീǿ് ) െകാള്ളാം,
ആകൃതിയിലും വയസ്സിലും ഉള്ള െപാരുത്തംെകാ�
ണ്ടു നിങ്ങളുെട സഖ്യം വളെര രമണീയമായിരിŕ�
ʺ.

പ്രിയംവദ: (സ്വകാര്യമായിǿ് ) അനസൂേയ, ഇേദ്ദ�
ഹം ആരായിരിŕം? കണ്ടാൽ േകാമളനും ഗംഭീ�
രനുമായിരിŕʺ. സരസമായും പ്രിയമായും സം�
സാരിŕʺമുണ്ടു്. ഏേതാ ഒരു പ്രഭുവാണു് എʺ
േതാʺʺ. എന്നാൽ നല്ല ദാക്ഷിണ്യവുമുണ്ടു്.

അനസൂയ: േതാഴി; ഇതിൽ എനിŕം കൗതുകമു�
ണ്ടു്; േചാദിǆ കളയാം. (െവളിവായിǿ് ) ആര്യെന്റ
മധുരമായ സംഭാഷണം േകǿ ഞാൻ ൈധര്യെപ്പ�
ടുകയാൽ ശങ്കവിǿ േചാദിǆെകാєʺ. ഏെതാ�
രു രാജർഷി വംശെത്തയാണു് ആര്യൻ അലങ്ക�
രിŕന്നതു്? ഏതു് േദശക്കാർക്കാണു് ഇേപ്പാൾ
ആര്യെന്റ േവർപാടുെകാണ്ടു് ഉത്കണ്ഠെപ്പേടണ്ടി�
വന്നിരിŕന്നതു്? എന്തു സങ്ഗതിവശാലായിരി�
ŕേമാ ഈ േകാമളമായ ശരീരെത്ത തേപാവ�
നസഞ്ചാരേക്ലശത്തിനു പാത്രമാക്കിത്തീർŕന്ന�
തു്?

ശകുന്തള: (വിചാരം) മനേസ്സ! ബദ്ധെപ്പേടണ്ട;
നീ ആേലാചിŕന്നതു തെന്ന അതാ അനസൂയ
േചാദിŕʺ.

രാജാവു്: (വിചാരം) എന്താണിവിെട ഇേപ്പാൾ േവ�
ണ്ടതു്? എെന്റ വാസ്തവം സ്പഷ്ടമാകരുതു്; ആളു�
മാറിപ്പറയാെത കഴിക്കയും േവണം. ആകെട്ട.
ഇവേളാടിങ്ങെന പറയാം. (െവളിവായിǿ് ) ഭേദ്ര,
പുരുവംശരാജാവു് ധർമ്മാധികാരിയായി നിയമി�
ച്ചിǿള്ള ആളാണു് ഞാൻ; ക്രിയകൾ വിഘ്നം കൂടാ�
െത നടŕേന്നാ എʺ േനാŕന്നതിനായിട്ടാണു്
ഈ ധർമ്മാരണ്യത്തിൽ വന്നതു്.

അനസൂയ: ഇേപ്പാൾ ധർമ്മചാരികൾŕ നാഥനു�
ണ്ടായി. (ശകുന്തള ശൃങ്ഗാരലജ്ജ നടിŕʺ)

സഖിമാർ: (രാജവിേന്റയും ശകുന്തളയുേടയും ഭാ�
വം കണ്ടിǿ സ്വകാര്യമായി) േതാഴി, ശകുന്തേള,
അച്ഛൻ ഇന്നിവിെട ഉണ്ടായിരുെന്നങ്കിൽ…

ശകുന്തള: (േകാപം നടിച്ചിǿ് ) എന്നാെലന്താ?

സഖിമാർ: തെന്റ ജീവിതസർവ്വസ്വവും െകാടുȻ്
ഈ വിശിഷ്ടനായ അതിഥിെയ തൃപ്തിെപ്പടുȻമാ�
യിരുʺ.

ശകുന്തള: േപാകുവിൻ, നിങ്ങൾ എേന്താ മനസ്സിൽ
വǆെകാണ്ടു് പറകയാണു്; നിങ്ങളുെട വാŕ്
എനിŕ് േകൾക്കണ്ട.

രാജാവു്: ഞാനും നിങ്ങളുെട സഖിെയŕറിǆ്
അല്പം േചാദിǆ. െകാള്ളെട്ട?

അനസൂയ: ആര്യ, ഈ അേപക്ഷ ഞങ്ങൾŕ്
ഒരു അനുഗ്രഹം ആണേല്ലാ.

രാജാവു്: കാശ്യപഭഗവാൻ നിത്യബ്രഹ്മചാരി എʺ
പ്രസിദ്ധമാണു്; നിങ്ങളുെട ഈ സഖി അേദ്ദഹ�
ത്തിെന്റ പുത്രിയാെണʺം പറയുʺ; ഇെതങ്ങ�
െനയാണു്?

അനസൂയ: ആര്യൻ േകǿെകാണ്ടാലും കുശികേഗാ�
ത്രത്തിൽ2 വിശ്വാമിത്രൻ എʺ േപരായി മഹാ�
പ്രഭാവനായ ഒരു രാജർഷിയുണ്ടേല്ലാ.

രാജാവു്: ഉണ്ടു്. േകട്ടിǿണ്ടു്.

അനസൂയ: അേദ്ദഹത്തിൽനിന്നാണു് ഞങ്ങളുെട
പ്രിയസഖിയുെട ഉത്പത്തി. അേദ്ദഹം ഉേപക്ഷി�
ക്കനിമിത്തം എടുȻവളർȻകയാൽ കാശ്യ�
പൻ ഇവളുെട അച്ഛനായി.

രാജാവു്: ഉേപക്ഷിŕക എന്ന വാŕ് എനിŕ്
കൗതുകം ജനിപ്പിŕʺ. ആദ്യം മുതൽ േകട്ടാൽ�
െക്കാള്ളാം.

അനസൂയ: ആര്യൻ േകǿെകാണ്ടാലും, പണ്ടു് ആ
രാജർഷി ഉഗ്രമായി തപе െചയ്തുെകാണ്ടിരി�
ŕേമ്പാൾ േദവന്മാർ എേന്താ ശങ്കിച്ചിǿ് േമനക
എന്ന അപ്സരസ്ത്രീെയ തപе മുടŕവാനായി പറ�
ഞ്ഞയǆ.

രാജാവു്: ശരി, മѼള്ളവരുെട തപസ്സിെനŕറിǆ
േദവന്മാർŕ ശങ്ക പതിവുണ്ടു് എന്നിേട്ടാ?

അനസൂയ: അനന്തരം വസന്തകാലത്തിെന്റ മൂർ�
ദ്ധന്യത്തിൽ മനе മയŕന്ന അവളുെട ആകൃ�
തി കണ്ടിǿ്… (ഇത്രേത്താളമായേപ്പാൾ ലജ്ജ
െകാണ്ടു നിർȻʺ.)

രാജാവു്: േശഷം മനസ്സിലായി. ആകŖെട അപ്സ�
രസ്ത്രീയിൽ ജനിച്ചവളാണിവൾ?

അനസൂയ: അെത.

രാജാവു്: േയാജിŕʺ.

മനുഷ്യസ്ത്രീയിലുണ്ടാകാ മേനാജ്ഞം
രൂപമീവിധം

മിന്നിച്ചിʺന്ന േതജе മന്നിടത്തിലുദിŕേമാ?
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(ശകുന്തള തലതാѤി നിൽŕʺ.)

രാജാവു്: (വിചാരം) എനിŕ് ആശ്͚ വകകിട്ടി;
എന്നാൽ, സഖി വരപ്രാർത്ഥനയുള്ളതായി േനര�
േമ്പാŕ പറഞ്ഞേതാർത്തിǿ് എെന്റ മനе ശങ്കി�
ǆ് അൈധര്യെപ്പടുʺമുണ്ടു്.

പ്രിയംവദ: (ശകുന്തളെയ േനാക്കീǿ് പുഞ്ചിരി തൂകീ�
ǿം, രാജാവിെന്റേനെര തിരിǸം) ആര്യനു് ഇനി�
യും എേന്താ പറയാനുള്ളതുേപാെല േതാʺന്ന�
േല്ലാ?

(ശകുന്തള സഖിെയ ചൂണ്ടുവിരൽ കാട്ടി ശാസിŕ�
ʺ.)

രാജാവു്: ഭവതിŕ് േതാന്നിയതു ശരിതെന്ന സച്ച�
രിത േകൾŕന്നതിലുള്ള ആഗ്രഹം നിമിത്തം
നമുŕ േവെറ ചിലതുകൂടി േചാദിച്ചാൽ െകാള്ളാ�
െമʺണ്ടു്.

പ്രിയംവദ: മടേക്കണ്ട; സഖിെയപ്പറ്റി ഇത്രയുംകൂടി
അറിയണെമʺണ്ടു്:

ൈവഖാനസവ്രതമനങ്ഗകലാവിേരാധി
േവൾŕംവേര͙ിവൾ

വഹിക്കണെമʺതാേനാ?
എേന്ന͚േമ മദിരേലാചനസാമ്യസഖ്യം
ചിʺം മൃഗീകുലെമാെടാȻ വസിക്കെയേന്നാ
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പ്രിയംവദ: ധർമ്മാചരണത്തിൽേപ്പാലും ഈയു�
ള്ളവർŕ സ്വാതന്ത്ര്യമില്ല. അച്ഛനാകെട്ട, ഇവെള
അനുരൂപനായ വരനു നൽകണെമന്നണു സങ്ക�
ല്പം.

രാജാവു്: ഈ സങ്കല്പം സാധിക്കാത്തതല്ല. (വിചാ�
രം)

മനേമ, ഇനി ആശപൂണ്ടുെകാള്ളാം,
െവറുേത സംശയെമʺ തീർച്ചവʺ;

കനെലʺ നിനച്ചതിക്കരത്തിൽ
െപരുമാറാൻ കഴിവുള്ള രത്നമേത്ര 24

ശകുന്തള: (േകാപേത്താടുകൂെട) അനസൂേയ, ഞാൻ
േപാകുʺ.

അനസൂയ: എന്തിനായിǿ്?

ശകുന്തള: ഈ പ്രിയംവദ അസംബന്ധം സംസാ�
രിŕന്നതൂ് ആര്യ ഗൗതമിേയാടു െചന്നറിയിക്കാൻ.

അനസൂയ: േതാഴി, വിശിഷ്ടനായ ഈ അതിഥി�
െയ സത്കരിക്കാെത േതാന്നിയതുേപാെല െപാ�
͙ളയുന്നതു യുക്തമല്ല.

(ശകുന്തള ഒʺം മിണ്ടാെത പുറെപ്പടുʺ.)

രാജാവു്: (വിചാരം) േപാകയാേണാ? (പിടിǆനിറു�
ത്താൻ കരുതി വീണ്ടും മനеറപ്പിച്ചിǿ വിചാരം)
ആശ്ചര്യം! കാമികൾ, മനе പ്രവർത്തിച്ചാൽ
അതനുസരിǆ് േദഹവും പ്രവർത്തിച്ചതുേപാെല,
വിചാരിǆേപാകുʺ. എനിക്കാകെട്ട.

കന്യകാനുഗമനത്തിനുദ്യമം
വന്നതാശു വിനയം വിലക്കയാൽ

നീങ്ങിയിെല്ലാരടിേപാലുമിǁനി-
െന്നങ്കിലും നിനവു, േപായി വന്നതായ്!
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പ്രിയംവദ: (ശകുന്തളെയ തടുത്തിǿ് ) േതാഴീ, നീ
െപാ͛ടാ.

ശകുന്തള: (പുരികം ചുളിǆെകാണ്ടു് ) എന്തുെകാ�
ണ്ടു്?

പ്രിയംവദ: ഞാൻ നിനŕേവണ്ടി രണ്ടു വൃക്ഷം
നനച്ചിǿണ്ടു്. വരൂ! ആ കടം വീǿ എന്നീǿ േപാ�
കാം. (പിടിǆ നിറുȻʺ.)

രാജാവു്: ഭേദ്ര, വൃക്ഷങ്ങൾ നനച്ചിǿതെന്ന ഈ മാ�
ന്യകന്യക തളർന്നതായിക്കാണുʺ; എന്നാൾ,
ഇവൾŕ്:

ഉള്ളംൈകകൾ ചുകʺ; േതാളുകൾ തളർ-
ന്നീടുʺ കുംഭം വഹി-

ǆള്ളിൽത്തിങ്ങിന വീർപ്പിനാൽ കുതി തുടർ-
ന്നീടുʺ വക്ഷഃസ്ഥലം;

െകാള്ളാഞ്ഞാസ്യമതിൽ ശ്രമാംബുവിസരം
പൂങ്കർണ്ണികാഗ്രങ്ങളിൽ

തєʻ; ചിതറുʺ കൂന്തലുെമാേര
ൈകെകാണ്ടു ബന്ധിക്കയാൽ 26

അതിനാൽ ഇവളുെട കടം ഞാൻ വീട്ടാം. (േമാതി�
രം ഊരി നീǿʺ.)

(സഖിമാർ നാമമുദ്രെകാത്തിയിരിŕന്നതു വായിച്ചി�
ǿ അേന്യാന്യം േനാŕʺ.)

രാജാവു്: നെമ്മŕറിǆ നിങ്ങൾ അന്യഥാ ശങ്കി�
േക്കണ്ട ഇതു രാജാവിെന്റ വകയായി കിട്ടീǿള്ള�
താണു്.

പ്രിയംവദ: എന്നാൽ ഈ േമാതിരം വിരലിൽ�
നിʺ േവർെപടുȻന്നതു ശരിയല്ല. ആര്യെന്റ
വാŕെകാണ്ടുതെന്ന ഇവളുെട കടം വീടി. (പു�
ഞ്ചിരിേയാെട) േതാഴി ശകുന്തേള, ദയാലുവായ
ആര്യൻ, അെല്ലങ്കിൽ മഹാരാജാവു് നിെന്റ കടം
വീട്ടി ഇനി േപാകാം.

ശകുന്തള: (വിചാരം) എനിŕ് കഴിയുമായിരുʺ
എങ്കിൽ (െവളിവായി) നീ ആരാണു് േപാകാനും
നിൽക്കാനും പറവാൻ?

രാജാവു്: (ശകുന്തളെയ േനാക്കി വിചാരം) നമു�
ŕ് അേങ്ങാǿ േതാʺന്നതു േപാെല ഇവൾŕ്
ഇേങ്ങാǿം ഉണ്ടായിക്കാണുേമാ? അെല്ലങ്കിൽ
ശങ്കിക്കാനില്ല. എനിŕ് മേനാരാജ്യത്തിനു ധാ�
രാളം വകയുണ്ടു്.

എൻ വാക്കിേനാടിവൾ കലർʺരിയാടുകില്ലി-
െങ്ങന്നാലുെമൻ െമാഴികളിൽ

െചവി നൽകീടുʺ;
എന്നാഭിമുഖ്യമെതാഴിക്കിലുെമന്തു ഹാനി?
പിെന്നǁമല്ലധികേനരമിവൾŕ േനാട്ടം 27

(ആകാശത്തിൽ)

അല്ലേയാ താപസന്മാേര, തേപാവനമൃഗങ്ങെള
രക്ഷിŕന്നതിനു ജാഗ്രതയായിരിപ്പിൻ; ദുഷ്ഷന്ത�
മഹാരാജാവു േവട്ടയാടി അടുȻവന്നിരിŕʺ.
ഇതാ േനാŕവിൻ.

തുരഗഖുരജമായ േരണുപുഞ്ജം മരവുരി
േതാരയിടും മരങ്ങളിേന്മൽ

ചരമഗിരി ചരാർക്കകാന്തിേയാേട ശലഭ
കുലങ്ങൾകണക്കണഞ്ഞിടുʺ 28

അത്രതെന്നയുമല്ല

െകാമ്പാൽ േപാംവഴി, കുത്തിവീѤിനമര-
ക്കാലിെന്റ വമ്പിച്ചതാം

െകാമ്പുംതാങ്ങി; നട͙ിട͚ടനുട-
ക്കീടും പടർേപ്പാടിതാ,

മുമ്പിൽക്കണ്ടു രഥം, വിരണ്ടു, വഴിേയ
േഭദിǆ മാൻകൂട്ടവും

െകാമ്പൻ പാǸവരുʺ ന͉െട തേപാ-
വിഘ്നം വപുസ്സാർന്നേതാ? 29

(എല്ലാവരും െചവിെകാടുȻ േകǿ് കുറെഞ്ഞാʺ
സംഭ്രമിŕʺ.)

രാജാവു്: (വിചാരം) ഏ! ശല്യമായി പൗരന്മാർ
നെമ്മ അേന്വഷിǆ് തേപാവനത്തിൽക്കടʺ
ലഹള കൂǿʺ; ആകെട്ട േപായിǿ മടങ്ങി വരാം.

സഖിമാർ: ആര്യ, ഈ കാട്ടാനയുെട സങ്ഗതിേക�
ǿ ഞങ്ങൾŕ ഭയമായിരിŕʺ; പർണ്ണശാലയി�
േല͚ േപാകുന്നതിനു ഞങ്ങെള അനുവദിക്കണം.

രാജാവു്: നിങ്ങൾ ഒǿം പരിഭ്രമിേക്കണ്ട, േപാകു�
വിൻ; ഞാനും ആശ്രമ പീഡ വരാത്തവിധം േവ�
ണ്ട ഏർപ്പാടുെചയ്യാൻ ശ്രമിക്കാം.

(എല്ലാവരും എഴുേന്നൽŕʺ.)

സഖിമാർ: ആര്യ, അതിഥിസത്കരം െചയ്യാത്ത
ആര്യെന ഇനിയും കാണണെമന്നേപക്ഷേയാടു�
കൂടി ഞങ്ങൾ വിǿപിരിയുʺ.

രാജാവു്: അങ്ങെന വിചാരിക്കരുതു്; നിങ്ങളുെട
ദർശനംെകാണ്ടുതെന്ന എനിŕ സത്കാരം �
സിദ്ധിǆ.

(ശകുന്തള താമസത്തിനു കാരണമുണ്ടാക്കി രാജാ�
വിെന േനാക്കിെക്കാണ്ടു സഖിമാെരാന്നിǆ േപാ�
യി.)

രാജാവു്: എനിŕ നഗരത്തിേല͚ േപാകുന്നതിനു്
ഉത്സാഹം കുറഞ്ഞിരിŕʺ. അേങ്ങാǿെചʺ
പരിവാരങ്ങെള േതടിപ്പിടിǆ തേപാവനത്തിനടു�
Ȼള്ള വേല്ലടȻം താവളം ഉറപ്പിക്കാം ശകുന്തള�
െയപ്പറ്റിയുള്ള വിചാരം പിൻവലിŕന്നതു സാദ്ധ്യ�
മല്ല. എനിക്കാകെട്ട.

മുേന്നാǿനീǁʺ ജഡം ശരീരം,
പിേന്നാǿ പായുʺ മനസ്സനീശം,
ഭിന്നിച്ച കാറ്റȻ നയിച്ചിടുേമ്പാൾ
ചിʺം െകാടിŕെള്ളാരു കൂറേപാെല 30

(േപായി)

1. പാദ്യം = കാലുകഴുകാനുള്ള െവള്ളം.

2. കുശികേഗാത്രം - കുശികെന്റ വംശം. വിശ്വാമിത്രൻ കു�
ശികേഗാത്രത്തിൽ ജനിǆ.
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(അനന്തരം വിഷാദഭാവത്തിൽ വിദൂഷകൻ പ്രേവ�
ശിŕʺ.)

വിദൂഷകൻ: (ദീർഘശ്വാസം വിǿെകാണ്ടു് ) ഈ േവ�
ട്ടക്കാരൻ രാജാവിെന്റ േതാഴരായിരുʺ് എനി�
ŕ മതിയും െകാതിയും തീർʺ. ‘���, ഒരു മാൻ!
അതാ, ഒരു പന്നി, അതാ ഒരു കടുവാ എʺ പറ�
Ǹ േവനൽെകാണ്ടു തണൽ കുറയുന്ന വനനി�
രകളിൽ നǿച്ച͚േപാലും ഒരു കാട്ടിൽനിʺം
മെറ്റാരു കാട്ടിേലŕ് ഓടും ഇലകൾ വീണു് അഴു�
കി കയ്പും ചവർ˝മുള്ള കാǿപുഴയിെല ചൂടുെവ�
ള്ളമാണു കുടിŕന്നതു്. ആഹാരം അധികവും
ചുട്ടമാംസംതെന്ന; കാലനിയമവുമില്ല. കുതിരക�
ളുെട പിന്നാെല ഓടിേയാടി തുടകൾ അനക്കാൻ
വയ്യാതായിത്തീർന്ന എനിŕ രാത്രിയിൽേപ്പാ�
ലും േനേര ഉറങ്ങാൻ സാധിŕന്നില്ല. പിന്നീടു
പുലർച്ച͚ വളെരമുമ്പുതെന്ന നായാടിപരിഷ�
കൾ േതവിടിയാമക്കൾ3 ഇറങ്ങി കാടുെതളിŕ�
ന്ന ലഹള െകാണ്ടു ഞാൻ ഉണർʺേപാകുʺ.
ഇത്ര എല്ലാംെകാണ്ടും അനർത്ഥം ഒഴിഞ്ഞില്ല.
ഇേപ്പാൾ കൂനിേന്മൽ കുരു പുറെപ്പട്ടിരിŕʺ.
ഇന്നെല ഒപ്പം എത്താൻ കഴിയാെത ഞാൻ പി�
ന്നിലായിേപ്പായേപ്പാൾ അേദ്ദഹം ഒരു മാനിെന
ഓടിǆ െചʺ തേപാവനത്തിൽക്കയറി എെന്റ
വയറ്റിെന്റ കഷ്ടകാലംെകാണ്ടു ശകുന്തള എെന്നാ�
രു താപസകന്യകെയക്കണ്ടു വശായി. ഇേപ്പാൾ
നഗരത്തിേലŕ മടǁന്നതിെന്റ കഥേപാലും
മിണ്ടുന്നില്ല. ഇന്നെല രാത്രിമുഴുവൻ അവെളത്ത�
െന്ന ചിന്തിǆ കണ്ണട͙ാെത േനരവും െവളുപ്പിǆ.
േവെറ എന്താണു ഗതി? അേദ്ദഹത്തിെന്റ പ്രഭാ�
തകൃത്യങ്ങൾ കഴിേഞ്ഞാ എʺ േനാക്കാം. (ചുറ്റി�
നടʺ േനാക്കീǿ് ) കാǿപൂക്കളുംചൂടി വിΠം എടു�
Ȼ െകാണ്ടു ചുറ്റിനിന്ന യവനസ്ത്രീകളുെട കൂട്ട�
വുമായിǿ േതാഴരിതാ ഇേങ്ങാǿ തെന്ന വരുʺ.
ആകെട്ട, അങ്ഗഭങ്ഗംെകാണ്ടു് അസ്വാധീനം
നടിǆ നിͿാം. അങ്ങെനെയങ്കിലും അല്പം വിശ്ര�
മം കിട്ടിെയങ്കിേലാ? (എʺ ദണ്ഡകാഷ്ഠമവലം�
ബിǆ നിʺ.)

(മുൻെചാന്ന പരിവാരങ്ങേളാടുകൂടി രാജാവു പ്രേവ�
ശിŕʺ.)

രാജാവു്:

പ്രിയതമെയ ലഭിപ്പാൻ േയാഗ
മുെണ്ടങ്കിലുണ്ടാം;

സ്വയമവളുെട ഭാവം പാർȻ
ഹൃത്താശ്വസി˝;

സ്മരവിരുതു ഫലിച്ചിെല്ലങ്കിലും
ചാരിതാർത്ഥ്യം

കരളിനരുളുമേന്യാന്യാനു
രാഗാവേബാധം 1

(പുഞ്ചിരി തൂകീǿ് ) തെന്റ അഭിപ്രായത്തിെനാȻ
താൻ കാമിŕന്ന ആളുകളുെട മേനാഗതം വ്യാഖാ�
നിച്ചിǿ കാമിജനത്തിനു ഈ വിധമാണു് ചതിപിണ�
യുന്നതു്.

േപ്രമം പൂണ്ടു പതിǆ ദൃഷ്ടി പുറേമ
േനാŕെമ്പാഴാെണങ്കിലും

േപായീ െമെല്ല വിലാസമൂലമതുേപാൽ
േശ്രാണീഭരത്താലവൾ;

നിെല്ലന്നǁ മറുȻെചാന്ന സഖിേയാ-
ടീർഷ്യാകുലം െചാല്ലിെയ-

െന്നല്ലാം മത്പരമാണുേപാലു;െമതുേമ
കാമിക്കേഹാ! സ്വാർത്ഥമാം 2

വിദൂഷകൻ: (ആ നില്പിൽത്തെന്ന നിʺെകാണ്ടു് )
എനിŕ ൈക നീട്ടാൻ വയ്യ; വാŕെകാണ്ടു്
ആചാരം െചയ്യാം: േതാഴർŕ വിജയം!

രാജാവു്: (പുഞ്ചിരിയിട്ടിǿ് ) അസ്വാധീനം എന്താ�
ണു്?

വിദൂഷകൻ: േതാഴെരന്താ, കȱംകുത്തി കണ്ണീരി�
െന്റ കാരണം േചാദിŕന്നതു്?

രാജാവു്: മനസ്സിലായില്ല.

വിദൂഷകൻ: േതാഴേര, ആѼവഞ്ചി കൂനെന്റ മǿ കാ�
ǿന്നതു് എന്തുെകാണ്ടാണു്? തെന്റ സാമർത്ഥ്യം�
െകാേണ്ടാ നദീേവഗംെകാേണ്ടാ?

രാജാവു്: അതിനു കാരണം നദീേവഗമാണു്

വിദൂഷകൻ: ഇതിനു േതാഴരും.

രാജാവു്: അെതങ്ങെന?

വിദൂഷകൻ: രാജ്യകാര്യങ്ങളുേപക്ഷിǆ് ഈമട്ടിൽ
െകാടുങ്കാട്ടിൽ കിടʺ കാട്ടാളവൃത്തി അനുഷ്ഠി�
ക്കണെമന്നാണേല്ലാ അേങ്ങ്͚. എനിŕ ദിവ�
സംപ്രതി ദുഷ്ടജന്തുക്കെള ഓടിǆ സന്ധിബന്ധം
ഉലǸ. േദഹം െകാണ്ടു് ഒʺം വയ്യാതായി.
അതിനാൽ മനеണ്ടായിǿ േതാഴർ ഇെന്നാരു
ദിവസെമങ്കിലും എെന്ന വിശ്രമിക്കാൻ അനുവദി�
ക്കണം.

രാജാവു്: (വിചാരം) ഇയാൾ ഇങ്ങെന പറയുʺ
എനിŕം കണ്വപുത്രിെയ ഓർത്തിǿ േവട്ട͚ മന�
е പ്രവർത്തിŕന്നില്ല എന്തുെകാെണ്ടന്നാൽ.

ഞാേണറ്റിയസ്ത്രവുണǆ, െതാടുȻ ചാപ,-
േമണങ്ങൾ േനർക്കിനി

വലിപ്പെതനിക്കശക്യം
േചലാർന്ന ദൃഷ്ടി ദയിതെ͙ാരുമിǆ വാണു
െചാല്ലിെക്കാടുത്തതിവരായ്

വരുെമʺ േതാʺം 3

വിദൂഷകൻ: (രാജാവിെന്റ മുഖȻ േനാക്കീǿ് ) അവി�
ടുʺ് എേന്താ മനസ്സിൽെവǆ തനിേയ പിറുപിറു�
ക്കയാണു് ഞാൻ കാട്ടിൽക്കിടʺ മുറവിളിŖട്ടിയ�
േത4 ഉє.

രാജാവു്: (പുഞ്ചിരിേയാടുകൂടി) മെറ്റാʺമല്ല; ബന്ധു�
വാക്യമതിക്രമിǆകൂെടʺ് ആേലാചിǆറ͙യായി�
രുʺ.

വിദൂഷകൻ: അവിടുʺ ദീർഘായുസ്സായിരിക്കണം!
(േപാകാൻ ഭാവിŕʺ.)

രാജാവു്: നി േതാഴേര, ഞാൻ മുഴുവൻ പറǸക�
ഴിഞ്ഞില്ല.

വിദൂഷകൻ: തിരുമനеെകാണ്ടു് അരുളിെച്ചയ്യണം

രാജാവു്: വിശ്രമിച്ചതിനുേശഷം, പ്രയാസമില്ലാത്ത
ഒരു കാര്യത്തിൽ അǁ് എനിŕ സഹായിക്ക�
ണം.

വിദൂഷകൻ: െകാഴുക്കട്ട ഉടǆ മിഴുǁന്നതിലാ�
േണാ?

രാജാവു്: വരെട്ട; ഇന്നതിെലʺ പറയാം,.

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ, ഞാൻ നിͿാം.

രാജാവു്: ആരവിെട?

ദ്വാരപാലൻ: (പ്രേവശിǆ വന്ദിച്ചിǿ് ) കല്പന കാŕ�
ʺ.

രാജാവു്: ൈരവതക, േസനാപതിെയ വിളിǆെകാ�
ണ്ടു വരൂ!

ദ്വാരപാലകൻ: ഇറാൻ!5 (േപായി േസനാപതി�
യുെമന്നിǆ തിരിെയ പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ഇതാ കല്പന
െകാടുക്കാൻ തിടുക്കേത്താെട ഇേങ്ങാǿതെന്ന.
തൃക്കൺപാർȻെകാണ്ടു് എഴുന്നള്ളിയിരിŕʺ;
ആര്യൻ അടുȻ െചല്ലണം.

േസനാപതി: (രാജാവിെന േനാക്കിയിǿ് ) നായാട്ടി�
നു ചില േദാഷങ്ങളുെണ്ടങ്കിലും സ്വാമിക്കതു ഗുണ�
ത്തിനായിത്തെന്ന തീർന്നിരിŕʺ. ഈ തിരുേമ�
നിക്കാകെട്ട.

ഉടലതിദൃഢം നിത്യം വില്ലാണ്ടിടുെന്നാരു
േവലയാൽ;

െകാടിയെവയിലേത്താടാെമാǿം
വിയർപ്പണയാെത താൻ;

ചടവു െതളിയാ വ്യായാമം െകാണ്ടുദിെച്ചാരു
കാന്തിയാൽ

അടവിയിെലഴും െകാമ്പെന്നാപ്പം
െകാഴുത്തിതു സത്ത്വവും 4

(അടുȻ െചന്നിǿ് ) സ്വാമിŕ വിജയം. കാട്ടിൽ മൃഗ�
ങ്ങെള െതളിŖട്ടിക്കഴിǸ; എഴുന്നള്ളാൻ താമസ�
െമന്തു്?

രാജാവു്: നായാǿെകാണ്ടുള്ള തരേക്കടുകൾ ചൂണ്ടി�
ക്കാണിǆ് മാഢവ്യൻ എനിŕ് ഉത്സാഹഭങ്ഗം
െചയ്തിരിŕʺ.

േസനാപതി: (വിദൂഷകേനാടു സ്വകാര്യമായിǿ് )
േസ്നഹിതാ, അǁ പിടിച്ച പിടി വിടാെത മുറുക്കി�
െക്കാള്ളണം; ഞാൻ സ്വാമിയുെട തിരുവുള്ളത്തി�
നു േചർʺ് ഉണർത്തിക്കാൻേപാകുʺ. (െവളി�
വായിǿ് ) ഈ മൂർഖൻ വല്ലതും പുലമ്പിെക്കാള്ള�
െട്ട. ഇവിെട തിരുേമനിതെന്ന ഒരു ദൃഷ്ടാന്തമാണ�
േല്ലാ.

േനർŕം േമദെസ്സാരുങ്ങീǿദര; മുടൽ
വഴങ്ങീǿ െമയ്യായമുണ്ടാം;

േനാക്കാം നാͿാലികൾŕം ഭയവുമരിശവും
െകാെണ്ടഴും ഭാവേഭദം;

കിǿം വില്ലാളിവീരർക്കിഷ്ടഗുണമിളകും
ലാക്കിേലല്പിǆ െമച്ചം;

േവട്ടേ͙ാതുʺ േദാഷം െവറുെത; ഇതുകണ-
ക്കില്ല േവേറ വിേനാദം 5

വിദൂഷകൻ: തിരുമനസ്സിൽ പ്രകൃതിേഭദം ഉണ്ടായി�
രുന്നതു മാറി, താൻ കാടുനീെള അലǸ് മനുഷ്യ�
രുെട മൂക്കിൽ ചാടിക്കടിŕന്ന വല്ല കിഴǿ കരടി�
യുേടയും വായിൽെച്ചʺ വീഴും.

രാജാവു്: ഭദ്രേസനാ, ആശ്രമസമീപത്തിലാണ�
േല്ലാ ന͉െട താമസം; അതുെകാണ്ടു തെന്റ
അഭിപ്രായം ഞാൻ അഭിനന്ദിŕന്നില്ല. ഇേന്ന�
ദിവസമാകേട്ട.

നീരിൽ േപാȻകൾ െകാമ്പുലǆ
കളിയാടീടെട്ട േകെടന്നിേയ;

സാരങ്ഗം തണലിൽക്കിടന്നയവിറക്കീടെട്ട
കൂട്ടെത്താേട;

ൈസ്വരം സൂകരപങ് ക്തി മുസ്തകൾ കഴി-
ക്കേട്ട തടാകങ്ങളിൽ;

േചരാേത ഗുണബന്ധനം നടു നിവർ-
ത്തീടെട്ടെയൻ വില്ലിതും 6

േസനാപതി: തിരുമനസ്സിെല ഇഷ്ടം.

രാജാവു്: അതിനാൽ കാടുെതളിക്കാൻ േപായിǿ�
ള്ളവെര തിരിെക വിളിǆകളയൂ; തേപാവനവാ�
സികൾŕ് ഉപദ്രവത്തിനിടയാകാെത പടയാളി�
കേളയും തടയണം. േനാŖ.

ദൃഷ്ടത്തിങ്കൽ പ്രശമധനരാം
താപസന്മാരിേലറ്റ

ധൃഷ്ടം േതജസ്സതിനിഭൃതമായുണ്ടു
വർത്തിച്ചിടുʺ:

കാǿം െപെട്ടന്നവരതു പരൻ
തെന്റ േതജസ്സിേനാടായ്

മുǿേന്നരം, കുളുർമകലരും
സൂര്യകാന്തം കണേക്ക. 7

വിദൂഷകൻ: തെന്റ ഉത്സാഹെമല്ലാം കുന്തമായി.
(േസനാപതി േപായി)

രാജാവു്: (പരിവാരങ്ങെള േനാക്കീǿ് ) നിങ്ങൾ നാ�
യാǿേവഷം മാറ്റിെക്കാൾവിൻ. ൈരവതക, നീ�
യും നിെന്റ േജാലിŕ െപാെ͙ാєക.

പരിവാരങ്ങൾ: കല്പന (േപായി)

വിദൂഷകൻ: േതാഴർ, ഈച്ചകെള എല്ലാം ആട്ടി
ഓടിǆ; ഇനി വള്ളിപ്പടർ˝െകാണ്ടു േമൽെക്കട്ടി
െകട്ടിയിǿള്ള ഈ പാറയിേന്മൽ എഴുെന്നള്ളിയി�
രിക്കാം; ഞാനും ഒന്നിരുʺ സുഖിക്കേട്ട!

രാജാവു്: മുമ്പിൽ നടŖ!

വിദൂഷകൻ: എഴുന്നള്ളാം. (രണ്ടുേപരും ചുറ്റിനടʺ്
ഇരിŕʺ.)

രാജാവു്: മാഢവ്യ തെന്റ കണ്ണിനു സാഫല്യം സി�
ദ്ധിച്ചില്ല. കാേണണ്ടതു താൻ കണ്ടില്ലേല്ലാ.

വിദൂഷകൻ: തിരുേമനി എെന്റ മുമ്പിൽ ഉണ്ടേല്ലാ.

രാജാവു്: എല്ലാവർŕം അവനവേന്റതു നല്ലെതʺ
േതാʺം. ഞാനാകെട്ട, ആശ്രമത്തിന്നലങ്കാരഭൂ�
തയായ ആ ശകുന്തളെയപ്പറ്റിയാണു് പറഞ്ഞതു്.

വിദൂഷകൻ: (വിചാരം) ഇേദ്ദഹത്തിനു് അവസരം
െകാടുȻകൂടാ. (െവളിവായിǿ) േതാഴേര താപ�
സകന്യകെയ ആഗ്രഹിŕക അേങ്ങ͚ ശരിയ�
ല്ല.

രാജാവു്: സേഖ, വർജ്ജിേക്കണ്ട വസ്തുക്കളിൽ പൗ�
രവന്മാരുെട മനе പ്രവർത്തിക്കയില്ല.

അെപ്പൺകിടാവു കുശികാത്മജനപ്സരസ്സി-
ലുത്പന്നനായ മകളാണ,വർ പക്കൽ നിʺം
പില്പാെടരിക്കിനുെട കമ്പതിൽ വീണ മല്ലീ
പുഷ്പം കണക്കിവളണഞ്ഞിതു കണ്വഹസ്തം 8

വിദൂഷകൻ: (ചിരിച്ചിǿ് ) േപരീന്തൽപ്പഴം തിʺ െച�
ടിച്ചവʺ വാളൻ പുളിയിൽ രുചി േതാന്നതുേപാ�
െലയാണു സ്ത്രീരത്നങ്ങെള അഭിഭവിപ്പിŕന്ന6

അങ്ങയുെട ഈ ആഗ്രഹം.

രാജാവു്: താനവെളക്കണ്ടില്ല; അതാണിങ്ങെന
പറയുന്നതു്.

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ അവളുെട രൂപലാവണ്യം
േകമം തെന്ന ആയിരിക്കണം; അേങ്ങ͚കൂടി
അതു വിസ്മയം ജനിപ്പിച്ചേല്ലാ.

രാജാവു്: േതാഴേര, ചുരുക്കിപ്പറǸകളയാം.

ചിത്രത്തിലാദ്യെമഴുതീǿയിർ േചർത്തതാേമാ?
ചിത്തത്തിൽെവച്ചഴകുേചർȻ രചിച്ചതാേമാ?
ബ്രഹ്മപ്രഭാവവുമവൾെക്കഴുമാ വപുе-
േമാർമ്മിക്കിലീെയാരബലാമണി സൃഷ്ടി േവെറ

9

വിദൂഷകൻ: അങ്ങെനയാെണങ്കിൽ സുന്ദരിമാർ�
െക്കല്ലാം മാനഭങ്ഗത്തിനിടയായേല്ലാ.

രാജാവു്: ഇതുംകൂടി എെന്റ വിചാരത്തിലുണ്ടു്

മൂക്കിൽേച്ചർക്കാത്ത പുഷ്പം; നഖവിദലനേമൽ-

ക്കാത്ത പുത്തൻ പ്രവാളം
െമയ്യിൽച്ചാർത്താത്ത രത്നം;

രസനയതിലണ͙ാത്തതായുള്ള പൂ�
േന്തൻ;
പൂർണ്ണം പുണ്യത്തിനുേള്ളാരുപചിതഫലവും

താനവൾŕള്ള രൂപം
പാർത്തില്ലീ ഞാെനവേന്നാ വിധിയിതനു-

ഭവിŕന്നതിേന്നകിടുʻ? 10

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ േതാഴർ ഉടെനതെന്ന െച�
ʺ് അവെള രക്ഷെപ്പടുത്തണം; ഓടെലണ്ണ തട�
കി തല മിനുŕന്ന വല്ല വനവാസിയുേടയും ൈക�
യിൽ അകെപ്പടാൻ ഇടയാകരുതു്.

രാജാവു്: ആ മാന്യകന്യക പരാധീനയാണു് ! അച്ഛൻ
അവിെട ഇല്ലതാനും.

വിദൂഷകൻ: ആകെട്ട അേങ്ങേപ്പരിൽ അവളുെട
േനാട്ടം എങ്ങെന ആയിരുʺ?

രാജാവു്: താപസകന്യകമാർŕ സ്വേതതെന്ന പ്ര�
ഗല്ഭത കുറയും; അങ്ങെനയാെണങ്കിലും,

ഞാൻ േനാŕമെപ്പാഴുതു ദൃഷ്ടികൾ
പിൻവലിച്ചാൾ;

അന്യം നിമിത്തമുളവാക്കി ഹസിǆെകാണ്ടാൾ;
മര്യാദേയാർȻ െവളിവാെͣളിയിǆമില്ല;
മാരെന്റ േചഷ്ടയവേളാǿ മറǆമില്ല 11

വിദൂഷകൻ: അേങ്ങക്കണ്ടമാത്രയിൽ വʺമടി�
യിൽ കയറിയില്ല, ഇേല്ല?

രാജാവു്: തങ്ങളിൽ പിരിയുന്ന സമയത്താകെട്ട,
ലജ്ജ ഇരുന്നിǿം അവൾ േവണ്ടുംവണ്ണം ഭാവം
െവളിെപ്പടുȻകയുണ്ടായി; എങ്ങെനെയന്നാൽ

െകാണ്ടൽേവണിെയാരു രണ്ടുനാലടി
നടന്നതില്ലതിനുമുമ്പുതാൻ

െകാണ്ടു ദർഭമുന കാലിെലʺ െവറുെത
നടിǆ നിലെകാണ്ടുേത;

കണ്ഠവും ബത! തിരിǆേനാക്കിയവൾ
വൽക്കലാഞ്ചലമിലച്ചലിൽ

െക്കാണ്ടുടŕെമാരു മǿകാട്ടി വിടുവിച്ചിടുന്ന
കപടെത്താേട 12

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ കഴിǆകൂട്ടാം െപാതിേച്ചാ�
െറങ്കിലുമായേല്ലാ; തപസ്വികൾŕ ഇനി ഉപദ്രവ�
ങ്ങെളാʺം വരികയില്ല.

രാജാവു്: േതാഴേര, തപസ്വികളിൽ ചിലർ എെന്ന
കണ്ടറിയുകയുണ്ടായി. ആേലാചിŖ. ഇനി എന്തു
കാരണം പറഞ്ഞാണു് നാം ആശ്രമത്തിൽക്കട�
ʺകൂടുക?

വിദൂഷകൻ: മെറ്റന്താണു കാരണം േവണ്ടതു് ! അǁ
രാജാവേല്ല? താപസപ്പരിഷകേളാടു വരിെനല്ലി�
െന്റ ആറിൽ ഒʺ കരം തരാൻ പറയണം.

രാജാവു്: േപാകൂ! മടയ! തപസ്വികൾ തരുന്ന
കരം േവെറയാണു്; അതിനു രത്നരാശികേള�
ക്കാൾ ഞാൻ വിലയും വ͚ʺണ്ടു് േനാŖ,

നാട്ടിെല പ്രജകൾ നൽകിടും ഫലം
നഷ്ടമാകുെമാരുനാൾ നൃപർക്കേഹാ!

കാട്ടിലുള്ള മുനിവർഗ്ഗേമാ തപ-
ഷ്ഷഷ്ഠഭാഗമരുളുʺ ശാശ്വതം. 13

(അണിയറയിൽ)

ഞങ്ങളുെട കാര്യം സാധിǆ.

രാജാവു്: (െചവിേയാർത്തിǿ) ധീരശാന്തമായ സ്വ�
രം െകാണ്ടു തപസ്വികളാെണʺ േതാʺʺ.

ദ്വാരപാലകൻ: (പ്രേവശിച്ചിǿ് ) തമ്പുരാനു വിജ�
യം! രണ്ടു മഹർഷികുമാരന്മാർ വʺ കാȻ
നിൽŕʺ.

രാജാവു്: എന്നാൽ, ഉടൻതെന്ന അവെര കൂട്ടി�
െക്കാണ്ടു വരൂ.

ദ്വാരപാലകൻ: ഇതാ കൂട്ടിെക്കാണ്ടു വʺ. (േപാ�
യി മഹർഷിമാെരാന്നിǆ പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ഇതാ,
ഇതിെല വരാം.

ഒന്നാമൻ: ഇേദ്ദഹം േതജസ്വിയാെണങ്കിലും കാഴ്ച�
͚ സൗമ്യനായിരിŕʺ. അെല്ലങ്കിൽ ഇതു േയാ�
ജിŕന്നതു തെന്ന ഈ രാജാവിനു് ഋഷികെള�
ക്കാൾ വളെര േഭദെമാʺമില്ലേല്ലാ.

ഇ˝ണ്യാത്മാവിനും തൻ വസതി
സുഖദമാമാശ്രമത്തിങ്കലേത്ര;

െകൽേപാടിപ്പാർത്തലം കാത്തിവനു-
മുരുതപം സംഭരിŕʺനിത്യം;

ഇേപ്പാഴും വാѥമാറുണ്ടിവെന മുനിപദം
െകാണ്ടു വിദ്യാധരന്മാർ

െചാൽെപാǁം രാജശബ്ദെത്തയുമുപ-
പദമാേയ്ചർപ്പെതാേന്ന വിേശഷം 14

രണ്ടാമൻ: ഗൗതമ, ഇേദ്ദഹമേല്ല ഇന്ദ്രെന്റ സഖാ�
വായ ദുഷ്ഷന്തൻ?

ഒന്നാമൻ: അേത.

രണ്ടാമൻ: എന്നാൽ,

അക്ഷീണായതപീനമാം ഭുജയുഗം
െകാണ്ടബ്ധിപര്യമ്തമാ-

മിേക്ഷാണീതലമാെകേയകനിവനും
ശാസിപ്പതാശ്ചര്യേമാ?

ഇേന്നരം സുരസംഹതിക്കരിജയാ
ശാലംബനം രണ്ടുതാൻ!

ഒന്നിദ്ധന്വി കുലച്ച ചാപ,മപരം
ജംഭാരിദംേഭാളിയും 15

മഹർഷികുമാരന്മാർ: (അടുȻെചʺ് ) രാജാവിനു
വിജയം!

രാജാവു്: (എഴുേന്നറ്റിǿ് ) ഭവാന്മാർŕ അഭിവാദ�
നം!

മഹർഷിമാർ: അേങ്ങ͚ േശ്രയе്. (ഫലങ്ങൾ
െകാണ്ടുെചʺ െകാടുŕʺ.)

രാജാവു്: (വണക്കേത്താടുകൂടി വാങ്ങീǿ് ) കല്പന
േകൾക്കാൻ ആഗ്രഹിŕʺ.

മഹർഷിമാർ: അങ്ങിവിെട തമാസിŕന്നതായി
ആശ്രമവാസികൾŕ് അറിവുകിട്ടി. അതിനാൽ
അവർ അേങ്ങ അടുക്കൽ അേപക്ഷിŕʺ.

രാജാവു്: എന്താണവരുെട കൽപന?

മഹർഷിമാർ: കുലപതി കണ്വൻ ഇവിെട ഇല്ലാ�
ത്തതു െകാണ്ടു് രാക്ഷസന്മാർ ഞങ്ങൾŕ യാ�
ഗവിഘ്നം െചͳʺ. അതിനാൽ, രക്ഷ͙ായിǿ്
ഏതാനും ദിവസം സാരഥിയുെമാന്നിǆ ഭവാൻ
ആശ്രമെത്ത അലങ്കരിക്കണം എʺ്.

രാജാവു്: എനിŕ് അനുഗ്രഹമായി.

വിദൂഷകൻ: (സ്വകാര്യമായിǿ് ) ഈ അേപക്ഷ
അേങ്ങ͙നുകൂലം തെന്ന.

രാജാവു്: (പുഞ്ചിരിയിട്ടിǿ് ) ൈരവതക, സാരഥി�
േയാടു േതരും വിΠം ഒരുക്കാൻ പറയൂ.

ദ്വാരപാലകൻ: തമ്പുരാെന്റ കൽപന. (േപായി)

മഹർഷിമാർ: (സേന്താഷേത്താെട)

യുക്തം പൂർവ്വികവർത്മാവിൽ
വർത്തിŕന്ന ഭവാനിത്;

ആർത്തത്രാണമഹാസത്രം
കാത്തിരിപ്പവർ പൗരവർ 16

രാജാവു്: മുേമ്പ എഴുന്നള്ളാം; ഞാൻ ഇതാ, പിന്നാ�
െല വʺ കഴിǸ:

മഹർഷിമാർ: രാജാവിനു വിജയം! (േപായി)

രാജാവു്: മാഢവ്യ തനിŕ ശകുന്തളെയക്കാണ്മാൻ
കൗതുകമുേണ്ടാ?

വിദൂഷകൻ: ആദ്യം കവിെഞ്ഞാഴുകുʺണ്ടായിരു�
ʺ. ഇേപ്പാൾ ഈ രാക്ഷസവൃത്താന്തം േകട്ട�
തിൽപ്പിെന്ന ഒരു തുള്ളിേപാലും േശഷിച്ചിട്ടില്ല.

രാജാവു്: ഭയെപ്പേടണ്ട, താൻ എെന്റ അടുക്കൽ
അേല്ല നിൽക്കാൻ േപാകുന്നതു്?

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ എനിŕ രാക്ഷസ ഭയമില്ല.

ദ്വാരപാലകൻ: (പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ഇതാ, പള്ളിേത്ത�
രു് ഒരുക്കി നിർത്തിയിരിŕʺ; വിജയത്തിന്നാ�
യി എഴുന്നളളാം. എന്നാൽ രാജധാനിയിൽ നി�
ʺ് അമ്മത്തമ്പുരാക്കന്മാർ കല്പിച്ചയച്ച വർത്തമാ�
നം അറിയിŕന്നതിനു് കരഭകൻ വന്നിǿണ്ടു്.

രാജാവു്: (ആദരേവാടുകൂടി) അമ്മമാർ പറഞ്ഞയ�
ച്ചിേട്ടാ?

ദ്വാരപാലകൻ: ഇറാൻ! അെത.

രാജാവു്: എന്നാൽ, കൂട്ടിെക്കാണ്ടുവരു.

ദ്വാരപാലകൻ: ഇറാൻ! (േപായി, കരഭകൻ ഒന്നി�
ǆ പ്രേവശിǆ് ) ഇതാ, എഴുന്നള്ളിയിരിŕʺ.
അേങ്ങാǿ െചΡ.

കരഭകൻ: തമ്പുരാനു വിജയം! അമ്മത്തമ്പുരാക്ക�
ന്മാർ കല്പിച്ചയച്ചിരിŕʺ. “ഇേന്നŕ നാലാം�
ദിവസം ഞങ്ങൾŕ വ്രതം കാലംകൂടുʺ; അന്ന�
േത്തŕ് ഉണ്ണി ഇവിെട എേത്തണ്ടതു് അത്യാവ�
ശ്യമാണു്” എʺ്.

രാജാവു്: ഒരിടȻ തപസ്വി കാര്യം. മെറ്റാരിടȻ്
അമ്മമാരുെട കല്പന; രണ്ടും അതിക്രമിǆകൂടാ,
ഇവിെട എന്തു ഞാൻ െചേയ്യണ്ടൂ?

വിദൂഷകൻ: ത്രിശങ്കുവിെനേപ്പാെല നമുŕ നിൽ�
ക്കണം.

രാജാവു്: േതാഴേര, കളിയല്ല. സത്യമായിǿ ഞാൻ
കുഴങ്ങിവശായി.

ഭിന്നിച്ച കൃത്യദ്വയമǁമിǁെമാന്നിǆ
െചയ്യാൻ കഴിയായ്കമൂലം

കുന്നിൽത്തടഞ്ഞാൽ പുഴെയന്നേപാെല
മന്ദിǆ രണ്ടായ്പ്പിരിയുʺ ചിത്തം 17

(ആേലാചിച്ചിǿ് ) േതാഴേര, അമ്മമാർ അേങ്ങ പു�
ത്രനായിട്ടാണു് സ്വീകരിച്ചിരിŕന്നതു് അതിനാൽ
അǁ് ഇവിെട നിʺ മടങ്ങി തപസ്വി കാര്യത്തിൽ
എനിŕള്ള ബദ്ധപ്പാടു് അറിയിǆ് അവർŕ പുത്ര�
കാര്യം അനുഷ്ഠിക്കണം.

വിദൂഷകൻ: എനിŕ രാക്ഷസന്മാെര ഭയമാെണ�
ʺ മാത്രം വിചാരിǆ േപാകരുതു്.

രാജാവു്: ഐ! അേങ്ങപ്പറ്റി അങ്ങെന ശങ്കിക്കാനി�
ടയില്ലേല്ലാ.

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ മഹാരാജാവിെന്റ അനുജ�
നേപ്പാെല തെന്ന എെന്ന പറഞ്ഞയ͙ണം.

രാജാവു്: തേപാവനവാസികൾŕ ശല്യത്തിനിടകൂ�
ടാെത കഴിക്കണമേല്ലാ പരിവാരങ്ങെളെയല്ലാം
അേങ്ങ ഒരുമിǆ് അയǆകളയാം.

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ, ഞാനിʺ യുവരാജാവായി�
ച്ചമǸ.

രാജാവു്: (വിചാരം) ഇയാെളാരു വിടുവായനാണു്.
എെന്റ ഇേപ്പാഴെത്ത മേനാരാജ്യങ്ങൾ അന്തഃ�
പുരത്തിൽെച്ചʺ പ്രസ്താവിǆ എʺ വരാം. ഇരി�
ക്കെട്ട, ഇയാേളാടിങ്ങെന പറയാം. (വിദൂഷക�
െന്റ ൈക͚ പിടിǆ െകാണ്ടു് െവളിവായി) േതാ�
ഴേര, മഹർഷിമാരിലുള്ള ഗൗരവം വിചാരിച്ചാണു
ഞാൻ ആശ്രമത്തിേലŕ േപാകുന്നതു്; തപസ്വി
കന്യകയുെട േപരിൽ പരമാർത്ഥമായിǿം എനി�
ŕ അനുരാഗം ഒʺം ഇല്ല. േനാŖ.

സ്മരകഥയറിയാെത മാൻകിടാങ്ങൾ-
ക്കരികിൽ വളർന്നവൾ ഞാനുെമǁേചരും?
അരുളി കളിവചе േതാഴേര, ഞാൻ,
കരുതരുതായതു കാര്യമായ്ബ്ഭവാനും 18

വിദൂഷകൻ: അങ്ങെനതെന്ന.

(എല്ലാവരും േപായി)

3. േതവിടിയാമക്കൾ = ദാസ്യാഃ പുത്രാഃ.
4. നിഷ്ഫലമായി വിലപിŕക. “അരേണ്യ രുദിതം” എന്ന�

തിെന്റ തർǚമ.

5. ഇറാൻ = അങ്ങെനതെന്ന എന്നതിനുള്ള ആചാരവാ�
ŕ്.

6. അഭിഭവിപ്പിŕക = പരിഭവിപ്പിŕക.
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3
മൂന്നാം അങ്കം

വിഷ്കംഭം (അനന്തരം ഭർഭെയടുȻെകാണ്ടു് യജമാ�
നശിഷ്യൻ പ്രേവശിŕʺ)

ശിഷ്യൻ: അമ്പ! ദുഷ്ഷന്തമഹാരാജാവു് മഹാനു�
ഭാവൻ തെന്ന. അേദ്ദഹം ആശ്രമത്തിൽ പ്രേവ�
ശിച്ചമാത്രയിൽ ഞങ്ങൾŕ കർമ്മവിഘ്നങ്ങെള�
ല്ലാം നീങ്ങിയിരിŕʺ.

ഉഗ്രഹുംകൃതികണŕ വില്ലിൽനിനുദ്ഗമിച്ച
ഗുണേഘാഷെമാʺതാൻ

ഭഗ്നമാക്കി മഖവിഘ്നെന്മാക്കേവ
മാർഗ്ഗണം വിടുകിെലന്തേഹാ കഥ? 1

ഇനി േവദിസംസ്തരണത്തിനുള്ള7 ഈ ദർഭ˝Π്
ഋത്വിŕകൾŕ8 െകാണ്ടുെചʺ െകാടുക്കാം… (ചു�
റ്റി നടʺേനാക്കി ആകാശത്തിൽ ലക്ഷ്യം ബന്ധി�
ǆ് ) പ്രിയംവേദ, ആർക്കാണു് ഈ രാമച്ചം അര�
ച്ചതും ഇലകളയാത്ത താമരവളയങ്ങളും െകാണ്ടു�
േപാകുന്നതു്? (േകട്ടതായി നടിǆ് ) എന്തു പറയുʺ?
െവയിൽ െകാєകയാൽ ശകുന്തള͚ വളെര സുഖ�
േക്കടായിരിŕʺ; അവളുെട ഉഷ്ണശാന്തിക്കായിǿ്
എേന്നാ? എന്നാൽ, ശീേതാപചാരങ്ങൾ ജാഗ്രത�
യായി െചയ്യണം. അവൾ കുലപതിയുെട പ്രാണനാ�
ണു്; ഞാനും അവൾŕ യാഗതീർത്ഥം ഗൗതമിവ�
ശം െകാടുത്തയ͙ാം. (േപായി)

(അങ്കാരംഭം)

(അനന്തരം കാമുകാവസ്ഥയിലിരിŕന്ന രാജാവു്
പ്രേവശിŕʺ.)

രാജാവു്: (െനടുവീർപ്പിട്ടിǿ് )

അറിേവൻ തപഃപ്രഭാവം പരവതിയക്ക-
ന്യെയʺേമാർŕേന്നൻ;

കരേളാ പിന്നിവളിൽത്താൻ
പിരിയാനരുതാെത പതിയുʺ. 2

(കാമപീഡ നടിǆെകാണ്ടു് ) മന്മഥഭഗവാേന, അǁം
ചന്ദ്രനും വിശ്വസ്തേവഷം െകട്ടിെക്കാണ്ടു് കാമിജന�
ങ്ങെള ചതിŕʺവേല്ലാ എങ്ങെനെയന്നാൽ,

സ്മര, കുസുമശരൻ നീ ഇന്ദുശീതാംശുെവʺം
പറവതു െപാളിെയേന്ന മദ്വിധന്മാർ ധരി˞.
എരികനൽ പനിതന്നിൽ േചർത്തിവൻ

പൂനിലാവാൽ-
െച്ചാരിയു;മരിയ വജ്രംേപാെല പൂവമ്പു നീയും

3

(േഖദഭാവേത്താെട ചുറ്റി നടന്നിǿ് ) ഇേപ്പാളെത്ത
യാഗകർമ്മങ്ങൾ അവസാനിക്കയാൽ സദസ്യ�
ന്മാർ എെന്ന വിശ്രമിക്കാൻ അനുവദിച്ചിരിŕʺ.
ഇനി ഇവിെട ഇരുʺ് എന്തു വിേനാദംെകാണ്ടാണു
മുഷിച്ചൽ തീർേക്കണ്ടതു്? (െനടുവീർപ്പിട്ടിǿ് ) പ്രിയ�
െയെച്ചʺ കാണുകയല്ലാെത േവെറാരു ഗതിയും
കാണുന്നില്ല. അവെളത്തെന്ന കണ്ടുപിടിക്കാൻ
േനാക്കാം. (സൂര്യെന േനാക്കീǿ് ) ഈ െവയിൽ കടു�
ŕന്ന ഉച്ചസമയȻ് ശകുന്തള സഖിമാരുെമാന്നിǆ്
മാലിനീതീരത്തിെല വള്ളിŕടിലുകളിലാണു് ഇരി�
ŕക പതിവു്; അേങ്ങാǿതെന്ന െപാ͙ളയാം. (ചുറ്റി�
നടʺ് സ്പർശസുഖം നടിച്ചിǿ് ) ഇവിടം നല്ല കാѼള്ള
പ്രേദശമാണേല്ലാ!

തരമുണ്ടു മാലിനിയിെലെച്ചറുശീകരവും
സേരാജസൗരഭ്യവും

െചാരിയുന്ന െതന്നലിവിെട സ്മരതാപമിയന്ന
േമനിേമൽ˝ണരാൻ 4

(പിെന്നയും ചുറ്റിനടʺ േനാക്കീǿ് ) ആѼവഞ്ചിŕ
നടുŕള്ള ഈ ലതാമണ്ഡപത്തിലായിരിക്കണം,
ശകുന്തള. എന്തുെകാെണ്ടന്നാൽ.

മുൻഭാഗെമാǿയർʺം പിൻഭാഗം
ജഘനഭാരനതമായും

േചവടികളുണ്ടു കാണ്മാനവിെട˝തുതായ്-
പ്പതിǸ െവണ്മണലിൽ 5

ഈ മരക്കാലുകളുെട ഇടയിൽŖടി േനാക്കാം.
(അങ്ങെന െചയ്തിǿ് ) ആവൂ! കണ്ണിനു് ആനന്ദമായി;
ഇതാ എെന്റ പ്രിയതമ പാറ˝റȻ് പൂെമത്ത വിരി�
ǆ കിടŕʺ. സഖിമാർ അടുത്തിരുʺ ശുശ്രൂഷിŕ�
ʺമുണ്ടു്. ആകെട്ട, ഇവരുെട ൈസ്വരസംഭാഷണം
േകൾക്കാം (േനാക്കിെക്കാണ്ടു് നിൽŕʺ.)

(അനന്തരം മുൻെചാന്നമട്ടിൽ സഖിമാരും ശകുന്തള�
യും പ്രേവശിŕʺ)

സഖിമാർ: (ശാകുന്തളെയ വീശിെക്കാണ്ടു് േസ്നഹ�
േത്താടുകൂടി) േതാഴി ശകുന്തേള, ഈ താമരയില�
െകാണ്ടു വീശീǿ് നിനŕ സുഖം േതാʺʺേണ്ടാ?

ശകുന്തള: േതാഴിമാർ എെന്ന വീശുʺേണ്ടാ?

(സഖിമാർ വിഷാദേത്താെട അേന്യാന്യം േനാŕ�
ʺ.)

രാജാവു്: ശകുന്തളയുെട സുഖേക്കടു ബലെപ്പട്ടിരി�
ŕʺ എʺേതാʺʺ; ഇതു െവയിൽനിമിത്ത�
േമാ അേതാ മന്മഥൻ നിമിത്തേമാ? രണ്ടുപ്രകാര�
വും എനിŕ േതാʺʺണ്ടു് (സൂക്ഷിǆേനാക്കീǿ് )
അെല്ലങ്കിൽ സംശയിക്കാനില്ല,

ൈകത്തണ്ടിൽ ശ്ലഥമാം മൃണാളവളയം,
മാറȻ രാമച്ചവും

ചാർത്തീǿെള്ളാരു േമനിെയത്ര സുഭഗം
താപാർത്തമാെണങ്കിലും

േതാന്നാം ഗ്രീഷ്മജവും സ്മേരാദ്ഭവവുമാം
സന്താപമിെങ്ങാʺേപാ-

െലന്നാലങ്ഗനമാരിലാതപരുജ͙ിക്കാന്തി
കാണായ്  വരാ 6

പ്രിയംവദ: (സ്വകാര്യമായി) അനസൂേയ, ആ രാ�
ജർഷിെയ ആദ്യമായിക്കണ്ടതുമുതൽ ശകുന്തള്͚
ഒരു മേനാരാജ്യത്തിെന്റ മǿ കാണുʺണ്ടു് അതു�
നിമിത്തംതെന്ന ആയിരിŕേമാ ഈ സുഖേക്ക�
ടു്?

അനസൂയ: എനിŕം സംശയമുണ്ടു് ഇരിക്കെട്ട,
േചാദിക്കാം. (െവളിവായിǿ് ) േതാഴീ, നിേന്നാെടാ�
രു സങ്ഗതി േചാദിേക്കണ്ടിയിരിŕʺ നിനŕ
താപം കുെറ അധികം കാണുന്നേല്ലാ.

ശകുന്തള: (കിടക്കയിൽനിʺ പാതി എഴുേന്നറ്റിǿ് )
സഖീ! നീ എന്താണു പറയാൻ വിചാരിŕന്നതു്?

അനസൂയ: േതാഴി ശകുന്തേള, മന്മഥവൃത്താന്ത�
െത്തപ്പറ്റി ഒʺം ഞങ്ങൾŕ നല്ല രൂപമില്ല;
എന്നാൽ ഇതിഹാസങ്ങളിൽ കാമിജനങ്ങളുെട
അവസ്ഥെയŕറിǆ് ഏതുവിധം േകട്ടിǿേണ്ടാ
അതുവിധം ഒരവസ്ഥ നിനŕ കാണുʺ. പറയൂ!
നിെന്റ ഈ സന്താപത്തിനു കാരണെമന്താണു്?
േരാഗം ശരിയായറിയാെത ചികിത്സയരുതേല്ലാ.

രാജാവു്: എെന്റ ഊഹംതെന്ന അനസൂയ͚ം ഉണ്ടാ�
യി; എനിŕ സ്വാർത്ഥംെകാണ്ടു േതാന്നിയതല്ല.

ശകുന്തള: (വിചാരം) എെന്റ മേനാരഥം പുറത്താക�
രുെതʺ് എനിŕ വലിയ നിർബന്ധമുണ്ടു്. ഇവ�
േരാടുേപാലും തുറʺ പറǸകളയാൻ എനിŕ
മനеവരുന്നില്ല.

പ്രിയംവദ: േതാഴി, ഇവൾ പറയുന്നതു ശരിയാണു്.
നിെന്റ സുഖേക്കടു് നീ എന്താണു് വകവ͙ാത്ത�
തു്? ദിവസംപ്രതി നിനŕ ക്ഷീണം വർദ്ധിŕʺ�
വേല്ലാ; ലാവണ്യംെകാണ്ടുള്ള കാന്തിവിേശഷം
മാത്രം േപായിട്ടിെല്ലേന്നയുє.

രാജാവു്: പ്രിയംവദ പറഞ്ഞതു പരമാർത്ഥംത�
െന്ന.

ഒട്ടീ ഹന്ത! കവിൾത്തടം കുചമതിൽ-
ക്കാഠിന്യമസ്പഷ്ടമായ്;

തട്ടീ വാട്ടമര͚; േതാളുകൾ തുേലാം
താѬ; വിളർȼ നിറം;

േകാട്ടം മന്മഥനാലണഞ്ഞിടുകിലും
തന്വങ്ഗി രമ്യാങ്ഗിതാൻ

േകാടക്കാറ്റടിേയѼ െവള്ളില െകാഴിഞ്ഞിǿള്ള
വാസന്തിേപാൽ 7

ശകുന്തള: േതാഴി, മറ്റാേരാടു ഞാൻ പറേയണ്ടു?
പേക്ഷ, നിങ്ങെള എനിŕ ശ്രമെപ്പടുേത്തണ്ടിവ�
രുʺ.

സഖിമാർ: അതിനാൽത്തെന്നയാണു നിർബ�
ന്ധം. പങ്കുെകാєന്ന േസ്നഹിതരിൽ വീതിǆതീർ�
ന്നാൽ ദുഃഖത്തിെന്റ തീവ്രത͚ കുറവു വരണമ�
േല്ലാ.

രാജാവു്:

സുഖവുമസുഖവും
പങ്കുെകാєെന്നാരാൾതാൻ

േസാത്കണ്ഠം െചയ്കയാലച്ചടുലമിഴി
കഥിക്കാതിരിക്കില്ല തത്ത്വം.

േനാക്കീǿണ്ടാസ്ഥേയാേട പലകുറിയിവളീ-
െയെന്നെയന്നാലുമേയ്യാ!

തത്ക്കാലേത്തക്കിളക്കം കരളിനിവളുര-
͚ന്നെതെന്തʺ േകൾപ്പാൻ. 8

ശകുന്തള: സഖി, തേപാവനത്തിനു് രക്ഷിതാവായ
ആ രാജർഷിെയ എʺ് എനിŕ കാണാൻ ഇട�
യാേയാ, അʺമുതൽ അേദ്ദഹത്തിെന്റ േപരിലു�
ള്ള അഭിലാഷം െകാണ്ടു ഞാൻ ഈ അവസ്ഥ�
യിലായി.

രാജാവു്: (സേന്താഷേത്താെട) േകൾേക്കണ്ടതു
േകǿ.

സന്താപേമകാനുമകѼവാനും െചന്താർ
ശരൻ താെനാരു േഹതുവായി;

ഇക്കണ്ട േലാകത്തിനു വർഷേമകാൻ കാർ
െകാെണ്ടഴും വാസരെമന്നേപാെല
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ശകുന്തള: അതുെകാണ്ടു നിങ്ങൾŕ സമ്മതമാ�
െണങ്കിൽ ആ രാജർഷിŕ് എെന്റ േപരിൽ ദയ
േതാന്നത്തക്കവണ്ണം പ്രവർത്തിക്കണം; അല്ലാ�
ത്തപക്ഷം, താമസിയാെത നിങ്ങൾŕ് എെന്റ
ഉദകക്രിയ െചേയ്യണ്ടിവരും.

രാജാവു്: സംശയം തീർȻതെന്ന പറǸ.

പ്രിയംവദ: (സ്വകാര്യമായിǿ് ) അനസൂേയ, ഇവൾ�
ŕ കാമാവസ്ഥ മൂർച്ഛിǆകഴിǸ; ഇനി കാലതാ�
മസം പാടില്ല. ഇവളുെട അഭിലാഷം പ്രവർത്തി�
ച്ചതു് പൂരുവംശത്തിനലങ്കാരഭൂതനായ ആളിലുമാ�
ണേല്ലാ. അതിനാൽ നാം അതിെന അഭിനന്ദി�
ക്കണം.

അനസൂയ: (സ്വകാര്യമായിǿ് ) നീ പറഞ്ഞതു ശരി�
തെന്ന. (െവളിവായിǿ് ) ഭാഗ്യവശാൽ ഉചിതമാ�
യിǿതെന്നയാണു നിനŕ് ആഗ്രഹം േതാന്നിയ�
തു് . മഹാനദി സമുദ്രത്തിലല്ലാെത െചʺേചരു�
േമാ?

പ്രിയംവദ: തളിർത്തിരിŕന്ന മുല്ലവള്ളിെയ േത�
ന്മാവല്ലാെത ൈകെക്കാєേമാ?

രാജാവു്: വിശാഖാനക്ഷത്രം രണ്ടും ചന്ദ്രേലഖെയ
അനുവർത്തിŕന്നതിൽ ആശ്ചര്യം വല്ലതുമുേണ്ടാ?

അനസൂയ: സഖിയുെട മേനാരഥം താമസിയാെത�
യും ഗൂഢമായും സാധിŕന്നതിനു് എന്താണുപാ�
യം?

പ്രിയംവദ: ഗൂഢെമന്ന സങ്ഗതിയിൽ ആേലാചി�
പ്പാനുണ്ടു്; ശീഘ്രെമന്നതു് എളുതാണു് .

അനസൂയ: അെതങ്ങെന?

പ്രിയംവദ: ആ രാജർഷി ഇവെള േസ്നഹഭാവ�
േത്താെട േനാക്കിെക്കാണ്ടു് അഭിലാഷം സൂചി�
പ്പിക്കാറുണ്ടു്. ഈയിെട അേദ്ദഹത്തിനു് ഉറക്കച്ചട�
വും കാണുʺ.

രാജാവു്: ശരി! എെന്റ അവസ്ഥ ഇങ്ങെന തെന്ന
ആയിത്തീർന്നിരിŕʺ.

ൈകത്തണ്ടിൽേച്ചർത്ത ഗണ്ഡംവഴി-
യിരവുകളിൽ പാരമുഷ്ണിച്ച കണ്ണീ-

രുൾത്താപത്താെലാലിച്ചിെട്ടാളി
െതളിവുകുറǸള്ള രത്നങ്ങേളാെട

സ്വസ്ഥാനംവിǿ തട്ടാതരിയഗുണ
കിണഗ്രന്ഥിയിൽേപ്പാലുമൂരി-

േപ്പർȻം താഴുന്ന തങ്കത്തരിവള
മുകളിൽേച്ചർത്തിടുേന്നൻ സദാ ഞാൻ
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പ്രിയംവദ: (ആേലാചിച്ചിǿ് ) എന്നാൽ അേദ്ദഹ�
ത്തിെനാരു കാമേലഖനം എഴുതുക. അതു ഞാൻ
പൂവിൽ െപാതിǸ പ്രസാദം െകാടുŕന്ന കൂട്ട�
ത്തിൽ അേദ്ദഹത്തിെന്റ ൈകയിൽ എത്തിക്കാം.

അനസൂയ: എനിŕ നേന്ന േബാധിǆ. നല്ല ഉപാ�
യം; ഒരു പ്രയാസവുമില്ല. ശകുന്തളെ͙ന്താണഭി�
പ്രായം?

ശകുന്തള: നിങ്ങളുെട തീർച്ചയിൽ എനിŕ് മറിǆ�
േണ്ടാ?

പ്രിയംവദ: എന്നാൽ, തെന്റ സ്ഥിതി കാണിǆ് 
ഒരു ലളിതമായ േശ്ലാകം ഉണ്ടാക്കാൻ ആേലാചി�
Ŗ!

ശകുന്തള: ആേലാചിക്കാം; എന്നാൽ അേദ്ദഹം
തള്ളിക്കളഞ്ഞാേലാ എʺ േപടിǆ് എെന്റ മന�
е പിടി͚ʺ.

രാജാവു്:

നിരസനെമവൻ
െചയ്  വതാ͙ാതേര! നീ

േമാഹിച്ചായാളിഹ ഭവതിെയത്താനിതാ
കാȻനില്പൂ

ആശിച്ചാൽ ശ്രീെയാരുവനു
ലഭിെച്ചʺമിെല്ലʺമാവാം;

താനാശിച്ചാെലാരുവെനയവൻ
ശ്രീŕ ദുർല്ലഭ്യനാേമാ? 11

സഖിമാർ: നിെന്റ ഗുണങ്ങെള നീ അവമാനിŕ�
കയാണു് ! ശരീരസുഖത്തിനുള്ള ശരച്ചന്ദ്രികെയ
ആെരങ്കിലും മുണ്ടിെന്റ തുമ്പുെകാണ്ടു മറ͚േമാ?

ശകുന്തള: (പുഞ്ചിരിേയാെട) നിങ്ങളുെട വരുതി�
േപാെലയാവാം (ഇരുന്നാേലാചിŕʺ.)

രാജാവു്: ഇമ ചി͉ന്നതിനുകൂടി മറʺ ഞാൻ എെന്റ
പ്രിയതമെയ േനാŕന്നതു് ഒǿം അസ്ഥാനത്തില�
ല്ല. എെന്തന്നാൽ,

കളഭാഷിണി ചില്ലിെയാʺയർത്തീǿളവാക്കാ-
െനാരു പദ്യേമാർത്തിടുേമ്പാൾ

പുളേകാദ്ഗമമിക്കവിൾത്തടത്തിൽ െതളിയി-
ŕന്നിതു ഹന്ത! രാഗെമന്നിൽ 12

ശകുന്തള: ഞാൻ േശ്ലാകം ആേലാചിǆവച്ചിരിŕ�
ʺ. എഴുȻസാമാനെമാʺം ഇവിെട ഇല്ലേല്ലാ.

പ്രിയംവദ: കിളിയുെട വയറുേപാെല മിനുസമായ
ഈ താമരയിലയിൽ നഖം െകാെണ്ടഴുതാം.

ശകുന്തള: (പറഞ്ഞതുേപാെല െചയ്തിǿ് ) േതാഴിമാ�
േര, അർത്ഥം േയാജിǆേവാ എʺ േനാŕവിൻ

സഖിമാർ: ഞങ്ങൾ ശ്രദ്ധിǆേകൾക്കാം.

ശകുന്തള: (വായിŕʺ)

നിʺെട ചിത്തമറിഞ്ഞിെല്ലന്മനേമാ
മാരേദവനിരവുപകൽ

നിർദ്ദയ, നീѼʺ തുേലാം നിങ്കൽേച്ചരും,
മേനാരഥംമൂലം 13

രാജാവു്: (ഝടിതി അടുȻെചʺ് )

നിെന്നŗശാംഗി, മദനൻ ബത! നീറ്റിടുʺ;
പിെന്നെന്നേയാ സപദി ചുǿെപാടിച്ചിടുʺ;
ചന്ദ്രʺ വാസരകൃതം ക്ലമെമത്രമാത്രം
കുന്നിŕമത്രവരികില കുമുദ്വതിŕ് 14

സഖിമാർ: (രാജാവിെനക്കണ്ടു സേന്താഷേത്താ�
െട എഴുേന്നѼ് ) ൈകേയ്യാെട ഫലിച്ച സഖിയുെട
മേനാരഥത്തിനു സ്വാഗതം!

(ശകുന്തള എഴുേന്നൽക്കാൻ ഭാവിŕʺ.)

രാജാവു്: േവണ്ട! േവണ്ട! ശ്രമെപ്പടരുതു് .

വിലുളിതവിസവാസനേയ-
റ്റലർ-െമത്തയിെലеമങ്ങളും പറ്റി
സ്ഫുടതാപമാͣളരുമീ-
യുടൽെകാണ്ടുപചാരമാചരിക്കരുേത 15

അനസൂയ: ഈ പാറയുെട ഒരു ഭാഗത്തിരുʺ
േതാഴർ അതിെന അലങ്കരിക്കണം.

(രാജാവു് ഇരിŕʺ. ശകുന്തള ലജ്ജിŕʺ.)

പ്രിയംവദ: നിങ്ങൾŕ് രണ്ടുേപർŕം അേന്യാന്യാ�
നുരാഗം പ്രത്യക്ഷമാണു് . സഖീേസ്നഹമാകെട്ട,
എെന്നെക്കാണ്ടു് പിഷ്ടേപഷം9 െചയ്യിŕʺ.

രാജാവു്: ഭേദ്ര, ഇതു തടുക്കാവതല്ല. പറവാൻ േതാ�
ʺന്നതു പറയാഞ്ഞാൽ പശ്ചാത്താപത്തിനിടവ�
രും.

പ്രിയംവദ: പ്രജകളിൽ ഒരാൾŕ് ഒരാപȻ േന�
രിട്ടാൽ അതു തീർȻ രക്ഷിക്കയേത്ര നിങ്ങളുെട
ധർമ്മം.

രാജാവു്: ഇതിേനക്കാൾ ഉപരി മെറ്റാʺം ഇല്ല.

പ്രിയംവദ: എന്നാൽ, അǁനിമിത്തമായി ഞങ്ങ�
ളുെട ഈ പ്രിയസഖിെയ മന്മഥഭഗവാൻ ഈ
അവസ്ഥയിലാക്കിയിരിŕʺ; ഇവെള അനുഗ്ര�
ഹിǆ പ്രാണരക്ഷ െചയ്യണം.

രാജാവു്: ഭേദ്ര, ഈ പ്രാർത്ഥന ഇരുഭാഗക്കാർ�
ŕം ഒʺേപാെലയേത്ര! എല്ലാംെകാണ്ടും എനി�
ŕ് അനുഗ്രഹമായി…

ശകുന്തള: സഖി, (പ്രിയംവദയുെട േനെര േനാക്കീ�
ǿ്) അന്തഃപുര സ്ത്രീകേളാടു പിരിǸ് വിചാരെപ്പǿ�
െകാണ്ടിരിŕന്ന രാജർഷിെയ എന്തിനു ശ്രമെപ്പ�
ടുȻʺ?

രാജാവു്:

അനന്യഗതിെയന്മനസ്സിതുമറിǆ
ശങ്കിെക്കാലാ;

നിന͚ക നിനക്കിരിപ്പനിശെമെന്റ
ഹൃത്തിങ്കേല;

അനന്യജശരങ്ങളാൽ നിഹതനാ
െയാരീെയെന്ന നീ

പുനശ്ച നിഹനിെക്കാലാപഴി
ചമǆരച്ചീവിധം 16

അനസൂയ: സേഖ, രാജാക്കന്മാർŕം ഭാര്യമാർ
അസംഖ്യം ഉണ്ടു് . എന്നാണു് േകൾവി: ഞങ്ങളു�
െട ഈ േതാഴിെയപ്പറ്റി ബന്ധുജനങ്ങൾŕ േശാ�
ചിക്കാനിട വരാത്ത വിധത്തിൽ അǁ നിർവ്വഹി�
ക്കണം.

രാജാവു്: ഭേദ്ര, എന്തിേനെറപ്പറയുʺ?

കളത്രെമത്രയായാലും കുലത്തിʻʺ
രണ്ടുതാൻ;

ഒന്നബ്ധികാഞ്ചിയാമൂഴി, മറ്റ
തീയുറ്റേതാഴിയും
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സഖിമാർ: ഞങ്ങൾŕ തൃപ്തിയായി.

പ്രിയംവദ: (ചുറ്റി േനാക്കിെക്കാണ്ടു് ) അനസൂേയ,
ഇതാ ഈ മാൻകുട്ടി അേങ്ങാǿം ഇേങ്ങാǿം തനി�
െയ അന്ധാളിǆേനാŕʺ. തള്ളെയ കാണാ�
ഞ്ഞിട്ടായിരിക്കണം. വരൂ നമുŕ് അതിെന തള്ള�
യുെട അടുക്കൽ െകാണ്ടുെചʺ വിടാം.

(രണ്ടുേപരും പുറെപ്പടുʺ.)

ശകുന്തള: എനിŕ തുണയില്ലേല്ലാ. ആെരങ്കിലും
ഒരാൾ േപായാൽ മതി.

സഖിമാർ: ഭൂമിെയാǿŕ് തുണയായുള്ള ആളല്ല�
േയാ നിെന്റ അടുക്കൽ ഉള്ളതു്? (േപായി)

ശകുന്തള: അല്ലാ, േപാ͙ളേഞ്ഞാ?

രാജാവു്: പരിഭ്രമിേക്കണ്ട! ശുശ്രൂഷ͚ േവണ്ടുന്ന
ആൾ അടുȻ തെന്ന ഉണ്ടു് .

നീർȻള്ളിയാർന്ന കുളിർക്കാെറ്റഴുമാലവട്ടം
ചാർേത്തണേമാ സുഖദമാം നളിനീദളത്താൽ?
െചന്താരിെനാത്ത ചരണം മടിയിൽ

കേരറ്റി-
ച്ചിത്തത്തിെനാത്ത കരേഭാരു,

തേലാടേണാ ഞാൻ 18

ശകുന്തള: മാന്യന്മാെരെക്കാണ്ടു വിടുപണി എടു�
പ്പിച്ചിǿള്ള കുറ്റം എനിŕ വʺകൂടാ (എഴുേന്നѼ
േപാകാൻ ഭാവിŕʺ).

രാജാവു്: സുന്ദരീ, െവയിലാറീട്ടില്ല. നിെന്റ ശരീര�
സ്ഥിതിയും ഈവിധം ഇരിŕʺ.

മലർെമത്ത െവടിǸ, മാറിടം നീ
കമലത്തിൻ ദളപാളിെകാണ്ടു മൂടി,

തുയിൽെമത്തിടുമങ്ഗകങ്ങേളാേട
െവയിലത്തǁ ഗമിക്ക യുക്തമാേണാ
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(തടǸനിറുȻʺ.)

ശകുന്തള: പൗരവ, മര്യാദ ലംഘിക്കരുതു് ; കാമപാ�
രവശ്യം ഇരുന്നാലും എെന്റ ആത്മാവു് എനിŕ
സ്വാധീനമല്ല.

രാജാവു്: ഭയശീേല, ഗുരുജനങ്ങെള ഓർȻ നീ
ഭയെപ്പേടണ്ട. സങ്ഗതിയറിയുേമ്പാൾ ധർമ്മ�
ജ്ഞനായ കുലപതി നിെന്റ േപരിൽ ഒരു െതѼം
ആേരാപിക്കയില്ല. അത്രതെന്നയുമല്ല,

ഗാന്ധർവ്വമായുള്ള വിവാഹബന്ധം
സന്ധിച്ച രാജർഷി കുമാരിമാെര

പണ്ടുള്ള നാളും നിജബന്ധുവർഗ്ഗം
െകാണ്ടാടിെയന്നായ്പ്പല േകൾവിയുണ്ടു് 
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ശകുന്തള: ആകെട്ട, ഇേപ്പാൾ എെന്ന വിടണം.
സഖിമാേരാടു ഞാൻ ഒരിക്കൽകൂടി േചാദിǆെകാ�
ള്ളെട്ട!

രാജാവു്: എന്നാൽ വിട്ടയ͙ാം.

ശകുന്തള: എേപ്പാൾ?

രാജാവു്:

വിധുരൻ ഭൃങ്ഗകിേശാരെനന്നേപാെല
അപരിക്ഷതചാരുേശാഭേന, നി- ന്നധരം
ഞാൻ സദയം നുകർʺതീർന്നാൽ
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(മുഖം ഉയർത്താൻ ഭാവിŕʺ.) (ശകുന്തള മുഖം തി�
രിǆകളയുʺ.)

(അണിയറയിൽ) ചക്രവാകീ, കൂǿപിരിയാൻ ഒരു�
ങ്ങിെക്കാѕ; രാത്രി അടുȻവരുʺ.

ശകുന്തള: (സംഭ്രമേത്താടുകൂടി) പൗരവ, സംശയമി�
ല്ല. എെന്റ േദഹസ്ഥിതി അേന്വഷിക്കാൻ ആര്യ�
ഗൗതമി ഇേങ്ങാǿതെന്ന വരികയാണു് ; ഈ വൃ�
ക്ഷത്തിനിടയിൽ മറǸനിൽക്കണം.

രാജാവു്: അങ്ങെനതെന്ന (മറǸനിൽŕʺ)

(അന്തന്തരം ജലപാത്രം എടുȻംെകാണ്ടു് ഗൗതമി�
യും ഒന്നിǆ സഖിമാരും പ്രേവശിŕʺ.)

സഖിമാർ: അേമ്മ, ഇതാ, ഇങ്ങെന വരാം.

ഗൗതമി: (ശകുന്തളയുെട അടുക്കൽെചʺ് ) കു�
േഞ്ഞ, നിനŕ സുഖേക്കടിനു കുറവുേണ്ടാ?

ശകുന്തള: േഭദമുണ്ടു് .

ഗൗതമി: ഈ തീർത്ഥംെകാണ്ടു നല്ല വാശിയാകും.
(ശകുന്തളയുെട തലയിൽ തീർത്ഥം തളിച്ചിǿ് ) കു�
േഞ്ഞ, േനരം സന്ധ്യയാകാറായി; വരൂ! ആശ്രമ�
ത്തിേലŕതെന്ന േപാകാം. (പുറെപ്പടുʺ.)

ശകുന്തള: (വിചാരം) മനേസ്സ, ആഗ്രഹം സാധിŕ�
ന്നതിനു് അവസരം തനിെയ വʺേചർന്നേപ്പാൾ
നിനŕ ഭയംെകാണ്ടു സേങ്കാചമായിരുʺ; അതു
െതറ്റിയതിെന്റേശഷം ഇേപ്പാൾ പശ്ചാത്തപി�
ŕന്നെതന്തിനു് ? (ഒʺരണ്ടടി നടʺ തിരിǸ�
നിന്നിǿ്, െവളിവായി) താപശാന്തിŕപകരിച്ച
വള്ളിŕടിേല, നിേന്നാടു തത്ക്കാലം ഞാൻ യാ�
ത്രേചാദിŕʺ; താമസിയാെത കാണാം. (മѼ�
ള്ളവെരാന്നിǆ് ദുഃഖഭാവേത്താെട േപായി.)

രാജാവു്: (മുൻനിന്നിടȻ െചʺ െനടുവീർ˝വിǿ് )
ആഗ്രഹിച്ച കാര്യം സാധിŕന്നതിൽ എങ്ങെന�
െയല്ലാം വിഘ്നം വʺേചരുʺ! എനിക്കാകെട്ട,

വിരൽെകാണ്ടധരം മറǆ, േചേലാ-
ടരുേത എʺരെചയ്ത്, വക്ത്രപദ്മം

തരളാക്ഷി തിരിച്ചെതാʺയർത്താൻ
തരമായീ; നുകരാൻ കഴിഞ്ഞതില്ല 22

ഇനി എേങ്ങാട്ടാണു േപാേകണ്ടതു്? അെല്ലങ്കിൽ
പ്രിയതമ͚ വിശ്രമസ്ഥാനമായിരുന്ന ഈ വള്ളിŕ�
ടിലിൽത്തെന്ന കുേറേനരംകൂടി ഇരിക്കാം. (എല്ലാ�
യിടȻം ചുറ്റിേനാക്കിയിǿ് )

ഇക്കല്ലിൽ പുഷ്പതല്പം ദയിതതമകിട-
ന്നിǿ േകടാർന്നതേത്ര,

ശുഷ്കം പദ്മച്ഛദം പിന്നിതു നഖലിപിേയ-
െറ്റാരു നൽകാമേലഖം

അൈക്കത്തണ്ടിങ്കൽനിʻർ
െന്നാരുബിസവളയാ-
ണിക്കിടŕന്നെതʺം

േനാŕേമ്പാൾ ഞാനശക്തൻ
വിടുവതിനിവിടം
ശൂന്യെമന്നാലുമിേപ്പാൾ. 23

(ആകാശത്തിൽ) അല്ലേയാ രാജാേവ!

ൈസ്വരം സന്ധ്യ͚ േവണ്ടുെന്നാരു
സവനവിധിക്കാെയാരുങ്ങിȻടǁം

േനരം േഹാമാഗ്നികുണ്ഡപ്രകരഭരിതമാം
യാഗശാലാന്തരത്തിൽ,

പാരം െചമ്പിǆ സന്ധ്യാജലധരനിരേപാൽ
രൂപേഭദങ്ങേളാേട

േഘാരം രാത്രിഞ്ചരന്മാരുെട നിഴൽനികരം
സഞ്ചരിŕʺ ചാേര 24

രാജാവു്: ഇതാ ഞാൻ വʺകഴിǸ. (േപായി)

7. തറയിൽ വിരിക്കൽ.

8. യാഗത്തിൽ ക്രിയ െചͳന്ന ആചാര്യൻ.

9. അരച്ചതു് വീണ്ടും അര͚ക–ആവർത്തനം.
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4
നാലാം അങ്കം

പ്രേവശകം (അനന്തരം പൂ പറിǆെകാണ്ടു് സഖി�
മാർ പ്രേവശിŕʺ.)

അനസൂയ: പ്രിയംവേദ, ഗാന്ധർവ്വവിധിപ്രകാരം
േവളികഴിǸ് ശകുന്തള്͚ ഭർȽസംസർഗ്ഗം
ലഭിച്ചതിനാൽ എനിŕ് മനസ്സിനു സമാധാനമാ�
യി. എങ്കിലും ഇത്രയും ആേലാചിപ്പാനുണ്ടു് .

പ്രിയംവദ: എന്താണു്?

അനസൂയ: യാഗകർമ്മം അവസാനിക്കയാൽ
മഹർഷിമാരുെട അനുവാദേത്താടുകൂടി രാജധാ�
നിയിേലŕ േപായി, അന്തഃപുരത്തിൽ െചʺകൂ�
ടിയ രാജാവു് ഇവിടെത്ത വർത്തമാനം വല്ലതും
ഓർŕʺേണ്ടാ ഇല്ലേയാ എന്നാണു് .

പ്രിയംവദ: വിശ്വസിച്ചിരിŖ. അപ്രകാരമുള്ള മാ�
ഹാനുഭാവന്മാർŕ പ്രകൃതിഗുണം ഇല്ലാതിരി�
ക്കില്ല. ഇനി അച്ഛൻ വʺ വർത്തമാനം എല്ലാം
അറിയുേമ്പാൾ എന്താണാേവാ ഭാവം?

അനസൂയ: എനിŕ േതാʺന്നതു് അേദ്ദഹത്തിനു
സമ്മതം ആയിരിŕം എന്നാണു് .

പ്രിയംവദ: അെതങ്ങെന?

അനസൂയ: കന്യകെയ ഗുണവാനായ വരനു െകാ�
ടുക്കണം എന്നാണു് അച്ചനു് മുഖ്യസങ്കല്പം; അതു് 
ഈശ്വരൻതെന്ന നടȻകയാെണങ്കിൽ അേദ്ദ�
ഹത്തിനു പ്രയാസം കൂടാെതതെന്ന കാര്യം സാ�
ധിǆവേല്ലാ.

പ്രിയംവദ: അതു ശരിയാണു് . (പൂŖടയിൽ േനാ�
ക്കീǿ് ) േതാഴീ, പൂജ͚ േവണ്ടിടേത്താളം പൂ പറിǆ�
കഴിǸ.

അനസൂയ: ശകുന്തള്͚ സൗഭാഗ്യേദവതെയ അർ�
ച്ചിക്കാനുംകൂടി േവണമേല്ലാ.

പ്രിയംവദ: ശരിതെന്ന. (പിെന്നയും പൂ പറിŕʺ.)
(അണിയറയിൽ) േഹ, ഞാനിതാ വന്നിǿണ്ടു് .

അനസൂയ: (െചവിേയാർത്തിǿ് ) അതിഥിയുെട വി�
ളിേപാെല േതാʺʺ.

പ്രിയംവദ: ശകുന്തള പർണ്ണശാലയിൽ ഉണ്ടേല്ലാ.

അനസൂയ: ഇേപ്പാഴെത്ത മട്ടിനു് മനസ്സവിെട ഉണ്ട�
യിരിക്കയില്ല ആെട്ട, പൂവിേപ്പാൾ ഇത്ര മതി.

(പുറെപ്പടുʺ.)

(അണിയറയിൽ) ഏ! അത്ര͙ാേയാ? അതിഥിക�
െള നീ അവമാനിǆ തുടങ്ങിേയാ?

ധ്യാനിǆംെകാണ്ടവെനയറിയാ-
െതാʺേമ സന്തതം നീ

മാനിേക്കണ്ടും മുനിയിവിെട ഞാൻ
വന്നതും കാണ്മതില്ല,

അന്ധാളിേപ്പാൻ താനതു കഥയും
വിǿേപാകുന്നേപാൽ നിൻ

ബന്ധം നീ േപായ്പ്പറകിലുമവൻ
സർവ്വവും വിസ്മരിŕം. 1

പ്രിയംവദ: അേയ്യാ! കഷ്ടം, കഷ്ടം! അതുതെന്ന
വʺ കലാശിǆ; മേനാരാജ്യക്കാരിയായ ശകു�
ന്തള ഏേതാ ഒരു മാന്യെന പൂജിക്കാെത െത�
Ѽ വരുത്തിവǆ. (േനാക്കീǿ് ) ഏേതാ ഒരാളല്ല;
ഇതാ, ആ ശുണ്ഠിക്കാരൻ ദുർവ്വാസാവുമഹർഷി
അങ്ങെന ശപിച്ചിǿ് ബദ്ധെപ്പǿ മടǁʺ. അഗ്നി�
യല്ലാെത ദഹിപ്പിŕേമാ?

അനസൂയ: നീ െചʺ കാͿൽ വീണു് അേദ്ദഹ�
െത്ത തിരിെയ വിളിŖ. ഞാൻ േപായി അതിഥി�
സത്ക്കാരത്തിനു േവണ്ട ഒരുക്കം െചയ്യാം.

പ്രിയംവദ: അങ്ങെനതെന്ന. (േപായി.)

അനസൂയ: (ഒʺ രണ്ടടി നടʺ കാലിടറീǿ് ) അേയ്യാ!
പരിഭ്രമിǆ കാലിടറീǿ് എെന്റ ൈകയ്യിൽനിʺ പൂ�
Ŗട വീണുേപായി. (പൂക്കൾ െപറുŕʺ.)

പ്രിയംവദ: (പ്രേവശിǆ് ) കുടിലസ്വഭാവനായ അേദ്ദ�
ഹം ആരുെട എങ്കിലും നല്ലവാŕ േകൾŕേമാ?
അല്പം അേദ്ദഹത്തിനു് ഒരലിവു് േതാന്നിക്കാേന
എനിŕ കഴിǸѕ.

അനസൂയ: അേദ്ദഹത്തിെന്റ അടുക്കൽ ഇത്ര എങ്കി�
ലും സാധിച്ചതു വലിയ കാര്യമായി, പറയൂ.

പ്രിയംവദ: തിരിെക വരാൻ അേദ്ദഹത്തിʺ മന�
സ്സിെല്ലʺ കണ്ടേപ്പാൾ ഞാൻ ഉണർത്തിǆ,
“പരമാർത്ഥം അറിയാത്ത പുത്രിയുെട ഒരപരാ�
ധം പൂർവ്വഭക്തിേയാർȻ ക്ഷമിപ്പാറാകണം”
എʺ് .

അനസൂയ: എന്നിേട്ടാ?

പ്രിയംവദ: പിന്നീടു്, “എെന്റ വാŕ െതറ്റിǆകൂടാ;
അഭിജ്ഞാനമായിǿ് വല്ല ആഭരണവും കാണി�
ച്ചാൽ ശാപം നിവർത്തിŕം” എʺ പിറുപിറുȻ�
െകാണ്ടു് തെന്ന അേദ്ദഹം അന്തർദ്ധാനം െചയ്തു.

അനസൂയ: എന്നാൽ, ഇനി ആശ്വാസത്തിനു വക
കിട്ടി. ആ രാജർഷി പുറെപ്പടുന്ന സമയം ഓർമ്മ�
͙ായി തെന്റ േപർ െകാത്തിയിǿള്ള മുദ്രേമാതി�
രം അവളുെട വിരലിൽ ഇടുവിച്ചിǿണ്ടേല്ലാ. അതു�
െകാണ്ടു ശാപനിവൃത്തി͚ള്ള ഉപായം ശാകുന്തള�
͚ ൈകവശം തെന്ന.

പ്രിയംവദ: വരൂ; നമുŕ െചʺ േതവാരം10 നട�
ത്തി͙ാം.

(രണ്ടുേപരും ചുറ്റി നടŕʺ)

(േനാക്കീǿ് ) അനസൂേയ, േനാŖ, ഇതാ, ശാകുന്തള
ഇടȻ ൈകയിൽ താടിയും താങ്ങി ഭർത്താവി�
െന വിചാരിǆെകാണ്ടു് ചിത്രം േപാെല ഇരിŕʺ.
ഇവൾ തെന്നŖടി അറിയുന്നില്ല. പിെന്നയാേണാ
അതിഥിെയ?

അനസൂയ: പ്രിയംവേദ, ഈ സങ്ഗതി ന͉െട
രണ്ടാളുെട ഉള്ളിൽ ഇരുന്നാൽ മതി; മൃദുസ്വഭാവ�
യായ പ്രിയസഖിെയ രക്ഷിക്കണമെല്ലാ.

പ്രിയംവദ: ആരാണു് മുല്ല͚ കാഞ്ഞ െവള്ളെമാഴി�
ക്കാൻ േപാകുന്നതു്? (രണ്ടുേപരും േപായി)

അങ്കാരംഭം
(അനന്തരം ഉറങ്ങി എഴുേന്നറ്റ ഭാവത്തിൽ കണ്വശി�
ഷ്യൻ പ്രേവശിŕʺ.)

ശിഷ്യൻ: തീർത്ഥവാസം കഴിǸ തിരിെക വന്നി�
രിŕന്ന കാശ്യപഭഗവാൻ എെന്ന േനരം േനാ�
ക്കി വരുവാൻ ആജ്ഞാപിച്ചിരിŕʺ. െവളി�
യിൽെച്ചʺ പുലരാൻ എത്രയുണ്ടʺ േനാക്കാം.
(ചുറ്റി നടʺ േനാക്കീǿ് ) ഓേഹാ! പ്രകാശമായി.

പѼന്നിതസ്തഗിരിേമെലാരിടȻചന്ദ്രൻ;
മറ്റ˝റത്തരുണെനാത്തിനെനത്തിടുʺ;
േതേജാദ്വയത്തിെനാരുമിǆദയക്ഷയങ്ങ-
ളിജ്ജീവികൾെക്കാരു നിദർശനെമʺ

േതാʺം. 2

എʺ തെന്നയുമല്ല

നന്ദിച്ചിരുെന്നാരു കുമുദ്വതി കാന്തി മങ്ങി
മന്ദിǆ േത ശിശിരരശ്മി മറഞ്ഞേനരം
ഇഷ്ടപ്രവാസമതിനാലുളവാമവസ്ഥ
കഷ്ടം! തുേലാമബലമാർെക്കാരു തർക്കമില്ല.
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(തിര മാറ്റാെതകണ്ടുതെന്ന അനസൂയ ബദ്ധെപ്പǿ
പ്രേവശിŕʺ.)

അനസൂയ: ശരി അങ്ങെനതെന്ന. ഈയുള്ളവർ�
ŕ ലൗകികവിഷയങ്ങളിൽ പ്രേവശമില്ലാത്തതു�
െകാണ്ടു് ഈ വക സങ്ഗതികളിൽ പരിജ്ഞാ�
നം ഇല്ല; എങ്കിലും ഇത്ര ഒെക്ക എനിŕം അറി�
യാം. ആ രാജാവു് ശകുന്തളയുെട േനെര കാണി�
ച്ചതു മര്യാദയായില്ല.

ശിഷ്യൻ: ഞാൻ െചʺ േനരം പ്രഭാതമായി എʺ
ഗുരുവിേനാടു് അറിയിക്കെട്ട. (േപായി)

അനസൂയ: ഞാൻ ഇേപ്പാൾ ഉണർെന്നഴുേന്നറ്റിരി�
ŕʺ; അതുെകാണ്ടു് എന്താണു ഫലം? പതിവു�
ള്ള േജാലികൾŕകൂടി എനി͚ ൈകകാലുകൾ
െപാǁന്നില്ല. ആെകŖടി കാമൻ ഇേപ്പാൾ തൃ�
പ്തിെപ്പǿെകാള്ളെട്ട; ആ േനരുെകട്ട രാജാവുമായി
ശുദ്ധാത്മാവായ പ്രിയസഖിെയ ഇങ്ങെനെകാ�
ണ്ടുെചʺ ഇടെപടുത്തിയേല്ലാ; അഥവാ, ദുർവാ�
സാവിെന്റ ശാപം േകറി മൂർച്ഛിച്ചതായിരിക്കണം.
അെല്ലങ്കിൽ ആ രാജർഷി അʺ് അത്രേത്താ�
ളെമാെക്ക സംസാരിച്ചിǿ് േപായതിൽപ്പിെന്ന
ഇതുവെര ആയി ഒെരഴുȻേപാലും അയക്കാതി�
രിŕേമാ? (ആേലാചിച്ചിǿ് ) ഓർമ്മെപ്പടുത്താനു�
ള്ള േമാതിരം അേങ്ങാǿ് അയǆെകാടുത്താേലാ?
എന്നാൽ, അതിനു വിരസരായ താപസപരിഷ�
യിൽ ആേരാടാണു േപായിവരാനേപക്ഷിŕക.
സഖിയുെട േപരിൽ േദാഷമില്ലാത്തതുെകാണ്ടു് തു�
നിǸ െചʺ താതകശ്യപെനത്തെന്ന വിവരം
ഗ്രഹിപ്പിǆകളയാെമʺ വച്ചാൽ രാജാവു് ശകുന്ത�
ളെയ വിവാഹം െചയ്തതും ശകുന്തള ഗർഭം ധരിച്ച�
തും എല്ലാം ഉണർത്തിക്കാൻ എനിŕ ൈധര്യം
വരുന്നില്ല. അേദ്ദഹം തീർത്ഥവാസം കഴിǸ
ഇേപ്പാൾ മടങ്ങി എത്തിയേതയുѕതാനും. ഇങ്ങ�
െന ഒെക്ക ഇരിŕന്നിടȻ എന്തു െചേയ്യണ്ടു?

പ്രിയംവദ: (പ്രേവശിച്ചിǿ സേന്താഷേത്താടു കൂടി)
സഖീ, വരൂ! വരൂ! േവഗമാകെട്ട; ശകുന്തളെയ
ഭർȽഗൃഹത്തിേല͚ യാത്രയയക്കാൻ േപാ�
കാം.

അനസൂയ: ഇ! ഇെതങ്ങെന?

പ്രിയംവദ: േകǿെകാѕ! ഞാൻ ഇേപ്പാൾ സുഖ�
ശയനം േചാദിക്കാൻ ശകുന്തളയുെട അടുക്കൽ
േപായിരുʺ.

അനസൂയ: എന്നിേട്ടാ?

പ്രിയംവദ: അേപ്പാൾ ലജ്ജിǆ തലതാѤി നിന്നി�
രുന്ന അവെള താതകശ്യപൻ സ്വയം ആലിംഗ�
നം െചയ്തു ഇങ്ങെന അഭിനന്ദിǆ: “പുകെകാണ്ടു
കȱ മറഞ്ഞിരുʺ എങ്കിലും േഹാതാവു് േഹാമി�
ച്ചതു ഭാഗ്യവശാൽ അഗ്നിയിൽത്തെന്ന പതിǆ.
കുേഞ്ഞ, നല്ല ശിഷ്യനു െകാടുത്ത വിദ്യെയപ്പറ്റി
എന്നേപാെല നിെന്നപ്പറ്റി ഇനി എനി͚ വിചാര�
െപ്പടാനില്ല. ഇʺ തെന്ന നിെന്ന ഋഷികെളŖട്ടി
ഭർȽഗൃഹത്തിേലക്കയേച്ചക്കാം” എʺ് .

അനസൂയ: വർത്തമാനം എല്ലാം അച്ഛേനാടാരാ�
ണു പറഞ്ഞതു്?

പ്രിയംവദ: അഗ്നിേഹാത്രഗൃഹത്തിൽ പ്രേവശിച്ച�
േപ്പാൾ േശ്ലാകരൂപമായ ഒരശരീരിവാക്കാണു്.

അനസൂയ: (ആശ്ചര്യേത്താെട) എന്താണതു്? പറ�
യൂ!

പ്രിയംവദ:

അന്തർɶഷന്തവീര്യെത്ത-
േയന്തുʻനിെന്റ പുത്രിയാൾ

ഹന്ത! ഭൂമിŕ ഭൂതിക്കായ്;
െച്ചന്തീെയശ്ശമിെയന്നേപാൽ 4

അനസൂയ: (പ്രിയംവദെയ ആലിംഗനം െചയ്തിǿ് )
സഖീ, വളെര സേന്താഷം. എന്നാൽ, ശകുന്തള�
െയ ഇʺതെന്ന അയŕന്നേല്ലാ എʺ കുണ്ഠിത�
വുമുണ്ടു്.

പ്രിയംവദ: സഖീ, നമുŕ് കുണ്ഠിതം എങ്ങെനയും
േപാക്കാം. ആ പാവത്തിനു സുഖേക്കെടാഴിയെട്ട.

അനസൂയ: എന്നാൽ, ഈ മാെങ്കാമ്പിൽ തൂക്കി�
യിരിŕന്ന ചിരട്ടŕടുക്കയിൽ, ഞാൻ ഇതിേല�
͚േവണ്ടിത്തെന്ന കുെറക്കാലേത്ത͚ നിൽŕ�
ന്നതാണേല്ലാ എʺ കരുതി സൂക്ഷിച്ചിǿള്ള ഇല�
ഞ്ഞിമാല എടുȻ ൈകയിൽ വǆ െകാѕ. ഞാൻ
േപായി േഗാേരാചന, തീർത്ഥത്തിെല മȱ, കറു�
കനാമ്പു് ഇെതല്ലാം േചർȻ മംഗളŕറിŖǿണ്ടാ�
ക്കാം.

പ്രിയംവദ: അങ്ങെന ആകെട്ട.

(അനസൂയ േപായി. പ്രിയംവദ കുടുക്കയിൽനിʺം
മാലെയടുŕʺ.)

(അണിയറയിൽ) ഗൗതമീ, ശകുന്തളെയ കൂട്ടിെക്കാ�
ണ്ടുേപാകുന്നതിനു ശാർങ്  ഗരവൻ മുതൽേപേരാടു്
ഒരുങ്ങിെക്കാള്ളാൻ പറയൂ!

പ്രിയംവദ: (െചവിേയാർത്തിǿ് ) അനസൂേയ േവഗ�
ത്തിലാകെട്ട; ഹസ്തിനപുരെത്ത͚ േപാകനുള്ള
ഋഷികെള ഇതാ വിളിŕʺ.

അനസൂയ: (കുറിŖേട്ടാടുകൂടി പ്രേവശിച്ചിǿ് ) സഖീ,
വരൂ, േപാകാം. (ചുറ്റി നടŕʺ)

പ്രിയംവദ: (േനാക്കിയിǿ് ) ഇതാ, സൂേര്യാദയത്തിൽ
തെന്ന മുങ്ങിŕളി ഴിഞ്ഞിരിŕന്ന ശകുന്തളെയ
താപസിമാർ തലയിൽ അരിയിǿ് അനുഗ്രഹിŕ�
ʺ. അേങ്ങാǿ െചല്ലാം. (അടുȻ െചΠʺ.)

(അനന്തരം മുെഞ്ചാന്നമട്ടിൽ പീഠത്തിൽ ഇരുʺ�
െകാണ്ടു് ശകുന്തളയും അനുഗ്രഹിǆ െകാണ്ടു് താപ�
സിമാരും പ്രേവശിŕʺ.)

താപസിമാരിൽ ഒരുത്തി: കുേഞ്ഞ, നിനŕ ഭർ�
ത്താവിെന്റ ബഹുമാനം സൂചിപ്പിŕന്ന പട്ടമഹി�
ഷീസ്ഥാനം ലഭിക്കെട്ട!

പിെന്ന ഒരുത്തി: കുട്ടീ നിനŕ വീരനായ പുത്രൻ
ജനിക്കെട്ട!

േവെറ ഒരുത്തി: ൈപതേല, ഭർത്താവു് നിെന്ന
ആദരിക്കെട്ട!

(ആശീർവാദം െചയ്തിǿ് ഗൗതമിെയാഴിെകയുള്ള താ�
പസിമാർ േപായി.)

സഖിമാർ: (അടുȻെചʺ) േതാഴീ, നിനŕ മങ്ഗ�
ളം ഭവിക്കെട്ട.!

ശകുന്തള: നിങ്ങൾŕ സ്വാഗതം, ഇതാ, ഇവിെട
ഇരിക്കിൻ.

സഖിമാർ: (മങ്ഗേളാപകരണങ്ങൾ എടുȻെകാ�
ണ്ടിരുന്നിǿ് ) സഖീ, ഞങ്ങൾ നിെന്ന കുറിയിടുവി�
ക്കെട്ട; ശരിയായിരിŖ!

ശകുന്തള: ഇതു പതിവുള്ളതാെണങ്കിലും ഇേപ്പാൾ
ബഹുമാനിേക്കണ്ടതായിരിŕʺ; സഖിമാർ
എെന്ന ചമയിŕക എന്നതു് ഇനി ദുർല്ലഭമാണ�
െല്ലാ. (കȱനീർ തൂകുʺ)

സഖിമാർ: േതാഴി, ശുഭാവസരത്തിൽ കരയുന്നതു
ശരിയല്ല. (കȱനീരു തുടച്ചിǿ ചമയിŕʺ.)

പ്രിയംവദ: ആഭരണങ്ങൾ അണിേയണ്ടുന്ന ശരീര�
ത്തിനു ആശ്രമത്തിെല അലങ്കാരസാധനങ്ങൾ
ഒരു അവമാനനയാണു് .

മുനികുമാരന്മാർ: (ആഭരണങ്ങൾ എടുȻെകാണ്ടു
പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ഇതാ, ആഭരണങ്ങൾ, ആര്യെയ
ചമയിക്കാം. (എല്ലാവരും േനാക്കി വിസ്മയിŕ�
ʺ.)

ഗൗതമി: വത്സ നാരദ, ഇെതല്ലാം എവിെടനിന്നാ�
ണു്?

ഒന്നാമൻ: താതകാശ്യപെന്റ പ്രഭാവം െകാണ്ടു�
ണ്ടായതാണു് .

ഗൗതമി: സങ്കല്പശക്തിെകാണ്ടു സൃഷ്ടിച്ചതാേണാ?

രണ്ടാമൻ: അല്ല; േകട്ടാലും! ശകുന്തളŕേവണ്ടി
വൃക്ഷങ്ങളിൽെച്ചʺ പൂ പറിക്കാൻ താതകാശ്യ�
പൻ ഞങ്ങേളാടാജ്ഞാപിǆ. ഞങ്ങൾ െചന്ന
ഉടെന,

ചുറ്റാനുєടയാടെയാെന്നാരുമരം
തʻ ശശാേങ്കാജ്ജ്വലം

മെറ്റാന്നേപ്പാഴുതിൽ െചാരിǸചരണ-
െച്ചഞ്ചാറു ചാർത്തീടുവാൻ;

ശിഷ്ടം വൃക്ഷഗണങ്ങൾ നൽത്തളിരുേപാൽ
ശാഖാഗ്രദൃഷ്ടങ്ങളാം

കാട്ടിൻ േദവതമാർ കരങ്ങൾ വഴിയാ-
യർപ്പിǆ ഭൂഷാഗണം 5

പ്രിയംവദ: (ശകുന്തളെയ േനാക്കീǿ് ) വനേദവത�
മാരുെട ഈ അനുഗ്രഹം നിനŕ ഭർȽഗൃഹ�
ത്തിൽ അനുഭവിക്കാനിരിŕന്ന രാജലക്ഷ്മിയുെട
ഒരു സൂചനയാണു് .

(ശകുന്തള ലജ്ജിŕʺ.)

ഒന്നാമൻ: ഗൗതമാ, വരൂ! വരൂ! താതകശ്യപൻ
കുളികഴിǸ വന്നാലുടൻ വൃക്ഷങ്ങൾ ഉപകാരം
െചയ്ത വിവരം െചʺ പറയാം.

രണ്ടാമൻ: അങ്ങിെന തെന്ന. (രണ്ടുേപരും േപാ�
യി.)

സഖിമാർ: ഈയുള്ളവർ ആഭരണങ്ങൾെകാണ്ടു് 
ൈകകാര്യം െചയ്തിട്ടില്ല. ചിത്രങ്ങളിൽ കണ്ടിǿള്ള
പരിചയം െകാണ്ടു നിെന്ന അണിയിŕന്നതാ�
േണ! (സഖിമാർ ചമയിŕʺ.)

ശകുന്തള: നിങ്ങളുെട സാമർത്ഥ്യം എനിക്കറിയാം.

(അനന്തരം കുളികഴിǸ കാശ്യപൻ പ്രേവശിŕ�
ʺ.)

കാശ്യപൻ:

േപാകുʺണ്ടിതുനാൾ ശകുന്തള പിരി-
െഞ്ഞേന്നാർȻ ഹൃȻത്സുകം;

തൂകാഞ്ഞശ്രുഗേളാദരം കലുഷിതം;
ഭാവം ജഡം ചിന്തയാൽ

കാട്ടിൽപാർŕെമനിŕമിത്ര കഠിനം
േസ്നേഹാദിതം കുണ്ഠിതം,

നാട്ടിൽെപ്പട്ട ഗൃഹസ്ഥെനത്രയുളവാം
പുത്രീവിേയാഗവ്യഥ! 6

(ചുറ്റിനടŕʺ)

സഖിമാർ: സഖീ ശകുന്തേള! ഞങ്ങൾ അണിയി�
ǆ കഴിǸ. ഇനി ഈ െവൺപǿ രണ്ടും ധരിക്ക�
ണം.

(ശകുന്തള എഴുേന്നѼ മാറിനിʺ വസ്ത്രം ധരിŕʺ,)

ഗൗതമി: കുേഞ്ഞ, ഇതാ ആനന്ദം പ്രവഹിŕന്ന
കȱെകാണ്ടുതെന്ന നിെന്ന ആലിംഗനംെചയ്തു�
െകാണ്ടു് അച്ഛൻ വന്നിരിŕʺ. െചʺ വന്ദിŖ.

ശകുന്തള: (ലജ്ജേയാടുകൂടി) അച്ഛാ, ഞാനിതാ
വന്ദിŕʺ.

കാശ്യപൻ:

സമ്മതയാക പതിക്കായ്
ശർമ്മിഷ്ഠ യയാതിഭൂപെനന്നവിധം;
പുത്രനുളവാം നിനŕം
പൂരുവവൾെക്കന്നേപാെല സാമ്രാട്ടായ് 7

ഗൗതമി: ഭഗവാെന, ഇെതാരാശിസ്സല്ല, വരം തെന്ന�
യാണു് .

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ! ഇതാ, ഇേങ്ങാǿവʺ് ഇേപ്പാൾ�
തെന്ന േഹാമം കഴിഞ്ഞിരിŕന്ന അഗ്നികെള
പ്രദിക്ഷിണം െചʹ.

(എല്ലാവരും ചുറ്റി നടŕʺ)

സമിേത്തѼം ദർഭപൂണ്ടും ചുഴന്നീ
േഹാമസ്ഥാനം പുെക്കഴും പാവകന്മാർ
ഹവിർഗ്ഗന്ധംെകാണ്ടു പാപങ്ങൾ
േപാക്കിപ്പവിത്രശ്രീ നിങ്കലർപ്പിച്ചിടെട്ട 8

ഇനി പുറെപ്പടാം. (ചുറ്റിേനാക്കീǿ് ) ശാർങ്  ഗരവൻ
മുതൽേപർ എവിെട?

ശിഷ്യന്മാർ: (പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ഭഗവൻ, ഞങ്ങൾ
ഇതാ തയ്യാറായി.

കാശ്യപൻ: ശാർങ്  ഗരവ, നിെന്റ അനുജത്തിŕ
വഴികാȀ!

ശാർങ്  ഗരവൻ: ഇതാ ഇങ്ങെന വരാം.

(എല്ലാവരും ചുറ്റി നടŕʺ.)

കാശ്യപൻ: അേല്ല, വനേദവതമാരുെട അധിവാ�
സം ഉള്ള തേപാവനവൃക്ഷങ്ങെള!

താേന െതാണ്ട നന͙യിെല്ലവൾ
നനച്ചീടാെതയീ നിങ്ങെള-

ത്താവും കൗതുകെമങ്കിലും കരുണയാൽ
െപാട്ടിച്ചിടാ പല്ലവം;

പൂരിŕന്നിെതവൾŕ നിങ്ങൾ
പുതുതായ് പൂŕന്ന നാളുത്സവം;

പൂകുʺ പതിേഗഹമായിവളിതാ!
നൽകീടുവിൻ സമ്മതം! 9

(കുയിൽ നാദം േകട്ടതായി ഭാവിച്ചിǿ് )

അടവിയിെലാരുമിǆവാണു സഖ്യം തടവിന
വൃക്ഷകുലം ശകുന്തള്͚ 

സ്ഫുടമനുമതി നൽകിടുʺ േപാകാൻ
പടുതരേകാകിലകൂജിതങ്ങളാെല 10

(ആകാശത്തിൽ അശരീരിവാŕ് )

േചർന്നീടെട്ടയിട͙ിട͚ സരസീ-
ജാലം സപേങ്കരുഹം

ചാേല േചാലമരങ്ങൾ തിങ്ങി മറവാർ-
ന്നീടെട്ട സൂര്യാതപം;

െചന്താർ˞െമ്പാടിേപാെല പൂഴി മൃദുവായ്-
ത്തീരെട്ട മാർഗ്ഗങ്ങളിൽ;

സന്ധിക്കെട്ടയിവൾŕ യാത്ര ശുഭമായ്
വാതാനുകൂല്യെത്താേട. 11

(എല്ലവരും േകǿ വിസ്മയിŕʺ.)

ഗൗതമി: കുേഞ്ഞ, ജ്ഞാതികെളേപ്പാെലതെന്ന11

നിേന്നാടു േസ്നഹമുള്ള വനേദവതമാർ യാത്രാവ�
സരത്തിൽ നിെന്ന അനുഗ്രഹിŕʺ. ഭഗവതിമാ�
െര വന്ദിŖ!

ശകുന്തള: (വന്ദിǆ ചുറ്റിനടന്നിǿ സ്വകാര്യമായി)
സഖി പ്രിയംവേദ. എനിക്കാര്യപുത്രെനക്കാണാ�
നുള്ള കൗതുകം വളെരയുണ്ടങ്കിലും ആശ്രമം വിǿ�
േപാകുന്നതിനു ഒരടിേപാലും മുേന്നാǿ നീǁന്നി�
ല്ല.

പ്രിയംവദ: വിǿപിരിയുന്നതിൽ നിനŕ മാത്രം
അല്ല മനസ്താപം, നിേന്നാടു പിരിയാൻ േപാകുന്ന
തേപാവനത്തിെന്റയും അവസ്ഥേനാŖ!

േമയുന്ന പുΠം മറിമാൻ മറʻ, െചͳന്ന നൃ�
ത്തം മയിലും നിറുത്തീ;
പായുന്ന കണ്ണീർക്കണെമന്നേപാെല
െപͳന്നിേത െവള്ളില വള്ളിേതാറും. 12

ശകുന്തള: (ഓർമിച്ചിǿ് ) അച്ഛാ, ഞാൻ എെന്റ ലതാ�
ഭഗിനിയായ വനേജ്യാത്സനേയാടു് യാത്ര േചാദി�
ക്കെട്ട.

കാശ്യപൻ: ഈ ലതേയാടു നിനŕ സേഹാദര�
േസ്നഹമുെണ്ടʺ് എനിക്കറിയാം; ഇതാ, അതു
വലതുവശȻ നിൽŕʺ.

ശകുന്തള: (െചʺ മുല്ലവള്ളിെയ ആലിംഗനം െച�
യ്തിǿ് ) വനേജ്യാേത്സ്ന, നീ േതന്മാവുമായി േചർ�
ന്നിരിŕകയാെണങ്കിലും ആലിംഗനം െചͳന്ന
എനിŕ് ഇേങ്ങാǿ വന്നിǿള്ള െചറുതലൈക്ക�
കൾ െകാണ്ടു് പ്രത്യാലിംഗനം തരേണ! ഇʺമു�
തൽ ഞാൻ നിെന്നപ്പിരിǸ ദൂരേദശȻ വസി�
ക്കാൻ ഭാവിക്കയാണു് .

കാശ്യപൻ:

പ്രാപിǆ നീ സദൃശനായി നിനŕ മുേന്ന
കല്പിച്ചിരുന്ന പതിെയസ്സ്വഗുണങ്ങളാേല
ചൂതെത്താെടാȻ നവമാലികയും വിളങ്ങീ;
ചിന്തിǆ നിങ്ങെളെയനിക്കി

നിയാധിേവണ്ടാ 13

ഇതാ ഇേങ്ങാǿ േനർവഴിŕ വരൂ!

ശകുന്തള: (സഖിമാേരാടു് ) വനേജ്യാത്സ്നെയ ഞാൻ
നിങ്ങളുെട ൈകയിൽ ഏല്പിച്ചിരിŕʺ.

സഖിമാർ: ഞങ്ങെള നീ ആരുെട ൈകയിലാണു
ഏല്പിŕന്നതു്? (കȱനീർ തൂകുʺ)

കാശ്യപൻ: അനസൂേയ കരയരുതു് ; നിങ്ങൾ േവ�
ണമേല്ലാ ശകുന്തളെയ ആശ്വസിപ്പിക്കാൻ.

(എല്ലാേപരും ചുറ്റിനടŕʺ.)

ശകുന്തള: (േനാക്കീǿ് ) അച്ഛാ, ഇതാ,ഗർഭിണിയായ
മാൻേപട ആശ്രമത്തിനടുȻതെന്ന വലിഞ്ഞിഴ�
Ǹ നടŕʺ. ഇവൾ സുഖമായി പ്രസവിച്ചാൽ
ആ സേന്താഷ വർത്തമാനം എെന്റ അടുക്കൽ
പറഞ്ഞയ͙േണ!

കാശ്യപൻ: അതു ഞാൻ മറŕകയില്ല.

ശകുന്തള: (എേന്താ കാലിൽ തടഞ്ഞതായി ഭാവി�
ച്ചിǿ് ) െചടികളിൽ ഉടക്കിയതുേപാെല എെന്റ പു�
ടവ തടയുന്നെതന്താണു്? (തിരിǸ േനാŕʺ.)

കാശ്യപൻ:

പണ്ടു നീണ്ടകുശസൂചിെകാെണ്ടാരുമൃഗം
മുഖത്തിൽ മുറിേവറ്റതായ് -

ക്കണ്ടു നീ വ്രണവിേരാപണത്തിനുടേനാട-
െലണ്ണ തടകീലേയാ!

േചർȻ മുഷ്ടിയിെലടുത്ത ചാമയരി നല്കി
അേമ്പാടു വളർെത്താരാ-

ദȻപുത്രനവനാെണേടാ വഴി വിടാെത
കണ്ടു തുടരുന്നതു് 14

ശകുന്തള: വത്സ, കൂǿവിǿേപാകുന്ന എെന്ന നീ
എന്തിനു പിന്തുടരുʺ? പ്രസവിച്ച ഉടെന തള്ള
മരിǆേപായിǿ നിെന്ന ഞാൻ വളർത്തിവിǿ.
ഞാൻ േപായിക്കഴിഞ്ഞാൽ അച്ഛൻ നിെന്ന
അേന്വഷിǆ െകാєം; ഇേപ്പാൾ നിൽŖ. (കര�
Ǹെകാണ്ടു നടŕʺ.)

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ കരയരുതു് ,

ഉയരുമിമയിലാർʺ വാർന്നിടാേത
നയനഗതിപ്രതിബന്ധിയായ ബാഷ്പം
തടയുക ധൃതിപൂണ്ടു; കുണ്ടു കുേന്നാ-
ടിടെപടുമീ വഴിയിൽ സ്ഖലിച്ചിടായ്  വാൻ 15

ശാർങ്  ഗരവൻ: ഭഗവൻ, ജലം കാണുന്നതുവ�
െര ബന്ധുക്കൾ അനുയാത്രെചയ്യണെമന്നാണ�
േല്ലാ വിധി. ഇവിെട സരസ്സിെന്റ തീരമായി; ഇനി
സേന്ദശം അരുളിെച്ചയ്തു മടǁകയേത്ര േവണ്ടതു് .

കാശ്യപൻ: എന്നാൽ, ഇപ്പാലുള്ള വൃക്ഷത്തിെന്റ
തണലിേലŕ മാറിനിൽക്കാം.

(എല്ലാവരും ചുറ്റി നടʺ മരത്തിെന്റ നിഴലിൽ നിൽ�
ŕʺ.)

കാശ്യപൻ: (വിചാരം) മാന്യനായ ദുഷ്ഷന്തനു
ഉചിതമായി എന്തു സേന്ദശമാണു പറഞ്ഞറിയി�
േക്കണ്ടതു്? (വിചാരിŕʺ)

ശകുന്തള: (സ്വകാര്യമായി) േതാഴി, േനാŖ! തെന്റ
ഇണ ഒരു താമരയിലെകാണ്ടു മറഞ്ഞേതയുѕ.
എങ്കിലും ഈ ചക്രവാകി ഇതാ, വ്യസനിǆ കര�
യുʺ; ഞാൻ െചͳന്നതു കഠിനം അേല്ല?

അനസൂയ: സഖീ, അങ്ങിെന വിചാരിക്കരുതു് 

ഭൃശമാർത്തിെകാണ്ടു നീളും
നിശകെളയിവളും പിരിǸ േപാŕʺ?
ആശാബന്ധം വിരഹ-
േക്ലശം വലുെതങ്കിലും െപാറുപ്പിŕം 16

കാശ്യപൻ: ശാർങ്  ഗരവ, ശകുന്തളെയ ആ രാ�
ജാവിെന്റ സമക്ഷം െകാണ്ടുെചʺ നിർത്തിയിǿ്
ഞാൻ പറഞ്ഞതായി ഇങ്ങെന പറയണം.

ശാർങ്  ഗരവൻ: അരുളിെച്ചയ്യാമേല്ലാ.

കാശ്യപൻ:

സമ്പത്തായ് സംയമെത്തക്കരുതി മരുവുമീ-
നെമ്മയും, തൻകുലത്തിൻ

വൻപും, ബന്ധൂക്തികൂടാതിവൾ
നിജഹൃദയം നിങ്കലർപ്പിച്ചതും, നീ

നന്നാേയാർത്തിǿ ദാരപ്പരിഷയിലിവെള-
Ŗടി മാനിച്ചിേടണം

പിന്നേത്ത േയാഗെമല്ലാം വിധിവശ,മതിലീ
ജ്ഞാതികൾക്കില്ല േചാദ്യം

17

ശാർങ്  ഗരവൻ: സേന്ദശം ഞാൻ ധരിǆ.

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ, ഇനി നിേന്നാടു് ഉപേദശി�
േക്കണ്ടതുണ്ടു് . നമുŕ വാസം വനത്തിലാണങ്കി�
ലും ലൗകിക പരിജ്ഞാനമിെല്ലന്നില്ല.

ശാർങ്  ഗരവൻ: മഹത്മാക്കളുെട ബുദ്ധി ഏതു വി�
ഷയത്തിലാണു എത്താത്തതു്?

കാശ്യപൻ: നീ ഇവിെട നിʺ ഭർȽഗൃഹത്തിെല�
ത്തിയാൽ,

േസവിച്ചീടുക പൂജ്യെര; പ്രിയസഖി-
െക്കാപ്പം സപത്നീജനം

ഭാവിച്ചീടുക; കാന്തേനാടിെടാലാ-
ധിക്കാരേമറ്റീടിലും

കാണിച്ചീടുക ഭൃത്യരിൽദ്ദയ; െഞളി-
ഞ്ഞീടായ്ക ഭാഗ്യങ്ങളാൽ

വാണിട്ടിങ്ങെന കന്യയാൾ ഗൃഹണിയാ-
മെല്ലങ്കിേലാ ബാധതാൻ
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ഗൗതമി͚ എന്താണു അഭിപ്രായം?

ഗൗതമി: ഇത്രമാത്രേമ വധുക്കേളാടുപേദശിേക്ക�
ണ്ടതുѕ. കുേഞ്ഞ, ഇെതല്ലാം ഓർȻ ധരിǆ�
െകാє.

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ, എെന്നയും സഖിമാെരയും
ആലിംഗനം െചʹ!

ശകുന്തള: അച്ഛാ ഇവിെടവǆതെന്ന സഖിമാരും
പിരിയുകയാേണാ?

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ, ഇവെരയും േവളികഴിǆ െകാ�
ടുേക്കേണ്ട? ഇവർ അേങ്ങാǿ വരുന്നതു ശരിയല്ല;
നിേന്നാേടാന്നിǆ ഗൗതമി േപാരുʺണ്ടു് .

ശകുന്തള: (അച്ഛെന ആലിംഗനം െചയ്തിǿ് ) അച്ഛ�
െന്റ മടിയിൽനിʺ പിരിǸ മലയപർവ്വതത്തിൽ
നിʺ പറിെച്ചടുത്ത ചന്ദനവല്ലിേപാെല േദശാന്ത�
രത്തിൽ ഞാൻ ജീവധാരണം െചͳന്നെതങ്ങി�
െന?

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ, നീ എന്തിനാണിങ്ങെന
അൈധര്യെപ്പടുന്നതു്?

മാന്യത്വം കലരും പ്രിയെന്റ ഗൃഹിണീ-
സ്ഥാനം വഹിച്ചായതി-

ന്നൗന്നത്യത്തിനു തക്ക േജാലി പലതും
െചേയ്യണ്ട ഭാരേത്താേട

ഐന്ദ്രിക്കർക്കനെതന്നേപാെല സുതനും പാ-
രാെത സംജാതനായ്

നന്ദിŕേമ്പാൾ നിന͙യില്ല, മകേള,
നീെയൻ വിേയാഗവ്യഥ 19

(ശകുന്തള അച്ഛെന്റ കാൽക്കൽ വീണു നമЁരിŕ�
ʺ.)

കാശ്യപൻ: എെന്റ ആഗ്രഹംേപാെല ഒെക്ക നിന�
ŕ വരെട്ട!

ശകുന്തള: (സഖിമാരുെട അടുക്കൽ െചʺ് ) നി�
ങ്ങൾ രണ്ടുേപരും ഒരുമിǆ് എെന്ന ആലിംഗനം
െചͳവിൻ.

സഖിമാർ: (അങ്ങെന െചയ്തിǿ് ) സഖീ, ആ രാജാ�
വിനു വല്ല ഓർമ്മേക്കടും വരികയാെണങ്കിൽ േപ�
രു െകാത്തീǿള്ള ഈ മുദ്രേമാതിരം കാണിക്ക�
േണ!

ശകുന്തള: നിങ്ങളുെട ഈ സംശയംേകട്ടിǿ് എെന്റ
മനе തുടിŕʺ.

സഖിമാർ: ഭയെപ്പേടണ്ട, അതിേസ്നഹം അനിഷ്ട�
ശങ്ക͚ ഇടം െകാടുŕന്നതാണു് .

ശാർങ്  ഗരവൻ: േനരം പുലരുʺ. േവഗത്തിൽ പു�
റെപ്പടുക.

ശകുന്തള: (ആശ്രമത്തിനു േനർŕ തിരിǸനി�
ʺ് ) അച്ഛാ, ഇനി എന്നാണു ഞാൻ ഈ തേപാ�
വനം കാണുക?

കാശ്യപൻ: േകǿെകാണ്ടാലും,

നാലന്തം കലരും ധര͚ സുചിരം
സാപത്ന്യേമറ്റിǿ നീ

ദുഷ്ഷന്തʺ പിറന്നിടും നിജസുതൻ
വീരാഗ്ര്യനായ് വാഴെവ

താേനന്തുന്ന കുടുബഭാരമവനിൽേച്ചർ-
െത്താരു ഭർത്താവുമായ്

വിശ്രാന്തിക്കതിശാന്തമാശ്രമമതിൽപ്പാർ-
ക്കാൻ വരും േമലിലും. 20

ഗൗതമി: കുേഞ്ഞ, പുറെപ്പടാൻ അമാന്തം വരു�
ʺ. അച്ഛെന പിരിച്ചയŖ. അെല്ലങ്കിൽ ഇവൾ
ഓേരാʺ പറǸ ഇനിയും താമസിപ്പിŕം;
അǁതെന്ന തിരിǆേപാകണം.

കാശ്യപൻ: കുേഞ്ഞ, എെന്റ അനുഷ്ടാനങ്ങൾŕം
തടസ്സംവരുʺ.

ശകുന്തള: (പിെന്നയും അച്ഛെന ആലിംഗനം െച�
യ്തിǿ് ) അച്ഛാ, അച്ഛെന്റ ശരീരം ഇേപ്പാൾത്തെന്ന
തപеെകാണ്ടു ക്ഷീണിച്ചിരിŕʺ. ഇനി എെന്ന�
പ്പറ്റിയും േക്ലശിക്കരുേത.

കാശ്യപൻ: (ദീർഘനിശ്വാസേത്താടുകൂടി)

മാലിെന്നന്തവസാനം ബാെല, നീ ബ-
ലിെപാഴിച്ച നീവാരം

ഞാറായ് മുളച്ചതുടജദ്വാരാങ്ക-
ണമാർʺ കാണുേമ്പാൾ? 21

േപാക, േക്ഷമമായി യാത്രെചയ്ക.

(ശകുന്തളയും കൂെടയുള്ളവരും േപായി)

സഖിമാർ: (ശകുന്തളയുെട പിന്നാെല േനാക്കിയി�
ǿ് ) അേയ്യാ! കഷ്ടം! കഷ്ടം! വനനിരെകാണ്ടു ശാ�
കുന്തളെയ കാണാൻ പാടില്ലാതായേല്ലാ.

കാശ്യപൻ: അനസൂേയ, നിങ്ങളുെട കൂǿകാരി പി�
രിǸേപായി; വ്യസനം അടക്കി എെന്റകൂെട
വരുവിൻ.

സഖിമാർ: അച്ഛാ, ശകുന്തള േപായതിനാൽ ശൂന്യ�
മായതുേപാെല േതാʺന്ന ഈ തേപാവനത്തി�
േല͚ എങ്ങിെനയാണു കടŕക?

കാശ്യപൻ: േസ്നഹംെകാണ്ടു േതാന്നിയതാണിതു് .
(ആേലാചനേയാടുകൂടി ചുറ്റിനടന്നിǿ് ) ആവൂ! ശകു�
ന്തളെയ ഭർȽഗൃഹത്തിേലŕ് അയǆ് ആശ്വാ�
സമായി. എെന്തന്നാൽ

കന്യകെയന്നതു പരസ്വമാണത-
ങ്ങിʺ േവട്ടവനു വിട്ടയ͙യാൽ
ഏറ്റവസ്തു തിരിെകെക്കാടുത്തേപാ-
േലറ്റവുംെതളിമപൂണ്ടിെതന്മനം 22

(എല്ലാവരും േപായി)

10. േദവാരാധ.

11. ജ്ഞാതികൾ = ബന്ധുക്കൾ.
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5
അഞ്ചാം അങ്കം

(അനന്തരം രാജാവും വിദൂഷകനും ഇരുʺ സംസാ�
രിŕന്ന മട്ടിൽ പ്രേവശിŕʺ)

വിദൂഷകൻ: (െചവിേയാർത്തിǿ് ) േതാഴർ സങ്ഗീ�
തശാല͚ േനർŕ െചവിേയാർക്കണം; ഒരു നല്ല
പാǿ േകൾŕʺ; കണ്ഠശുദ്ധി േകമം തെന്ന. ഹം�
സപദിക ൈനത്തിയാരമ്മ വർണ്ണം സാധകം
െചയ്കയാെണʺ േതാʺʺ.

രാജാവു്: മിണ്ടാതിരിŖ, േകൾക്കെട്ട.

(അണിയറയിൽ പാടുʺ.)

പുതുമധുരസമുണ്ടു ഭൃങ്ഗേമ! നീ
യതുവിധമʺ പുണർന്ന ചൂതവല്ലി,
ചതുര! നളിനിയിൽബ്ഭ്രമിച്ചിടുേന്നാ
രിതുെപാഴുേതാർമ്മയിൽ നിʺ

മാǸേപാേയാ? 1

രാജാവു്: അദ്ഭുതം തെന്ന; പാട്ടിൽ രാഗം പ്രവഹി�
ŕʺ.

വിദൂഷകൻ: ആെട്ട, പാട്ടിെന്റ താത്പര്യം മനസ്സി�
ലാേയാ?

രാജാവു്: (പുഞ്ചിരിയിǿ് ) ഒരിക്കൽ ഇവെള എനി�
ŕ വളെര പഥ്യമായിരുʺ. അതിനിേപ്പാൾ
വസുമതി േദവിെയ ഊന്നി മുє പറയുകയാണു് ;
മാഢവ്യ, താൻ െചʺ ശകാരം േകമമായി എʺ
ഞാൻ പറഞ്ഞതായി ഹംസപദികേയാടു പറയൂ.

വിദൂഷകൻ: സ്വാമിയുെട കല്പന. (എഴുേന്നറ്റിǿ് )
അവിെടെച്ചΠേമ്പാൾ വല്ല ശുപാർശ͚ം േവണ്ടി
ൈനത്തിയാരമ്മ എെന്റ കുടുമ͚ പിടികൂടിയാൽ,
അപ്സരസ്ത്രീകളുെട ൈകവശത്തിൽ അകെപ്പട്ട
വീതരാഗനു് 12 എന്നേപാെല എനിŕ് എേപ്പാ�
ഴാണു േമാക്ഷം കിǿക?

രാജാവു്: േപാകൂ, കൗശലത്തിൽ സങ്ഗതി ധരി�
പ്പിǆ േപാരൂ.

വിദൂഷകൻ: നിർവാഹമില്ലേല്ലാ. (േപായി)

രാജാവു്: (വിചാരം) ഈ പാǿ േകട്ടിǿ് എന്താെണ�
നിŕ് ഇഷ്ടജനവിരഹം ഇെല്ലങ്കിലും മനസ്സിനു
ബലമായ വല്ലായ്മ േതാʺന്നതു്? അഥവാ,

നേല്ലാരാകൃതി കാൺകിലും മധുരമാം
ഗീതസ്വരം േകൾക്കിലും,

വല്ലാതുള്ളിൽ വികാരെമാʺ
സുഖിതന്മാർŕം ജനിŕന്നതു് ,

മുജ്ജന്മങ്ങളിലുള്ള േവഴ്ച െവളിവാ-
യുൾേബ്ബാധമില്ലെതതാ-

നിജ്ജീവൻ നിജവാസനാബലവശാ-
േലാർമ്മിക്കയാലാകണം 2

(മേനാരാജ്യത്തിെന്റ മട്ടിൽ ഇരിŕʺ) (അനന്തരം
കാഞ്ചുകീയൻ പ്രേവശിŕʺ.)

കാഞ്ചുകീയൻ: (െനടുവീർ˝വിǿ് ) എെന്റ അവസ്ഥ
ഈ വിധമായേല്ലാ.

അന്നിപ്പിരമ്പരമന͙ധികാരമുദ്ര-
െയʺള്ള ഭാവെമാടു
ഞാനഴകിൽദ്ധരിേച്ചൻ;

ഇന്നായതിക്കിഴവനാെയാെരനിŕ വീഴാ-
തൂന്നിപ്പിടിപ്പതിനു നΠപകാരമായി
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അെതാെക്ക കിടക്കെട്ട; മഹാരാജാവിനു ധർമ്മ�
കാര്യങ്ങളിൽ ഇടതാമസം വരുȻന്നതു ശരിയല്ല
എങ്കിലും, തിരുമനеെകാണ്ടു് ധർമ്മാസനത്തിൽ
നിʺ് ഇേപ്പാൾ തിരിേയ എഴുന്നള്ളിയേത ഉѕ;
ഉടൻ തെന്ന െചʺ കണ്വശിഷ്യന്മാർ വന്നിരിŕന്ന
വിവരം ഉണർത്തിǆ ശല്യെപ്പടുȻന്നതിനു് എനി�
ŕ മനеവരുന്നില്ല. അെല്ലങ്കിൽ, േലാകഭരണാധി�
കാരത്തിനു് ഒെരാഴിവും ഇല്ലേല്ലാ.

കുതിരകെള ഒരിക്കൽത്തെന്ന
േചർത്താൻ രഥത്തിൽ

ക്കതിരവൻ; അനിലേന്നാ
യാത്രതാൻ സർവകാലം;

പൃഥിവിെയെയാഴിവില്ലാേതറ്റി
വാഴുʺ േശഷൻ;

പതിവു നികുതി വാǁേന്നാർ-
ŕേമാർത്താലിതേല്ലാ 4

ഏതായാലും കണ്വശിഷ്യന്മാരുെട കല്പനയനുഷ്ഠിŕ�
കതെന്ന. (ചുറ്റിനടʺ േനാക്കീǿ് ) ഇതാ, എഴുന്നള്ളി�
യിരിŕʺ.

മാേലാകെരത്താനതു പുത്രേരാെടാപ്പമായി-
പ്പാലിǆ തീർʺ വിജനത്തിൽ വസിച്ചിടുʺ;
ചാേല സ്വയൂഥ്യെര നയിച്ചഥ േചാല േനാക്കി-
ക്കാലാറ്റിടുന്നഗജയൂഥപെനന്നേപാെല 5

(അടുȻ െചʺ് ) മഹാരാജാവിനു വിജയം! ഇതാ
ഹിമവാെന്റ താഴ്വരയിൽ ഉള്ള തേപാവനത്തിൽ
നിʺ കാശ്യപമഹർഷി പറഞ്ഞയച്ചിǿള്ള വിവരം
ഉണർത്തിക്കാൻ സ്ത്രീകളും ഒരുമിǆ താപസന്മാർ
വന്നിരിŕʺ. േശഷം കല്പന േപാെല.

രാജാവു്: (ആദരേത്താടുകൂടി) എന്തു് ! കാശ്യപൻ
പറഞ്ഞയച്ചവേരാ?

കാഞ്ചുകീയൻ: അെത.

രാജാവു്: എന്നാൽ, ആ ആശ്രമവാസികെള വി�
ധിപ്രകാരം സത്കരിǆ സ്വയേമ കൂട്ടിെക്കാണ്ടു
വരുന്നതിനു ഞാൻ പറഞ്ഞതായി പുേരാഹിതൻ
േസാമരാതേനാടു െചʺ പറയൂ; ഞാനും തപ�
സ്വികെള കാണ്മാൻ ഉചിതമായ സ്ഥലȻ െച�
ʺ കാȻ നിͿാം.

കാഞ്ചുകീയൻ: കല്പന േപാെല. (േപായി.)

രാജാവു്: (എഴുേന്നറ്റിǿ് ) േവത്രവതീ, അഗ്നിേഹാത്ര�
ഗൃഹത്തിേലŕ വഴി കാണിŖ!

ദ്വാരപാലിക: ഇങ്ങെന എഴുന്നള്ളാം.

രാജാവു്: (ചുറ്റിനടʺ രാജപദവിŕള്ള േക്ലശങ്ങ�
െള സ്മരിച്ചിǿ് ) എല്ലാ ജീവികൾŕം തങ്ങളുെട
ആഗ്രഹം സാധിŕന്നതുവെര മാത്രേമ േക്ലശം
ഉѕ. രാജാക്കന്മാർക്കാകെട്ട, ആഗ്രഹം സാധി�
ǆ കഴിഞ്ഞാലും ൈസ്വരമില്ല.

ഔത്സുക്യത്തിനു ശാന്തിമാത്രമുളവാം
വാഴ്ചയ്കിടം കിട്ടിയാൽ;

പിെന്നക്കിട്ടിയ വസ്തുവിെന്റ ഭരണ-
േക്ലശം സഹിേക്കണ്ടതായ്;

രാജശ്രീ കുടെയന്ന േപാെല തനിേയ
ദണ്ഡം വഹിേക്കണ്ടുകിൽ

പ്രാജ്യശ്രാന്തിെയയാണു നല്കുവതേഹാ!
വിശ്രാന്തിേയക്കാളുേമ 6

(അണിയറയിൽ)

സ്തുതിപാഠകന്മാർ: മഹാരാജാവിനു വിജയം!

ഒന്നാമൻ:

തനതുസുഖവുേമാർക്കാതീ
ജനെത്തȻണ͙ാൻ

തുനിവതിലഥവാ നിൻ
വൃത്തിയിമ്മട്ടിലേത്ര,

അനിശമരിെയാരൂഷ്മാേവѼ
വൃക്ഷം ശിരസ്സിൽ

കനിെവാടു തണൽ നന്നായാ-
ശ്രിതർേക്കകിടുʺ. 7

രണ്ടാമൻ:

ശിക്ഷിക്ക േനർവഴി പിഴച്ചീടേവ, മുറ͚
രക്ഷിക്ക, ശണ്ഠകളടŕകെയന്നമട്ടിൽ
ബന്ധുപ്രവൃത്തികൾ നടȻകയിǁ നീ�
താൻ;
ബന്ധുക്കേളാ വിഭവമǁ ഭുജിǆെകാൾവൂ. 8

രാജാവു്: നമുŕ മനസ്സിനു വല്ലായ്മ തീർʺ; ഉേന്മ�
ഷമായി. (ചുറ്റി നടŕʺ.)

ദ്വാരപാലൻ: ഇതാ, അഗ്നിേഹാത്രഗൃഹം. പുതു�
തായി അടിǆതളിǆ വൃത്തിയാക്കിയിട്ടിരിŕʺ;
അടുȻതെന്ന േഹാമേധനുവുമുണ്ടു് . ഇറയേത്ത്͚ 
എഴുന്നള്ളാം.

രാജാവു്: (കയറി പരിചാരികയുെട േതാളിൽ താ�
ങ്ങിനിന്നിǿ് ) േവത്രവതീ, എന്തുേദ്ദശിച്ചായിരിŕം
കാശ്യപഭഗവാൻ മഹർഷിമാെര ഇേങ്ങാǿ പറ�
ഞ്ഞയച്ചതു്?

വിഘ്നത്താൽ വ്രതികൾŕ വല്ലവിധവും
വേന്നാ തേപാദൂഷണം?

െചന്നാെരങ്കിലുമാശ്രമത്തിലമരും
പ്രാണിŕ മാേലകിേയാ?

ഇെന്നൻ ദുഷ്കൃതശക്തി െകാണ്ടു വിളവു-
ണ്ടാകായ്കേയാ വള്ളികൾ-

െക്കേന്നാേരാന്നനുമിǆ തീർച്ചയറിയാ-
േഞ്ഞേറŕഴǁʺ ഞാൻ. 9

ദ്വാരപാലൻ: സുചരിതെത്ത അഭിനന്ദിŕന്ന ഋഷി�
കൾ തിരുേമനിേയാടു സേന്താഷമറിയിക്കാൻ
വന്നതായിരിŕെമന്നാണു് അടിയനു േതാʺന്ന�
തു് .

(അനന്തരം, ശകുന്തളെയ മുൻപിൽ നടത്തിെക്കാ�
ണ്ടു ഗൗതമിയും, കണ്വശിഷ്യന്മാരും; അവെര കൂട്ടി�
െക്കാണ്ടു മുമ്പിലായിǿ പുേരാഹിതനും കാഞ്ചുകീയ�
നും പ്രേവശിŕʺ)

കാഞ്ചുകീയൻ: ഭവാന്മാർ ഇതിെല എഴുന്നള്ളാം.

ശാർങ്  ഗരവൻ: ശാരദ്വത,

മന്നൻ ധന്യനിവൻ സ്വധർമ്മപര-
നാെണʺള്ളേതാ സമ്മതം;

മന്നിൽപ്പിന്നിഹ നീചർേപാലുമപഥം
തന്നിൽ പ്രവർത്തിച്ചിടാ;

എന്നാലും വിജനത്തിൽ വാണിതുവെര-
ശ്ശീലിെച്ചാെരൻ ദൃഷ്ടിയിൽ-

േത്താʺʺ ജനസങ്കുലം നൃപകുലം
തീജ്ജ്വാലയിൽെപ്പട്ടേപാൽ. 10

ശാരദ്വതൻ: ഈ രാജധാനിയിൽ പ്രേവശിച്ച�
േപ്പാൾ അേങ്ങ്͚ ഇങ്ങെന േതാന്നിയതു ശരി�
തെന്ന. ഞാനും,

അഭ്യക്തെനയഭിഷിക്തൻ, ശുചിയശുചിെയ,
ആർത്തനിദ്രെന വിബുദ്ധൻ,

ബദ്ധെന മുക്തനുമതുേപാലിവിെടеഖിയാം
ജനെത്തേയാർŕേന്നൻ 11

ശകുന്തള: (നിമിത്തസൂചനം നടിച്ചിǿ് ) കഷ്ടം! എന്താ�
ണു് എെന്റ വലതു കȱ തുടിŕന്നതു്?

ഗൗതമി: കുേഞ്ഞ, അമംഗലം നീങ്ങെട്ട; ഭർȽകു�
ലേദവതമാർ നിനŕ േശ്രയസ്സരുളും.

(എല്ലാവരും ചുറ്റിനടŕʺ)

പുേരാഹിതൻ: (രാജാവിെന ചൂണ്ടിക്കാണിച്ചിǿ് )
അല്ലേയാ താപസന്മാേര, വർണ്ണാശ്രമ രക്ഷിതാ�
വായ മഹാരാജാവിതാ, മുൻകൂട്ടിത്തെന്ന എഴു�
േന്നѼ നിങ്ങെളക്കാȻ നിൽŕʺ; െചʺ കാ�
ണുവിൻ!

ശാർങ്  ഗരവൻ: േഹ മഹാബ്രാഹ്മണാ, ഇതു് അഭി�
നന്ദിേക്കണ്ടതുതെന്ന; എന്നാൽ, ഞങ്ങളിതു
സാധാരണയായിേട്ട വിചാരിŕʺѕ, എെന്ത�
ന്നാൽ,

മരങ്ങൾ കാേയѼ കുനിǸ ചാഞ്ഞിടും;
ധരിǆ നീരം ജലദങ്ങൾ തൂങ്ങിടും;
ശിരе സത്തർŕയരാ സമൃദ്ധിയാൽ;
പേരാപകാരിക്കിതു ജന്മസിദ്ധമാം 12

ദ്വാരപാലൻ: തിരുേമനി, മഹർഷിമാരുെട മുഖഭാ�
വം െതളിഞ്ഞിǿണ്ടു് . കാര്യസിദ്ധിയിൽ അവർŕ
വിശ്വാസമുെണ്ടʺ േതാʺʺ.

രാജാവു്: (ശകുന്തളെയ േനാക്കിയിǿ് ) ഏ!

ആരിവൾ മൂടുപടത്താേലെറ
െത്തളിയാത്ത ഗാത്രകാന്തിേയാേട

മാമുനിമാരുെട നടുവിൽക്കാമിനി തളിർ
േപാെല െവള്ളില͚ള്ളിൽ. 13

ദ്വാരപാലൻ: കൗതുകം കടന്നാക്രമിച്ചിǿ് ഒʺം
ഊഹിക്കാൻ അടിയെന്റ മനസ്സിനു ശക്തിയില്ല;
ഇവളുെട ആകൃതി നന്നായിരിŕʺ എʺ മാ�
ത്രം അറിയിക്കാം.

രാജാവു്: ഇരിക്കെട്ട; പരകളത്രെത്ത13 േനാക്കി�
Ŗടേല്ലാ.

ശകുന്തള: (മാറിൽൈക്കവച്ചിǿ വിചാരം) മനേസ്സ,
നീ എന്തിനു പിട͚ʺ! ആര്യപുത്രെന്റ ഉള്ളിലുള്ള�
തറിഞ്ഞിǿ് അൈധര്യെപ്പടുക.

പുേരാഹിതൻ: (മുേമ്പാǿ െചന്നിǿ് ) ഈ തപസ്വി�
കെള വിധിപ്രകാരം സത്കരിച്ചിരിŕʺ; ഇവർ
തങ്ങളുെട ഉപാദ്ധ്യായെന്റ സേന്ദശം െകാണ്ടുവ�
ന്നിരിŕകയാണു് . അതിവിെട േകൾക്കണം.

രാജാവു്: കാത്തിരിŕʺ.

ഋഷികൾ: (ൈക ഉയർത്തിയിǿ് ) രാജാവിനു വിജ�
യം!

രാജാവു്: എല്ലാവേരയും ഞാൻ അഭിവാദനം െച�
ͳʺ.

ഋഷികൾ: നല്ലതു വരെട്ട!

രാജാവു്: മഹർഷിമാർŕ തപе നിർവിഘ്നമായി
നടŕʺണ്ടേല്ലാ?

ഋഷികൾ:

കാത്തീടേവ ഭവാൻ ധർമ്മ-
കൃത്യങ്ങൾെക്കന്തു വിഘ്നമാം?

കുതിŕേമാ കൂരിരുǿ
കതിേരാൻ കാന്തി ചിന്തേവ. 14

രാജാവു്: എനിŕ രാജാെവʺള്ള േപർ ഇേപ്പാൾ
അർത്ഥവത്തായി. ആകെട്ട, കാശ്യപഭഗവാൻ
േലാകാനുഗ്രഹത്തിനു േവണ്ടി സുഖമായിരിŕʺ�
വേല്ലാ?

ശാർങ്  ഗരവൻ: തപസ്സിദ്ധിയുള്ളവർŕ േക്ഷമം
സ്വാധീനമാണേല്ലാ; അേദ്ദഹം കുശലപ്രശ്നപുരസ്സ�
രം അേങ്ങ ഗ്രഹിപ്പിŕʺ.

രാജാവു്: ഭഗവാെന്റ കൽപന എന്താണു്?

ശാർങ്  ഗരവൻ: എെന്റ പുത്രിെയ അǁ് അേന്യാന്യ�
സമയ14 പ്രകാരം പരിഗ്രഹിച്ചതു നിങ്ങളുെട
രണ്ടാളുെടയും േപരിൽ ഉള്ള വാത്സല്യത്താൽ
ഞാൻ അനുവദിച്ചിരിŕʺ. എന്തുെകാെണ്ട�
ന്നാൽ,

പുരസ്സരൻ േയാഗ്യരിൽ നീ; ശരീരിയാം
പുരസ്ക്രിയെ͙ാത്തവളിശ്ശകുന്തള;
െപാരുത്തെമാപ്പിച്ചിണേചർക്കയാൽച്ചിരം
െപാറുത്തതാമപ്പഴിതീർȻ പത്മജൻ. 15

അതിനാൽ ഇേപ്പാൾ ഗർഭിണിയായ ഇവെള
സഹധർമ്മാചരണത്തിനായി ഭവാൻ സ്വീകരി�
ക്കണം!

ഗൗതമി: ആര്യാ, എനിŕം ചിലതു പറഞ്ഞാൽ�
െക്കാള്ളാെമʺണ്ടു് ; പേക്ഷ, അതിനവകാശം
കാണുന്നില്ല. എങ്ങെനെയന്നാൽ,

ചിന്തിച്ചതില്ലിവൾ ഗുരുക്കെള; അǁെമാǿ
േചാദിച്ചതില്ല വധുബന്ധുജനാനുവാദം
േബാധിച്ചേപാലിരുവർ നിങ്ങൾ രഹസ്യമായി
സ്സാധിച്ച സങ്ഗതിയിലാെരാെടവʺ

േചാദ്യം?
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ശകുന്തള: (വിചാരം) ആര്യപുത്രൻ എന്തു പറയു�
േമാ?

രാജാവു്: ഇെതന്താണു പ്രസങ് ഗിച്ചതു്?

ശകുന്തള: (വിചാരം) ഈ വാŕ തീ േകാരിയിടുന്ന�
േല്ലാ!

ശാർങ്  ഗരവൻ: എന്താെണേന്നാ? േലാകതന്ത്ര�
ത്തിൽ നിങ്ങൾŕതെന്നയല്ലേയാ അധികം പരി�
ജ്ഞാനം?

സതിെയങ്കിലും പിതൃഗൃഹത്തിൽ വാഴുകിൽ-
പ്പതിയുള്ള മങ്കെയ ജനം പഴിച്ചിടും
അതിനാൽ സ്വബന്ധുജനമǁ െപണ്ണിെന-
പ്പതിേയാടു േചർത്തിടുമവൻ ത്യജിക്കിലും. 17

രാജാവു്: അല്ല, ഈ സ്ത്രീെയ ഞാൻ വിവാഹം െച�
യ്തിǿെണ്ടേന്നാ!

ശകുന്തള: (വിഷാദേത്താെട വിചാരം) ഹൃദയേമ,
നിെന്റ ആശങ്ക ശരിയായി.

ശാർങ്  ഗരവൻ:

വീഴ്ചവന്നതു നിനെച്ചാരീർച്ചേയാ?
പുച്ഛേമാ കൃശരിൽ, മുഷ്കു തെന്നേയാ?

രാജാവു്: ഇെതന്താണു് ഇല്ലാത്തതുെണ്ടʺ സങ്ക�
ല്പിǆ് േചാദ്യം െചͳന്നതു്?

ശാർങ്  ഗരവൻ:

വാ͚മീവക വികാരെമാക്കേവ
മിക്കവാറുമധികാരമത്തരിൽ. 18

രാജാവു്: എനിŕ നല്ല ശകാരം കിട്ടി.

ഗൗതമി: (ശകുന്തളേയാടു് ) കുേഞ്ഞ, ക്ഷണേനരം
ലജ്ജിക്കാതിരിŖ. നിെന്റ ഈ മൂടുപടം ഞാൻ
മാറ്റാം; ഭർത്താവു നിെന്നക്കണ്ടറിയെട്ട! (അങ്ങ�
െന െചͳʺ.)

രാജാവു്: (ശകുന്തളെയ സൂക്ഷിǆ േനാക്കി വിചാ�
രം)

വടിവിനുടവുതട്ടാതീവിധം വʺേചർേന്നാ-
രുടലിതു തനതാേണാ അല്ലേയാ-

െയന്ന കില്ലാൽ
ഹിമഭരിതമുഷസ്സിൽക്കന്ദമാർെന്നാരു

വണ്ടിൻ
സമതെയാടവശൻ ഞാൻ തєവാൻ

െകാєവാനും. 19

(ആേലാചിǆെകാണ്ടു നിൽŕʺ.)

പരിജനങ്ങൾ: (തങ്ങളിൽ സ്വകാര്യമായിǿ് ) തിരു�
മനസ്സിേലŕ ധർമ്മാശ്രമം േകമം തെന്ന; ഇത്ര�
യും രൂപഗുണമുള്ള ഒരു സ്ത്രീരത്നം താേന വʺ�
േചർന്നാൽ മറ്റാെരങ്കിലും േനാക്കിെക്കാണ്ടു മടി�
ǆനിൽŕേമാ?

ശാർങ്  ഗരവൻ: രാജാേവ, എന്താണു മിണ്ടാെത
നിൽŕന്നതു്?

രാജാവു്: അേല്ല തേപാധന, ആേലാചിǆേനാക്കി�
യിǿം ഞാൻ ഈ സ്ത്രീെയ സ്വീകരിച്ചതായി ഓർ�
ŕന്നില്ല. പിെന്ന എങ്ങെനയാണു് സ്പഷ്ടമായ
ഗർഭലക്ഷണമുള്ള ഇവെള പരദാരപ്രേവശശങ്ക
കൂടാെത പരിഗ്രഹിŕന്നതു്?

ശകുന്തള: (വിചാരം) ഹൃദയേമ, വിവാഹസങ്ഗതി
തെന്ന ഇവിെട തർക്കത്തിലായിരിŕʺ; ഇനി
എന്തിനാണു നിനŕ് അേങ്ങ അറ്റം കടʺള്ള
േമാഹങ്ങൾ?

ശാർങ്  ഗരവൻ: എന്നാൽ േവണ്ട-

ഭാവിക്കേവണ്ടയതിേനമുറകന്യയാളിൽ
ൈകെവച്ച വീഴ്ച വകെവച്ച മുനീന്ദ്രേനാട്
േമാഷ്ടിച്ച വസ്തു വിരേവാടു വിളിച്ചിണക്കി
േമാഷ്ടിച്ച പൂരുഷനു താനിവേനകിയേല്ലാ. 20

ശാരദ്വതൻ: ശാർങ്  ഗരവ, താനിനി മതിയാŖ!
ശകുന്തേള, ഞങ്ങൾ പറേയണ്ടതു പറǸ; േയാ�
ഗ്യനായ ഇേദ്ദഹത്തിെന്റ ഉത്തരം ഇങ്ങെനയാ�
ണു് . അടയാളവാŕ വല്ലതുമുെണ്ടങ്കിൽ േകൾപ്പി�
Ŗ.

ശകുന്തള: (വിചാരം) അങ്ങെന ഒെക്ക ഇരുന്ന
അനുരാഗം ഇത്രേത്താളം േഭദെപ്പട്ട നിലയിൽ
ഇനി ഓർമ്മിപ്പിച്ചിǿ് എന്താണു ഫലം? ആത്മേശാചന15

ത്തിനുള്ള തുനിവാണിതു് . (െവളിവായിǿ് ) ആര്യ�
പു… (പാതിŕ നിറുത്തിയിǿ് ) വിവാഹക്കാര്യം
തർക്കെപ്പട്ടിരിŕന്ന സ്ഥിതിŕ് ഇതല്ലേല്ലാ സം�
േബാധനത്തിെന്റ മുറ. പൗരവ, അʺ് ആശ്ര�
മത്തിൽ െവǆ് പച്ചപ്പാവമായ ഈയുള്ളവെള
കള്ളസത്യം െചയ്തു ചതിച്ചിǿ് ഈമാതിരി വാŕ
പറǸ് ഇേപ്പാൾ നിരസിŕന്നതു് അേങ്ങ͚ യു�
ക്തം തെന്ന!

രാജാവു്: (െചവി െപാത്തിെക്കാണ്ടു് ) ശാന്തം പാ�
പം!

തെന്നപ്പഴിǆ തനിേയ തിനിയുന്നെതന്തി-
ന്നിന്നിജ്ജനത്തിനുമേധാഗതി നല്കുവാൻ നീ?
ഏെറത്തഴച്ച പുഴതാൻ സ്വയേമ കുലുങ്ങി-
ത്തീരത്തിെലത്തരു പുഴŕവെതന്നേപാെല
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ശകുന്തള: അങ്ങിപ്പറയുന്നതു പരമാർത്ഥമായിǿ�
തെന്ന എെന്ന പരപരിഗ്രഹം എʺ ശങ്കിച്ചിട്ടാ�
െണങ്കിൽ ഈ അഭിജ്ഞാനം െകാണ്ടു് അേങ്ങ
സംശയം തീർക്കാം.

രാജാവു്: ഉത്തമപക്ഷം തെന്ന.

ശകുന്തള: (േമാതിരവിരൽ തപ്പീǿ് ) അേയ്യാ കഷ്ടം!
കഷ്ടം! എെന്റ വിരലിൽ േമാതിരം കാണുന്നില്ല�
േല്ലാ. (വിഷാദിǆ ഗൗതമിയുെട മുഖȻ േനാŕ�
ʺ.)

ഗൗതമി: ശക്രാവതാരത്തിൽ വǆ് ശചീതീർത്ഥ�
െത്ത വന്ദിച്ച സമയം േമാതിരം നിെന്റ വിരലിൽ
നിʺ് ഊരിേപ്പായിരിക്കണം.

രാജാവു്: (മന്ദഹാസേത്താടു കൂടി) ഇതാണു സ്ത്രീ�
കൾŕ കണക്കിനുത്തരം േതാന്നിെക്കാєെമ�
ʺ പറയാറുള്ളതു് .

ശകുന്തള: ഇത് എെന്റ ദുർവിധി മാഹാത്മ്യമാണു് .
േവെറ ഒʺ പറയാം.

രാജാവു്: ഇനി േകൾക്കണെമന്നായി; ആകെട്ട,
അതും ആവാം.

ശകുന്തള: അെന്നാരു ദിവസം ആѼവഞ്ചിെക്കട്ടിലി�
രിŕേമ്പാൾ താമരയിലയിൽ വച്ചിരുന്ന െവള്ളം
അേങ്ങെട ൈകയിലായിരുʺ.

രാജാവു്: േകൾക്കെട്ട.

ശകുന്തള: അേപ്പാൾ ഞാൻ പുത്രെനേപ്പാെല
ഭാവിǆവന്ന ദീർഘാപാംഗൻ എന്ന മാൻകുട്ടി
അടുȻവʺ. അǁ കരുണ േതാന്നീǿ് ആദ്യം
ഈ മാൻകുട്ടി കുടിക്കെട്ട എʺ പറǸ് െവള്ളം
അതിെന്റ േനെര കാണിǆ. പരിചയം േപാരാ�
ഞ്ഞതിനാൽ അേങ്ങ ൈകയിൽ നിʺ് അതു
െവള്ളം കുടിച്ചില്ല. പിന്നീടു് ആ െവള്ളം തെന്ന
ഞാൻ വാങ്ങിക്കാണിച്ചേപ്പാൾ അതു കുടിǆ.
അേപ്പാൾ അǁ് എല്ലാവർŕം അവരവരുെട
കൂǿകാരിൽ വിശ്വാസമുണ്ടു് ; രണ്ടാളും വനവാസി�
കളാണേല്ലാ, എʺ പറǸ് എെന്ന പരിഹസി�
ǆ.

രാജാവു്: തങ്ങളുെട കാര്യം കാണ്മാൻ േവണ്ടി സ്ത്രീ�
കൾ ഈവിധം ഭങ്ഗിയായി െകട്ടിച്ചമǆ പറയു�
ന്നതു േകǿ വിഷയാസക്തന്മാർ അകെപ്പǿ േപാ�
കുʺ.

ഗൗതമി: മഹാനുഭാവനായ അǁ് ഇങ്ങെന പറ�
യുന്നതു യുക്തമല്ല; തേപാവനത്തിൽ വളർന്ന
ഇവൾ വഞ്ചനാമാർഗ്ഗം അറിഞ്ഞിട്ടില്ല.

രാജാവു്: അല്ലേയാ വൃദ്ധതാപസി,

വാ͚ം സ്വേതെയാരു തിറം
ജഡജന്തുവിൽ സ്ത്രീ

വർഗ്ഗത്തിലും; മനുജ്ജാതിയിെലത്ര േവണ്ട!
മѼള്ള പക്ഷികൾ മുഖാന്തരമായി മുട്ട
മുѼംവേര͚ കുയിലിൻപിട െപറ്റിടുʺ. 22

ശകുന്തള: (േകാപേത്താെട) അനാര്യ, േശഷംേപ�
രും അങ്ങെയേപ്പാെലയാെണന്നാണു് അേങ്ങ͚
ഭാവം; പുΠെകാണ്ടു മറഞ്ഞ കിണറുേപാെല ധർ�
മ്മച്ചട്ടയിǿ മുറുക്കിയ അേങ്ങെട മǿ മറ്റാെരങ്കിലും
കാǿേമാ?

രാജാവു്: (വിചാരം) ഇവളുെട ഈ േകാപഭാവം
എനിŕ സേന്ദഹം ജനിപ്പിക്കത്തക്കവിധം നിർ�
വ്യാജമായിരിŕʺ.

നിഷ്കണ്ടകൻ നിഭൃതമായി നടന്ന േവഴ്ച
ൈകെക്കാണ്ടിടാെതയിവനിǁ മറുത്തിടുേമ്പാൾ
ഉൾെക്കാണ്ട േകാപമിവളǁ ചുളിǆ ചില്ലി
െചാെͿാണ്ട ചൂതശരചാപെമാടിച്ചിടുേന്നാ?
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(െവളിവായിǿ് ) ഭേദ്ര, ദുഷ്ഷന്തെന്റ ചരിത്രം പ്രസി�
ദ്ധമാണു് , ഇതു മാത്രം േകട്ടിട്ടില്ല.

ശകുന്തള: െകാള്ളാം! ആെകŖെട എെന്ന താ�
േന്താന്നിയാക്കിത്തീർȻ അേല്ല? മുഖത്തിനു
േതനും മനസ്സിനു വിഷവും വǆ െകാണ്ടിരിŕന്ന
ഈയാളുെട പിടിയിൽ പൂരുവംശത്തിലുള്ള വി�
ശ്വാസം െകാണ്ടു ഞാൻ അകെപ്പǿ േപായേല്ലാ.
(വസ്ത്രത്തിെന്റ തുമ്പുെകാണ്ടു മുഖം മറǆ കരയു�
ʺ.)

ശാർങ്  ഗരവൻ: സ്വയംകൃതമായ ചാപല്യം ഇങ്ങ�
െനയാണു് തിരിഞ്ഞടിŕന്നതു് .

അതിനാെലതുമാചരിക്ക സൂക്ഷി-
ച്ചതിലും പിെന്ന രഹസ്സിലുള്ള േവഴ്ച;

സ്ഥിതിെയാʺമറിഞ്ഞിടാെത െചയ്താ-
ലിതുേപാൽ ബന്ധുത ബദ്ധൈവരമാകും
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രാജാവു്: ഈ സ്ത്രീയുെട വാŕമാത്രം വിശ്വസിǆ് 
നെമ്മ എന്തിനാണിങ്ങെന സ്പഷ്ടമായി ദുഷിŕ�
ന്നതു്?

ശാർങ്  ഗരവൻ: (രാജാവിെന േനാക്കി അസഹ്യ�
ഭാവേത്താെട) േകട്ടിേല്ല കീഴുേമലാക്കിപ്പറയുന്ന�
തു്?

പാരിൽപ്പിറന്നതുമുതൽ ചതിെയന്നതുള്ളിൽ
േക്കറാെത്താരാൾ പറവെതാെക്ക

യുമപ്രമാണം;
േനരസ്ഥരായി വിലസെട്ട പഠിത്തെമന്ന
േപരും പറǸ പരവഞ്ചനയഭ്യസിേപ്പാർ. 25

രാജാവു്: േഹ േനരസ്ഥ, ഇതു സമ്മതിǆ. എന്താ�
ണു പിെന്ന ഇവെള ചതിച്ചിǿ് എനിŕ കിട്ടാനു�
ള്ളതു്?

ശാർങ്  ഗരവൻ: അേധാഗതി.

രാജാവു്: പൗരവന്മാർ അേധാഗതി ആഗ്രഹിŕ�
ʺ എന്നതു വിശ്വസിക്കത്തക്കതല്ല.

ശാരദ്വതൻ: ശാർങ്  ഗരവ! എന്തിനു തർക്കിŕ�
ʺ? ഗുരുവിെന്റ കല്പന അനുഷ്ഠിǆ. നമുŕ േപാ�
കാം.

ശാർങ്  ഗരവൻ: രാജാേവ!

ഇക്കന്യ നീ േവെട്ടാരു പത്നിയേത്ര;
ൈകെക്കാൾകതാൻ തєകതാൻ യേഥഷ്ടം;
പാണിഗ്രഹം െചയ്തു പരിഗ്രഹിച്ച
െപണ്ണിെന്റേമേലതിനു േകായ്മയില്ല? 26

ഗൗതമി, മുേമ്പ നടŖ! (പുറെപ്പടുʺ.)

ശകുന്തള: ഈ ധൂർത്തൻ എെന്ന വഞ്ചിǆ; നിങ്ങ�
ളും ഉേപക്ഷിǆ േപാകുേന്നാ? (പിന്നാെല പുറെപ്പ�
ടുʺ.)

ഗൗതമി: (നിന്നിǿ് ) വത്സ ശാർങ്  ഗരവ, ശകുന്തള
വിലപിǆെകാണ്ടു് ന͉െട പിന്നാെല വരുʺ.
ഭർത്താവു ൈകെക്കാള്ളാെത പാരുഷ്യം ഭാവി�
ŕന്ന സ്ഥിതിŕ് എെന്റ മകൾ എന്തു െചͳം?

ശാർങ്  ഗരവൻ: (േകാപേത്താെട തിരിǸ നിന്നി�
ǿ് ) ആഹ്ഹാ! േദാഷം മാത്രം കണ്ടുംെകാണ്ടു് നീ
സ്വാതന്ത്ര്യം പ്രവർത്തിŕേന്നാ?

(ശകുന്തള േപടിǆവിറ͚ʺ.)

ശാർങ്  ഗരവൻ:

ക്ഷിതിപൻ കഥിപ്പതുകണŕതെന്ന നിൻ
സ്ഥിതിെയങ്കിെലന്തിനു പിതാവിനിʺ നീ?
സതിെയʺതെന്ന നിജേബാധെമങ്കിേലാ,
ക്ഷതിെയന്തു ഭർȽഗൃഹദാസ്യേമͿിലും?
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അതുെകാണ്ടു് നിൽŖ; ഞങ്ങൾ േപാകുʺ.

രാജാവു്: അല്ലേയാ താപസാ, എന്തിനാണിവെള
ചതിŕന്നതു്?

കുമുദേമ ശിശിരാംശു വിടുർത്തിടൂ;
കമലേമ ദിനനാഥനുമങ്ങെന,
പരപരിഗ്രഹബന്ധമേശഷവും
പരിഹരിപ്പവരാണു ജിേതന്ദ്രിയർ. 28

ശാർങ്  ഗരവൻ: രാജാേവ, മെറ്റാന്നിലുള്ള ആേവ�
ശം െകാണ്ടു് മുമ്പു നടന്ന സങ്ഗതി അേങ്ങ്͚ മറ�
ക്കാെമങ്കിൽ അǁ് അധർമ്മഭീരുവായെതങ്ങി�
െന?

രാജാവു്: ഇതിൽ ഗുരുലാഘവം ഞാൻ ഭവാെനാടു�
തെന്ന േചാദിŕʺ.

മറക്കേയാ ഞാൻ, ഇവൾ ൈകതവം ചമ-
ǆര͙േയാെയന്ന വിശങ്കയിങ്കൽ ഞാൻ,
പരിഗ്രഹിച്ചവെള ത്യജിക്കേണാ?
പരാങ്ഗനാസങ്ഗകളങ്കേമͿേണാ? 29

പുേരാഹിതൻ: (വിചാരിച്ചിǿ് ) എന്നാൽ, ഇങ്ങെന
െചയ്ക.

രാജാവു്: അരുളിെച്ചയ്യാം.

പുേരാഹിതൻ: ഈ സ്ത്രീ പ്രസവിŕന്നതുവെര
എെന്റ ഭവനത്തിൽ താമസിക്കെട്ട. എന്തുെകാ�
െണ്ടന്നാൽ, അേങ്ങ്͚ ആദ്യം ഉണ്ടാകുന്ന പുത്രൻ
ചക്രവർത്തിയായിത്തീരുെമʺ് മഹർഷിമാർ
അനുഗ്രഹിച്ചിǿണ്ടു് . ഈ കണ്വപുത്രിŕ പിറŕ�
ന്ന കുട്ടിŕ് ആ ലക്ഷണങ്ങൾ കണ്ടാൽ ഇവെള
സത്ക്കരിǆ് അന്തഃപുരത്തിൽ പ്രേവശിപ്പിക്കാം;
മറിച്ചായാേലാ ഇവൾ പിതൃഗൃഹത്തിേലŕ് മട�
ങ്ങണെമന്നതു പറേയണ്ടതില്ലേല്ലാ.

രാജാവു്: പുേരാഹിതെന്റ അഭിപ്രായം േപാെല.

പുേരാഹിതൻ: കുട്ടി, എെന്റ കൂെട വരൂ.

ശകുന്തള: ഭൂമിേദവി, എനിക്കിടം തരേണ! (കര�
Ǹെകാണ്ടു് പുറെപ്പടുʺ.)

(പുേരാഹിതെന്റ പിന്നാെല ശകുന്തളയും, ഗൗതമി�
െയ മുമ്പിൽ നടത്തിെക്കാണ്ടു് തപസ്വികളും േപാ�
യി. രാജാവു് ശാപേമാഹിതനായിǿ് , ശകുന്തളയുെട
സങ്ഗതി തെന്ന ആേലാചിŕʺ.)

(അണിയറയിൽ) ആശ്ചര്യം! ആശ്ചര്യം!

രാജാവു്: (േകട്ടിǿ് ) ഇെതന്തായിരിŕം?

പുേരാഹിതൻ: (പ്രേവശിǆ വിസ്മയേത്താടുകൂടി)
അത്ഭുതമാണു നടന്നതു് !

രാജാവു്: എന്താണു്?

പുേരാഹിതൻ: മഹാരാജാേവ, കണ്വശിഷ്യർ പിരി�
ഞ്ഞ ഉടെന,

അവശതേയാടു ൈകയും െപാക്കി
േമേല്പാǿ േനാക്കീ-

ട്ടവൾ നിജവിധിേദാഷം തെന്ന
െചാല്ലിക്കരഞ്ഞാൾ.

രാജാവു്: എന്നിേട്ടാ?

പുേരാഹിതൻ:

യുവതിവടിവു േതജസ്സപ്സര-
സ്തീർത്ഥമാർന്നി

ട്ടവെളയുടെനടുȻംെകാണ്ടു
വാനȻേമറി. 30

(എല്ലാവരും വിസ്മയിŕʺ)

രാജാവു്: ആ കാര്യം മുമ്പുതെന്ന തള്ളിക്കളഞ്ഞ�
േല്ലാ; ഇനി െവറും ഊഹങ്ങൾ എന്തിനു് ! ഭവാൻ
േപായി വിശ്രമിŕക.

പുേരാഹിതൻ: വിജയം! (േപായി.)

രാജാവു്: േവത്രവതീ, എനിŕ ശ്രമ16 മായിരിŕ�
ʺ; ശയനഗൃഹത്തിേലŕ േപാകേട്ട; വഴി കാ�
ണിŖ!

ദ്വാരപാലിക: ഇതാ എഴുന്നള്ളണം, (പുറെപ്പടുʺ)

രാജാവു്: (ചുറ്റിനടന്നിǿ വിചാരം)

നിനവില്ല നിരാകൃതയാം മുനി
കന്യെയ േവട്ടതാെയനിെക്കാǿം;
എങ്കിലുമുє ചുടുേമ്പാൾ
ശങ്ക മറിǆം ജനിപ്പതുണ്ടല്പം. 31

(എല്ലാവരും േപായി)

12. ൈവരാഗ്യം വന്നയാൾ.

13. അന്യെന്റ ഭാര്യ.
14. പരസ്പര സമ്മതേത്താെടയുള്ള നിശ്ചയം.

15. ദുഃഖം.

16. ക്ഷീണം.
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6
ആറാം അങ്കം

പ്രേവശകം
(അനന്തരം രാജസ്യാലനായ നഗരാധികാരിയും
ൈക പിൻേപാǿ െകട്ടിയ പുള്ളിെയ കൂട്ടിെക്കാണ്ടു
രണ്ടു ശിപായിമാരും പ്രേവശിŕʺ)

ശിപായിമാർ: (പുള്ളിെയ ഇടിച്ചിǿ) എടാ കള്ളാ,
പറ! മഹാരാജാവു തിരുമനസ്സിെല തിരുനാമം
െകാത്തിയിǿള്ള ഈ കΠ വച്ച തിരുവാഴി17 നി�
നŕ എവിെടനിʺ കിട്ടി?

പുള്ളി: (ഭയഭാവേത്താെട) ദയവുണ്ടാകേണ! െപാ�
േന്നമാന്മാെര, ഞാൻ ഈ െതാഴിലുകാരനല്ല.

ഒന്നാം ശിപായി: പിെന്ന ആഢ്യബ്രാഹ്മണെനʺ�
വǆ തിരുമനеെകാണ്ടു നിനŕ ദാനം തേന്നാ?

പുള്ളി: ഏമാന്മാരു േകൾക്കേണ! ഞാൻ ശക്രാവ�
താരത്തിൽ താമസിŕന്ന ഒരു മുŕവനാണു് .

രണ്ടാം ശിപായി: എടാ കള്ളാ, ഞങ്ങൾ നിെന്റ
ജാതിയാേണാ േചാദിച്ചതു്?

അധികാരി: സൂചക, അവെനല്ലാം മുറ͚ പറയെട്ട:
ഇടŕ തടയണ്ട.

രണ്ടു േപരും: ഉത്തരവു് ! എടാ പറ!

പുള്ളി: ഞാൻ ചൂണ്ടലിǿം വലവീശിയും കാലേക്ഷ�
പം െചͳന്നവനാണു് .

അധികാരി: പരിശുദ്ധമായ കാലേക്ഷപം! പി�
െന്ന?

പുള്ളി: ഇങ്ങെന ഉത്തരവാകരുതു്.

കലരും പല േദാഷെമങ്കിലും
കുലധർമ്മം മനുജന്നവർജ്യമാം;
കലുഷം കലരാത്ത ൈവദികൻ
െകാലെചͳം മടിയാെതയാടിെന. 1

അധികാരി: ആകെട്ട, േശഷം പറ.

പുള്ളി: ഞാൻ ഒരു ദിവസം ഒരു െചമ്മീനിെന
അറുȻ. അേപ്പാഴുണ്ടു്, അതിെന്റ വയറ്റിൽ ഒരു
േമാതിരം കാണുʺ; എന്നിǿ് ഞാൻ അതു് വിൽ�
ക്കാൻ െകാണ്ടുനടŕേമ്പാൾ ഏമാനന്മാർ എെന്ന
പിടികൂടി. ഇനി െകാന്നാലും ശരി, വിട്ടാലും ശരി;
ഇതാണിതിെന്റ പരമാർത്ഥം.

അധികാരി: ജാനുക, ഈ ഉടുമ്പുതീനിയുെട േമ�
െത്ത നാറ്റംെകാണ്ടു് ഇവൻ ഒരു മീൻ പിടുത്ത�
ക്കാരൻതെന്നെയʺ് നിശ്ചയിക്കാം. തിരുവാ�
ഴി ഇവെന്റ ൈകയ്യിൽ അകെപ്പട്ടതിെനപ്പറ്റി
ആേലാചേക്കണ്ടതുണ്ടു്. അരമനയിേലŕതെന
േപാകാം.

ശിപായിമാർ: ഉത്തരവു് ! എടാ നടെയടാ: നിെന്റ
െചകിടു തല്ലിെപ്പാളിക്കയാണു് േവണ്ടതു്;

(എല്ലാവരും ചുറ്റിനടŕʺ.)

അധികാരി: സൂചക, ഈ േഗാപുരത്തിൽ നിങ്ങൾ
ഇവെന സൂക്ഷിǆെകാണ്ടു് കാȻനിͿിൻ. ഞാൻ
െചʺ് തിരുവാഴി കെണ്ടത്തിയ വർത്തമാനം തി�
രുമനസ്സറിയിǆ് കല്പന വാങ്ങിെകാണ്ടു വരാം.

രണ്ടു േപരും: അǁʺ െചല്ലണം. തമ്പുരാനു്
അങ്ങേത്തേപരിൽ തിരുവുള്ളമുണ്ടാകെട്ട!

(അധികാരി േപായി)

സൂചകൻ: അധികാരിയǁʺ േപായിǿ് വളെര�
േനരമായേല്ലാ.

ജാനുകൻ: സമയം േനാക്കാെത തിരുമുമ്പിൽ െച�
ല്ലാേമാ?

സൂചകൻ: ഇവെന െകാലമാലയിടീക്കാൻ എെന്റ
ൈകകിടʺ് പുളിŕʺ. (മുŕവെന്റേനെര ൈക
മടക്കി കാണിŕʺ)

പുള്ളി: ഏമാന്മാെര, കാരണംകൂടാെത എെന്ന�
െകാല്ലരുേത.

ജാനുകൻ: (േനാക്കീǿ് ) ഇതാ ന͉െട അǁʺ
കല്പനയും വാങ്ങിെക്കാണ്ടു് ഇേങ്ങാǿതെന്ന വരു�
ʺ. നീ ഇനി കഴുകേന്നാ നാേ͙ാ ഇരയായിത്തീ�
രും.

അധികാരി: (പ്രേവശിǆ് ) സൂചക, ഈ മീൻപിടു�
ത്തക്കാരെന വിേട്ടക്കിൻ! തിരുവാഴിയുെട ആഗ�
മം ശരിയായി.

സൂചകൻ: അങ്ങേത്ത! ഉത്തരവു്.

ജാനുകൻ: ഇവൻ യമേലാകȻ് േപായി തിരിǆവ�
ʺ. (പുള്ളിെയ െകട്ടഴിǆവിടുʺ.)

മുŕവൻ: (അധികാരിെയ െതാഴുതിǿ് ) അǁʺ്
എെന്റ ജീവെന രക്ഷിǆ.

അധികാരി: ഇതാ, െപാʺതമ്പുരാൻ തിരുവാഴി�
യുെട വില നിനŕ് തരാൻ കല്പിച്ചിരിŕʺ. (മു�
ŕവനു പണം െകാടുŕʺ.)

മുŕവൻ: (െതാഴുതു് വാങ്ങിയിǿ് ) അങ്ങെത്ത ഉപ�
കാരമാണിതു്.

സൂചകൻ: ശൂലത്തിൽനിന്നിറങ്ങി ആന˝റȻ്
കയറിയവെരത്തെന്നയാണു് ഭാഗ്യവാന്മാെരʺ്
പറേയണ്ടതു്.

ജാനുകൻ: അǁേന്ന, ഈ സമ്മാനത്തിെന്റ മǿ്
കാണുേമ്പാൾ െപാʺതമ്പുരാനു് വിലപിടിച്ച
രത്നങ്ങളുള്ള ആ തിരുവാഴിയിൽ വലിയ പ്രതി�
പത്തിയുെണ്ടʺ് കാണുʺ.

അധികാരി: എെന്റ പക്ഷം അങ്ങെനയല്ലാ, അതു്
കണ്ടിǿ് ഏേതാ ഒരു പ്രിയെപ്പട്ട ആളിെന്റ ഓർ�
മ്മ തിരുമനസ്സിലുണ്ടായി: സ്വേത ഗാംഭീര്യമായി�
രുന്നിǿം ക്ഷണേനരേത്ത്͚ തിരുമുഖത്തിൽ ഒരു
കുണ്ഠിതഭാവം പ്രത്യക്ഷെപ്പǿ.

സൂചകൻ: എന്നാൽ, അǁ് മഹാരാജാവുതിരുമന�
സ്സിേല്͚ ഒരു ഉപകാരം െചയ്തതായേല്ലാ.

ജാനുകൻ: ഈ മീൻെകാല്ലി͚േവണ്ടി എʺ് പറ�
യണം. (അസൂയേയാെട മുŕവെന േനാŕʺ.)

മുŕവൻ: ഏമാന്മാർŕ് എെന്റ േപരിൽ നല്ലമന�
е് േതാന്നിയതിʺ് ഇതിൽ പാതി നിങ്ങൾക്കിരി�
ക്കെട്ട.

ജാനുകൻ: ഇത്രയും േവണ്ടതുതെന്ന.

അധികാരി: അരയരു നല്ല മര്യാദക്കാരനാണു്.
ഇʺമുതൽ ഞാൻ തെന്ന എെന്റ ചങ്ങാതിയാ�
ക്കിയിരിŕʺ; ഈ സഖ്യമുറപ്പിക്കാൻ നമുെക്കാ�
ʺ് കുടിക്കണം. ഇതാ, ഈ കടയിൽതെന്ന കയ�
റാം.

മുŕവൻ: അങ്ങിെന തെന്ന.

(എല്ലാവരും േപായി)

അങ്കാരംഭം
(അനന്തരം വിമാനത്തിൽ വന്നിറǁന്ന മട്ടിൽ
“സാനുമതി” എന്ന അപ്സരസ്ത്രീ പ്രേവശിŕʺ.)

സാനുമതി: എനിŕ് അപ്സരസ്തീർത്ഥത്തിെല തവണ
കഴിഞ്ഞിരിŕʺ. ഇനി ഇവിെട തീർത്ഥസ്നാന�
ത്തിʺ് മഹാജനങ്ങൾ വന്നിറǁന്ന സമയമാ�
ണു്. ഇേപ്പാൾത്തെന്ന ഈ രാജർഷിയുെട വർ�
ത്തമാനം എെന്തʺ് േനെര െചʺ് േനാക്കിക്കള�
യാം. േമനകയുെട മകളായതുെകാണ്ടു് ശകുന്തള
ഇേപ്പാൾ എനിŕ് സ്വന്തമായിരിŕʺ. അവൾ
എേന്നാടു് പറഞ്ഞിǿള്ള സങ്ഗതി ആണേല്ലാ
ഇതു്. (ചുѼം േനാക്കിയിǿ് ) എന്താണു്, വസന്തകാ�
ലം ആരംഭിച്ചിǿം അരമനയിൽ ഉത്സവത്തിെന്റ
വട്ടം ഒʺം കാണാത്തതു്? എനിŕ് േവണെമ�
ങ്കിൽ ദിവ്യദൃഷ്ടി െകാണ്ടു തെന്ന എല്ലാം അറി�
യാം. പേക്ഷ, സഖി പറഞ്ഞതുേപാെലതെന്ന
െചയ്യണമേല്ലാ. ആകെട്ട, തിരസ്കരണിെകാണ്ടു്
മറǸ് ഈ ഉദ്യാനപാലികമാരുെട അടുȻ്
െചʺ് നിʺ് വർത്തമാനം അറിയാം. (ഇറങ്ങി
നിൽŕʺ.)

(അനന്തരം മാവു് പൂത്തതു് േനാക്കിെക്കാണ്ടു് രണ്ടു�
ദ്യാനപാലികമാർ മുമ്പിലും പിമ്പിലുമായി പ്രേവശി�
ŕʺ.)

ഒന്നാമേത്തവൾ:

മുദിതപികം മധുപാവലി
മൃദിതം മധുമാസജീവനുമായ്
പുതുെമാǿ പാർത്തിടുേന്ന-
നൃതു മങ്ഗലെമന്നേപാെല മാവിേന്മൽ 2

രണ്ടാമേത്തവൾ: മധുകരിേക, മാവു് െമാട്ടിǿകാ�
ണുേമ്പാൾ പരഭൃതിക͙ിളക്കം വരുമേല്ലാ.

മധുകരിക: (സേന്താഷേത്താെട അടുȻ െചന്നി�
ǿ) ആഹാ! വസന്തമാസം വേന്നാ?

പരഭൃതിക: മധുകരിേക, നിനക്കിേപ്പാൾ മദിǆചാ�
ടിക്കളിǆ് നടേക്കണ്ട കാലമല്ലേയാ?

മധുകരിക: സഖി, എെന്ന ഒʺ് താങ്ങിെക്കാѕ.
ഞാൻ എത്തിവലിǸ് മാംപൂ പറിǆ് കാമേദവ�
െന അർച്ചിക്കെട്ട!

പരഭൃതിക: അർച്ചനയുെട ഫലത്തിൽ പാതി എനി�
ŕ് തരുെമങ്കിൽ ആവാം.

മധുകരിക: അതു് പറയണേമാ? ശരീരം രെണ്ടങ്കി�
ലും ന͉െട ജീവൻ ഒന്നേല്ല? (സഖിയുെട േമൽ
ചാരി പൂ െപാട്ടിെച്ചടുŕʺ) വിരിഞ്ഞിട്ടിെല്ലങ്കിലും
ഒടിെച്ചടുത്തതിെന്റ മണം ഉണ്ടു്. (ൈക കൂപ്പി)

അരിയചാപമിേന്നന്തിടും സ്മര-
ന്നരുളി നിെന്ന ഞാൻ, ചൂതപുഷ്പേമ,
ശരമതഞ്ചിലുംവǆ േഘാരമായ്
വിരഹിണീമനക്കാമ്പിൽ വീഴ്ക നീ. 3

(അർച്ചിŕʺ)

കഞ്ചുകി: (തിര തനിെയ നീക്കി ബദ്ധെപ്പǿ് േകാ�
പാേവശേത്താെട പ്രേവശിച്ചിǿ് ) അരുതരുതു് !
വിവരം െകട്ടവേള, മഹാരാജാവു് വസേന്താത്സ�
വം നിേഷധിച്ചിരിക്കേവ, നീ മാംപൂ െപാട്ടിക്കാൻ
തുടǁേന്നാ?

രണ്ടുേപരും: (ഭയഭാവേത്താെട) ആര്യൻ ക്ഷമിക്ക�
ണം; ഞങ്ങൾ ഈ സങ്ഗതി അറിഞ്ഞില്ല.

കഞ്ചുകി: നിങ്ങൾ േകട്ടിെല്ലേന്നാ? വസന്തകാല�
Ȼ് പൂŕന്ന വൃക്ഷങ്ങളും അതിെല പക്ഷികളും
കൂടി രാജശാസന ലംഘിŕന്നില്ല. േനാŕവിൻ,

മുറ്റീടും െപാടിയാർന്നതില്ലിതുവെര-
Ǉതങ്ങളിൽേക്കാരകം;

മുѼം െമാǿകൾ െചംകുറിഞിയിൽ വിരി-
ഞ്ഞീടാെത നിൽŕന്നിേത;

അറ്റീടും ശിശിരർȻ കൂജിതമട-
ക്കീടുʺ പുംേസ്കാകിലം;

െതെറ്റന്നസ്ത്രെമടുത്തതും സ്മരനയ-
͚ന്നില്ല േപടിǆേപാൽ. 4

സാനുമതി: സംശയമില്ലാ; രാജർഷിയുെട പ്രഭാവം
േകമം തെന്ന!

പരഭൃതിക: ആര്യ, രാജസ്യാലനായ മിത്രാവസു
ഞങ്ങെള തൃപ്പാദ മൂലത്തിൽ അയച്ചിǿ് കുറǆദിവ�
സേമ ആയുє; ഇവിെട വന്നതിൽ ഈ ഉദ്യാനം
സൂക്ഷിŕന്ന േജാലി മുഴുവനും ഞങ്ങെള ഏല്പിക്ക�
യും െചയ്തിരിŕʺ; അതിനാൽ പരിചയെപ്പടാ�
ത്ത ഞങ്ങൾŕ് ഈ വർത്തമാനം അറിയാൻ
ഇടയായില്ല.

കഞ്ചുകി: ആകെട്ട, ഇനി ഇങ്ങെന െചയ്യരുതു്.

ഉദ്യാനപാലികമാർ: ആര്യ, ഞങ്ങൾŕ് കൗതുക�
മുണ്ടു്. ഞങ്ങെള േകൾപ്പിക്കാൻ വിേരാധമിെല്ല�
ങ്കിൽ പറഞ്ഞാൽെക്കാള്ളാം; എന്തിനായിട്ടാണു്
െപാʺ തമ്പുരാൻ വസേന്താത്സവം നിേഷധിച്ച�
തു്?

സാനുമതി: മനുഷ്യർŕ് ഉത്സവത്തിൽ വളെര പ്രി�
യമുണ്ടേല്ലാ; ഗൗരവേമറിയ വല്ല കാരണവും ഇരി�
ക്കണം.

കഞ്ചുകി: ഇസ്സങ്ഗതി ധാരാളം െവളിെപ്പǿകഴി�
Ǹ; എന്തിനു് പറയാതിരിŕʺ? മഹാരാജാവു്
ശകുന്തളെയ ഉേപക്ഷിǆ എʺള്ള േലാകാപവാ�
ദം നിങ്ങളുെട െചവിയിെലത്തിയില്ലേയാ?

ഉദ്യാനപാലികന്മാർ: തിരുവാഴി കെണ്ടത്തിയതു�
വെരയുള്ള വർത്തമാനം രാജസ്യാലൻ തെന്ന
പറǸ് ഞങ്ങൾ േകട്ടിǿണ്ടു്.

കഞ്ചുകി: എന്നാൽ ഇനി അല്പേമ പറേയണ്ടതു�
ѕ. മുദ്രേമാതിരം കണ്ടിǿ് ശകുന്തളെയ താൻ
സത്യമായി വിവാഹം െചയ്തിǿള്ളതാെണʺ് ഓർ�
മ്മ വന്നേപ്പാൾ മുതൽ എേന്താ തത്കാലെത്ത
ഒരു ബുദ്ധിേമാശത്താൽ ഉേപക്ഷിǆകളഞ്ഞേല്ലാ
എʺ് മഹാരാജാവിനു് പശ്ചാത്താപമുണ്ടായി.
ഇേപ്പാളാകെട്ട,

നന്നായുള്ളതനിഷ്ടമായ്; സചിവർ മുൻ-
മുൻമട്ടിʺ േസവിപ്പതി-

െല്ല;ʺം െമത്തയിലാണ്ടുരുണ്ടു നിശ േപാ-
ക്കീടുʺ നിർന്നിദ്രനായ്;

ദാക്ഷണ്യത്തിനു കാന്തമാരുെമാരുമി-
ച്ചാലാപമാർന്നീടുകിൽ

സൂക്ഷിക്കാതിഹ േപരു മാറിയുരെച-
യ്  െതാേട്ടെറ ലജ്ജിച്ചിടും. 5

സാനുമതി: എനിŕ വളെര സേന്താഷം.

കഞ്ചുകി: ഈ പ്രബലമായ കുണ്ഠിതത്താലാണു്
ഉത്സവം നിേഷധിക്കാനിടയായതു്.

ഉദ്യാനപാലികമാർ: ശരി, േവണ്ടതുതെന്ന.

(അണിയറയിൽ) മഹാരാജാവു് ഇതിെല, ഇതി�
െല!

കഞ്ചുകി: (െചവിേയാർȻ് ) ഇതാ, മഹാരാജാവു്
ഇേങ്ങാǿതെന്ന പുറെപ്പടുʺ. നിങ്ങൾ സ്വന്തം
േജാലിŕ് േപാകുവിൻ.

ഉദ്യാനപാലികമാർ: അങ്ങെനതെന്ന. (േപായി)

(അനന്തരം വിദൂഷകേനാടും ദ്വാരപാലികേയാടും കൂ�
ടി പശ്ചാത്താപത്തിനു േചർന്ന േവഷത്തിൽ രാജാ�
വു് പ്രേവശിŕʺ.)

കഞ്ചുകി: (രാജാവിെന േനാക്കിയിǿ് ) വിേശഷെപ്പ�
ട്ട ആകൃതികൾ ഏെതാരവസ്ഥയിലും രമണീയ�
മായിത്തെന്ന ഇരിŕം. എെന്താരാശ്ചര്യം! ഇത്ര�
െയാെക്ക കുണ്ഠിതം ഇരുന്നിǿം തിരുേമനിയിൽ
കാഴ്ച്͚ യാെതാരു കൗതുകŕറവുമില്ല.

സ്വർണ്ണൈക്കവളെയാʺമാത്രമുടലിൽ
േശഷിǆ േത ഭൂഷയായ് ;

കȱം താണിതുറെക്കാഴിǸ; വിളറീ
നിശ്ശ്വാസേമേറ്റാഷ്ഠവും;

എന്നാൽ, ക്ഷീണതെയാʺേമ സഹജമായ്  -
ത്തിǁന്ന േതജസ്സിനാൽ

േതാന്നിŕന്നതുമില്ല; ഭൂപനുരവിൽ-
േത്തയുംമണിെക്കാപ്പമായ്. 6

സാനുമതി: തെന്ന ആട്ടിക്കളǸ് അപമാനിച്ചിǿം
ഇേദ്ദഹത്തിെനപറ്റി ശകുന്തള േക്ലശിŕന്നതു് യു�
ക്തം തന്ന.

രാജാവു്: (മേനാവിചാരം െകാണ്ടു് ചുറ്റിനടന്നിǿ് )

കന്നൽമിഴി വʺ താെന
മുന്നമുണർത്തീǿമʺറങ്ങി ബലാത്;
ഇേന്നാ പശ്ചാത്താപം
േതാʺവതിന്നായുണർʺ ഹതഹൃദയം! 7

സാനുമതി: ആഹാ! ഇങ്ങെനെയാെക്കയാണു്
ആ പാവെപ്പട്ട ശകുന്തളയുെട േയാഗം!

വിദൂഷകൻ: (വിചാരം) ഇേദ്ദഹത്തിʺ് പിേന്ന�
യും ആ ശകുന്തളാവ്യാധി പിടികൂടിയേല്ലാ. ഇനി
എങ്ങെനയാണു് ചികിത്സിേക്കണ്ടെതന്നറിഞ്ഞി�
ല്ല.

കഞ്ചുകി: (അടുȻ് െചʺ് ) മഹാരാജാവിനു് വിജ�
യം! ഉദ്യാനപ്രേദശെമല്ലാം ഞാൻ പരിേശാധിച്ചി�
രിŕʺ; തിരുമനеേപാെല എവിെടെയങ്കിലും
എഴുന്നള്ളിയിരുʺ് വിേനാദിക്കാം.

രാജാവു്: േവത്രവതി, ന͉െട മന്ത്രി ആര്യപിശുന�
േനാടു് ഞാൻ പറഞ്ഞതായി ഇങ്ങെന െചʺ്
പറയണം; “ഇʺറക്കച്ചടവുെകാണ്ടു് ധർമ്മാസ�
നത്തിൽ വന്നിരുʺ് കാര്യങ്ങൾ അേന്വഷിŕ�
ന്നതിനു് തരെപ്പടുെമʺ് േതാʺന്നില്ല. അǁത�
െന്ന പൗരകാര്യങ്ങൾ വിചാരണ െചയ്തു് എഴുȻ�
മുേഖന െതര്യെപ്പടുത്തണം എʺ്”

ദ്വാരപാലിക: കല്പനേപാെല. (േപായി)

രാജാവു്: വാതായന, താനും േജാലിŕ് േപാെ͙ാ�
є.

കഞ്ചുകി: സ്വാമിയുെട കല്പന. (േപായി)

വിദൂഷകൻ: അǁ് ഈച്ചകെളെയല്ലാം ഓടിǆക�
ളǸ. ഇനി ശിശിരകാലത്തിെന്റ ബാധ നീങ്ങി
രമണീയമായിരിŕന്ന ഈ ഉദ്യാനത്തിലിരുʺ്
വിേനാദിക്കാം.

രാജാവു്: (െനടുവീർ˝് വിട്ടിǿ് ) അനർത്ഥങ്ങെള�
ല്ലാം തരംേനാക്കി വʺ് കൂടും എʺ് പറയാറുള്ള�
തു് പരമാർത്ഥമാണു്. േനാŖ.

മുനിതനയെയ േവട്ടേരാർമ്മേപാŕം
മലിനതെയെന്റ മനസ്സിൽനിʺ നീങ്ങി;
കുലചിലയിലണǆ ചൂതബാണം
മലർശരനും പ്രഹരിപ്പതിെന്നാരുങ്ങി. 8

വിദൂഷകൻ: സ്വാമി, കുറǆ് ക്ഷമിക്കണം. ഞാൻ
ഈ തടിക്കമ്പുെകാണ്ടു് കാമബാണങ്ങെള ഒെക്ക
തുലേച്ചക്കാം.

രാജാവു്: (ചിരിǆംെകാണ്ടു് ) ഇരിക്കെട്ട, അേങ്ങ,
ബ്രാഹ്മണേതജെസ്സല്ലാം കണ്ടു. ഇനി എവിെടയി�
രുന്നാണു് ഞാൻ പ്രിയതമേയാടു് അല്പം സാമ്യമു�
ള്ള ലതകെള േനാക്കി കȱകെള ആശ്വസിപ്പി�
േക്കണ്ടതു്?

വിദൂഷകൻ: “ഈ സമയം എെന്റ ഇരി˝് മാധവീ�
മണ്ഡപത്തിലായിരിŕം. ഞാൻ തനിേയ എഴു�
തിയിǿള്ള ശകുന്തളയുെട പടം അവിെട െകാ�
ണ്ടുവേരണം” എʺ് േതാഴർ വിശ്വസ്ത പരിചാരി�
കയായ ചതുരികേയാടു് മുമ്പു പറയുകയുണ്ടായ�
േല്ലാ?

രാജാവു്: അതുതെന്നയാണു് നമുŕ് ഇേപ്പാൾ വി�
േനാദത്തിനു് നല്ല സ്ഥലം. അേങ്ങാǿ് േപാകാം.
മുേമ്പ നടŖ.

വിദൂഷകൻ: ഇങ്ങെന എഴുന്നള്ളാം.

(രണ്ടു് േപരും ചുറ്റി നടŕʺ. സാനുമതി പിന്നാേല
േപാകുʺ.)

വിദൂഷകൻ: ഇതാ സ്ഫടികത്തറയുള്ള മാധവീമണ്ഡ�
പം; ഒരുക്കങ്ങളുെട ജാത്യംെകാണ്ടു് ഇതു് സ്വാഗ�
തം പറǸ നെമ്മ ആദരിŕന്നതുേപാെല േതാ�
ʺʺ; െചʺ കയറി ഇരിക്കതെന്ന.

(രണ്ടു് േപരും കയറി സ്ഫടികത്തറയിൽ ഇരിŕ�
ʺ.)

സാനുമതി  : ഈ വള്ളിŕടിലിൽ പ്രേവശിǆ സഖി�
യുെട പടം േനാക്കാം. പിെന്ന െചʺ ഭർത്താവി�
െന്റ പലവഴിയായുള്ള അനുരാഗം അവെള ഗ്രഹി�
പ്പിക്കാം. (അപ്രകാരം നിൽŕʺ.)

രാജാവു്: േതാഴേര, ശകുന്തളയുെട പ്രഥമവൃത്താ�
ന്തെമല്ലാം ഇേപ്പാൾ എനിŕ് ഓർമ്മ വരുʺ.
അേങ്ങ അടുക്കൽ പറഞ്ഞിǿം ഉണ്ടു്; പേക്ഷ,
ഉേപക്ഷിŕന്ന സമയം അǁ! എെന്റ സമീപ�
ത്തിൽ ഇല്ലാെതേപായി. എന്നാൽ അതിʺമുൻ�
പു് ഒരിക്കെലങ്കിലും ശ്രീമതിയുെട േപർ അǁ് പ്ര�
സങ്ഗിŕകയുണ്ടായില്ല. (വിചാരെപ്പǿ് ) എെന്ന�
േപ്പാെല അǁം മറന്നിരിക്കാം, അേല്ല?

വിദൂഷകൻ: മറന്നതല്ല, പേക്ഷ, അʺ് േതാഴർ
എല്ലാം പറഞ്ഞിǿ് ഒടുവിൽ േനരംേപാŕ് സം�
സാരിച്ചതാണു്; കാര്യമല്ല എʺംകൂടി പറയുകയു�
ണ്ടായി. എെന്റ മണ്ട മൺകട്ടയാകയാൽ ഞാൻ
അതു് പറഞ്ഞേപാെലതെന്ന ഗ്രഹിǆ. അെല്ല�
ങ്കിൽ വരാനുള്ളതു് തടുȻകൂടേല്ലാ.

സാനുമതി: അങ്ങെനതെന്ന.

രാജാവു്: (വിചാരമഗ്നനായിǿ് ) േതാഴേര, താങ്ങി�
െക്കാള്ളേണ!

വിദൂഷകൻ: ഏ! എന്തു് കഥ! ഈ മǿ് അേങ്ങ്͚
യുക്തമല്ല; മഹാപുരുഷന്മാർŕ് ഒരിക്കലും േശാ�
ച്യാവസ്ഥ വʺകൂടാ; െകാടുങ്കാറ്റിലും കുന്നിളകു�
േമാ?

രാജാവു്: േതാഴേര, നിരാകരണകാലത്തിൽ കുഴ�
ങ്ങിവശമായേപ്പാൾ പ്രിയതമ͚ണ്ടായ ആ ഒരവ�
സ്ഥെയ ഓർത്തിǿ് ഞാൻ വല്ലാെത ശരണംെക�
ടുʺ.

ഏൽക്കാഞ്ഞിട്ടിഹ ബാന്ധവാനുഗമനം
വാഞ്ഛിക്കേവ നിͿേയ-

ʻേക്കാടƒരുതുല്യനായ ഗുരുവിൻ
ശിഷ്യൻ ശഠിŕം വിധൗ

ഈ ക്രൂരങ്കലുദശ്രുവായവളുഴ-
ന്നർപ്പിേച്ചാരɸഷ്ടിയി-

ʺൾക്കാമ്പിʺ വിേഷാഗ്രശല്യമതുേപാ-
േലകʺ താേപാത്കരം. 9

സാനുമതി: ആശ്ചര്യം തെന്ന! സ്വാർത്ഥം ഇത്ര�
േത്താളം വരുമേല്ലാ! ഇേദ്ദഹത്തിെന്റ സന്താപം
കണ്ടു് ഞാൻ രസിŕʺ.

വിദൂഷകൻ: േതാഴേര, എനിŕ് േതാʺʺ, വല്ല
ആകാശചാരികളും ശ്രീമതിെയ െകാണ്ടുേപായി�
രിക്കണം എʺ്.

രാജാവു്: പതിവ്രതയായ അവെള മറ്റാർŕ് െതാ�
ടാൻ കഴിയും? േമനകയാണു് അവളുെട മാതാ�
െവʺ് ഞാൻ േകട്ടിǿണ്ടു്. ആ വർഗ്ഗത്തിൽ ആെര�
ങ്കിലും െകാണ്ടുേപായിരിക്കണെമന്നാണു് എെന്റ
ശങ്ക.

സാനുമതി: മറന്നതിലാണു് വിസ്മയം, ഓർത്തതി�
ലല്ല.

വിദൂഷകൻ: അങ്ങെനയാെണങ്കിൽ എെന്നങ്കിലും
ശ്രീമതിയുെട സമാഗമത്തിʺ് സങ്ഗതിയുണ്ടു്.

രാജാവു്: എങ്ങെന?

വിദൂഷകൻ: പുത്രി ഭർȽവിേയാഗ ദുഃഖമനുഭവിŕ�
ന്നതു കണ്ടുെകാണ്ടു് മാതാപിതാക്കന്മാർ ഏേറ�
ക്കാലം മിണ്ടാതിരിക്കയില്ല.

രാജാവു്: സേഖ?

സ്വപ്നവൃത്താന്തേമാ? മായ-
യിൽക്കണ്ടേതാ? ഭ്രാന്തിേയാ?

സ്വല്പപുണ്യം സ്വമാത്രാ-
നുരൂപം ഫലംെചയ്തേതാ?

അസ്സമാചാരമേപ്പായ-
േപാേക്കാെടതാൻ േപായി പി-

ന്നിസ്സമാധാനമാശ͚-
െമത്താെത്താരഗ്രത്തിലാം. 10

വിദൂഷകൻ: അങ്ങെന പറയരുതു്; വരാനുള്ളതു്
ഏതു് വഴിയിലും വʺേചരുെമʺള്ളതിേലŕ്
ഈ േമാതിരംതെന്ന ഒരു ദൃഷ്ടാന്തം ആണേല്ലാ.

രാജാവു്: കഷ്ടം! ഈ േമാതിരത്തിെന്റ അവസ്ഥ
േശാചനീയമായിരിŕʺ. അസുലഭമായ പദവി�
െയ വഹിച്ചിǿ് ഇതിനു് സ്ഥാനഭ്രംശം വʺവേല്ലാ.

സുകൃതഫലെമനിŕ വന്നേപാേല
സുകൃശത, േമാതിരേമ; നിനŕമാർʻ!

അരുണനഖമണിെഞ്ഞാേരാമലാളിൻ
വിരലിലണഞ്ഞ പദം െവടിǸേത നീ
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സാനുമതി: മെറ്റാരാളുെട ൈകയ്യിലാണു് കിട്ടിയ�
െതങ്കിൽ സത്യമായി േശാചനീയം തെന്ന.

വിദൂഷകൻ: േതാഴെര, എന്തു പ്രസക്തിയിലാണു്
സ്വനാമ മുദ്രയുള്ള േമാതിരം ശ്രീമതിŕ് െകാടുŕ�
കയുണ്ടായതു്?

സാനുമതി: എനിŕ് േതാന്നിയ കൗതുകം ഇയാൾ�
ŕമുണ്ടായി.

രാജാവു്: േകǿെകാѕ. നഗരത്തിേലŕ് പുറെപ്പടു�
ന്ന സമയം പ്രിയതമ കരǸെകാണ്ടു് ‘എെന്ന
ആര്യപുത്രൻ എന്നേത്തŕ് വരുȻം’ എʺ
േചാദിǆ.

വിദൂഷകൻ: എന്നിേട്ടാ?

രാജാവു്: പിെന്ന ഞാൻ ഈ മുദ്രേമാതിരം അവളു�
െട വിരലിൽ ഇടുവിǆെകാണ്ടു് ഉത്തരം പറǸ:

എൻനാമമുദ്രയിതിെലȱക വർണ്ണേമാേരാ-
െന്നʺം മുറ͙തു കഴിǸ വരുെമ്പാേഴŕം
എേന്നാമലാൾക്കരമന͚ വരുന്നതിനു
വെന്നȻമാളുകളകമ്പടിേയാടുെമʺ്. 12

അതും നിഷ്കണ്ടകനായ ഈ ഞാൻ ബുദ്ധിേമാ�
ഹംനിമിത്തം അനുഷ്ഠിച്ചില്ലേല്ലാ!

സാനുമതി: സരസമായ അവധി വിധി െതറ്റിǆക�
ളǸ.

വിദൂഷകൻ: എന്നാൽ, പിെന്ന ഇതു് െചമ്മീനിെന്റ
വയറിൽേപ്പാകാനും, മുേക്കാെന്റ ൈകയ്യിൽകിട്ടാ�
നും ഇടെയന്തു്?

രാജാവു്: ശചീതീർത്ഥം വന്ദിŕേമ്പാൾ അേങ്ങ
േതാഴിയുെട ൈകയ്യിൽനിʺ് ഊരി ഗംഗയിൽ
വീണതാണു്.

വിദൂഷകൻ: എല്ലാം േയാജിŕʺണ്ടു് !

സാനുമതി: അതുെകാണ്ടുതെന്നയാണു് ആ പാവ�
െപ്പട്ട ശകുന്തളെയ വിവാഹം െചയ്ത സങ്ഗതി�
യിൽ അധർമ്മഭീരുവായ ഇേദ്ദഹത്തിനു് സംശ�
യം ജനിച്ചതു്. അഥവാ, ഇത്രമാത്രം അനുരാഗമു�
ള്ള സ്ഥിതിŕ് അടയാളം കണ്ടു് േവേണാ ഓർ�
മ്മിക്കാൻ? ഇെതങ്ങെനയാണു്?

രാജാവു്: ഈ േമാതിരെത്തത്തെന്ന ഒʺ് ശകാരി�
ക്കേട്ട!

വിദൂഷകൻ: (വിചാരം) ഇേദ്ദഹം ഭ്രാന്തിെന്റ വഴി�
ŕ് പുറെപ്പǿ.

രാജാവു്: േമാതിരേമ,

ചന്തത്തിെന്നാത്ത വിരേലന്തിടുമക്കരം വി-
െട്ടന്തിʺ നീ സലിലപൂരമതിൽപ്പതിǆ?

അഥവാ,

ചിന്തിക്കയില്ല ജഡവസ്തു ഗുണങ്ങെളാʺം;
ഞാൻ തെന്ന കാന്തെയ െവടിഞ്ഞ

തിെനന്തു ബന്ധം? 13

വിദൂഷകൻ: (വിചാരം) വിശ˝് എെന്ന കടിǆതി�
ന്നാറായി.

രാജാവു്: കാരണം കൂടാെത തള്ളിക്കളഞ്ഞിǿ്
പശ്ചാത്തപിŕന്ന എെന്റ േപരിൽ ദയവുെചയ്തു്
കാണ്മാൻ സങ്ഗതിയാക്കിത്തരേണ!

ചതുരിക: (തനിെയ തിര മാറ്റിെകാണ്ടു് ബദ്ധെപ്പǿ്
പ്രേവശിǆ് ) ഇതാ, ചിത്രത്തിലുള്ള െപാʺ് തമ്പു�
രാട്ടി! (ചിത്രം കാണിŕʺ.)

വിദൂഷകൻ: (േനാക്കിയിǿ് ) േതാഴെര, രസികനാ�
യി ചിത്രം! ആ േസ്താഭവും, ആ നിലയും എല്ലാം
വളെര േയാജിǆ. താണും, െപാങ്ങിയുമുള്ള ഭാഗ�
ങ്ങളിൽ എെന്റ കȱ് ഇടറുന്നതുേപാെല േതാʺ�
ʺ.

സാനുമതി: അമ്പ! ഈ രാജർഷിയുെട സാമർ�
ത്ഥ്യം േകമം തെന്ന. എനിŕ് സഖി മുമ്പിൽ
വʺ് നിൽŕന്നതുേപാെല േതാʺʺ.

രാജാവു്:

ചിത്രത്തിൽ െചͳമാറുണ്ടു്
േചരാത്തതു െചലുȻക;
േചലവൾŕള്ളേതാ േചർʺ
െചѼതാൻ ഞാൻ കുറിച്ചതിൽ. 14

സാനുമതി: പശ്ചാത്താപംെകാണ്ടു് അധികെപ്പട്ടി�
രിŕന്ന േസ്നഹത്തിനും അഹംഭാവമില്ലാത്ത പ്ര�
കൃതിŕം ഉചിതമായിട്ടാണു് ഇപ്പറഞ്ഞതു്.

വിദൂഷകൻ: േതാഴേര, ഇവിെട മൂʺേപെരക്കാ�
ണാനുണ്ടു്. എല്ലാവരും കണ്ടാൽ െകാള്ളാവുന്ന�
വരുമാണു്. ഇതിൽ ഏതാണു് ശ്രീമതി ശകുന്തള?

സാനുമതി: ഇത്രമാത്രം സൗന്ദര്യമുള്ള ആകൃതി
കണ്ടു് തിരിച്ചറിയുവാൻ വയ്യാത്ത ഇവനു് കȱ�
െകാണ്ടു് പ്രേയാജനമില്ല.

രാജാവു്: ഏെതന്നാണു് അേങ്ങŕ് േതാʺന്നതു്?

വിദൂഷകൻ: എനിŕ് േതാʺന്നതു് തലമുടിയുെട
െകട്ടഴിǸ് ഉള്ളിലിരിŕന്ന മാല െവളിയിൽ
പുറെപ്പǿ് മുഖȻ് വിയർ˝തുള്ളികൾ െപാടിǆം,
േതാളുകൾ തളർʺ് ഭുജങ്ങൾ താѫം, കുറെഞ്ഞാ�
ʺ് ക്ഷീണിച്ച ഭാവത്തിൽ നനവുതട്ടിത്തിളǁന്ന
ഇളംതളിരുകൾ നിറഞ്ഞ േതന്മാവിെന്റ അരികി�
ലായി എഴുതിയിരിŕന്നതു് തത്രഭവതി ശകുന്ത�
ളെയʺം, മറ്റവർ രണ്ടുേപരും സഖിമാെരʺമാ�
ണു്.

രാജാവു്: അǁ് ബുദ്ധിമാനാണു്. എനിŕണ്ടായ
മേനാവികാരങ്ങളുെട ചിഹ്നങ്ങളും ഇതിൽ കാ�
ണുʺണ്ടു്.

വരകൾക്കരികിൽ വിയർെത്താരു
വിരലിൻ മാലിന്യമുണ്ടു കാണുʺ;
െചറുതായ് ചായം വീർത്തി-
ട്ടറിയാം കണ്ണീർ പതിച്ചിതു കവിളിൽ. 15

ചതുരിേക, എനിŕ് വിേനാദേനാപായമായ ഈ
ചിത്രം പൂർത്തിയാക്കിക്കഴിഞ്ഞില്ല; തൂലിക െച�
െന്നടുȻെകാണ്ടു വരൂ.

ചതുരിക: ആര്യ മാഢവ്യ, ചിത്രപ്പലക പിടിǆെകാ�
േള്ളേണ! ഞാൻ േപായി വരെട്ട?

രാജാവു്: ഞാൻ തെന്ന െവǆെകാള്ളാം. (പടം വാ�
ǁʺ.) (ചതുരിക േപായി)

രാജാവു്:

േനെര സമക്ഷമിഹ വെന്നാരു കാന്തയാെള-
ɷെര ത്യജിǆ പടേമറ്റി രസിŕമീ ഞാൻ
നീേരാട്ടമുള്ള പുഴെയാʺ കടʺവന്നി-
ട്ടാരാഞ്ഞിടുʺ ബത, കാനൽജലം കുടിപ്പാൻ.

16

വിദൂഷകൻ: (വിചാരം) ഇെതാȻ; ഇേദ്ദഹം
ഇേപ്പാൾ നദി കടʺവʺ് കാനൽെവള്ളം േതടു�
കയാണു്. (െവളിവായിǿ് ) േതാഴേര, ഇനി എന്താ�
ണിതിൽ എഴുതാനുള്ളതു്?

രാജാവു്: േകǿെകാѕ:

ചാെല മാലിനിയും, മരാളമിഥുനം
വാഴും മണൽത്തിട്ടയും,

േചാല͙˝റമായ് മൃഗങ്ങൾ നിറയും
ൈശേലന്ദ്രപാദങ്ങളും;

ചീരം ചാർത്തിന വൃക്ഷെമാന്നതിനിട-
͙ായിǿ കാന്തെന്റ െമയ്

ചാരിെക്കാമ്പിലിടȻകȱരസുമാ
മാൻേപടയും േവണ്ടതാം. 17

വിദൂഷകൻ: (വിചാരം) എെന്റ പക്ഷം, താടിക്കാര�
ന്മാരായ മഹർഷിമാരുെട കൂട്ടം െകാണ്ടു് ചിത്രം
നിറ͙ാെമന്നാണു്.

രാജാവു്: േതാഴെര! ഇനി ഒʺ് കൂടിയുണ്ടു്; ശകുന്ത�
ളയുെട അലങ്കാരങ്ങളിൽച്ചിലതു് എഴുതാൻ വിǿ�
േപായി.

വിദൂഷകൻ: അെതന്താണാേവാ?

സാനുമതി: സഖിയുെട വനവാസത്തിനും സൗന്ദ�
ര്യത്തിനും ഉചിതമായിെട്ടെന്തങ്കിലും ആയിരിക്ക�
ണം.

രാജാവു്:

െചവിŕ േചർത്തില്ല കവിൾത്തടംവെര-
ക്കവിǸ നിൽŕന്ന ശിരീഷഭൂഷണം;
അണച്ചിേടണം ശരദിന്ദുസുന്ദരം
മൃണാളനാളം കുളുർെകാങ്കയിങ്കലും. 18

വിദൂഷകൻ: ശ്രീമതി എന്താണു് െചന്താരുേപാ�
െല േശാഭിŕന്ന ൈക മുഖത്തിʺേനെര പിടിǆ്
ഭയെപ്പട്ട ഭാവത്തിൽ നിൽŕന്നതു്? (സൂക്ഷിǆ
േനാക്കീǿ് ) ആ ഇതാ, ഒരു പൂേന്തൻ കവരുന്ന
കള്ളൻ, അസȻ വണ്ടു െചʺ ശ്രീമതിയുെട മു�
ഖാരവിന്ദെത്ത ആക്രമിŕʺ.

രാജാവു്: ആ അധികപ്രസങ്ഗിെയ തടുŖ.

വിദൂഷകൻ: അവിനയം പ്രവർത്തിŕന്നവെര
ശാസിŕന്ന അǁ് വിചാരിച്ചാേല ഇവെന തട�
യാൻ കഴികയുє!

രാജാവു്: ശരിതെന്ന, എേടാ വേണ്ട! പൂെച്ചടികൾ�
ŕ പ്രിയെപ്പട്ട വിരുʺകാരനായ നീ എന്തിവിെട
പറʺനടŕʺ? ശ്രമെപ്പടുʺ?

നിʺെട വല്ലഭ മലരതി-
ലുന്നതതൃഷപൂണ്ടുതാനിരുന്നിǿം
നന്മധു നുകരാെത ചിരം
നിെന്നയിതാ കാത്തിരുʺ േകഴുʺ. 19

സാനുമതി: വണ്ടിെന വിലക്കിയതു് രാജാവിെന്റ
അന്തസ്സിʺ് േയാജിǆ.

വിദൂഷകൻ: തടുത്താലും ഒഴിǸ മാറാത്ത വർഗ്ഗ�
മാണിതു്.

രാജാവു്: അത്ര͙ാേയാ? എെന്റ ശാസനം േകൾ�
ŕകയിേല്ല? എന്നാൽ കേണ്ടാ!

ഞാൻ തെന്നയʺ കനിെവെന്യ
നുകർന്നിടാത്ത

കാന്താധേരാഷ്ഠമിതിളംതളിരിʺ തുല്യം
െതാെട്ടങ്കിലിʺ ശഠ, ഭൃങ്  ഗ, പിടിǆ നിെന്ന
െക്കട്ടിസ്സേരാജമുകുളത്തിലകെപ്പടുȻം. 20

വിദൂഷകൻ: ഈ കഠിന ശിക്ഷക്കവൻ ഭയെപ്പടു�
കയില്ലേയാ? (ചിരിച്ചിǿ്, വിചാരം) ഇേദ്ദഹേമാ
ഭ്രാന്തനായി; ഞാനും സംസർഗ്ഗംെകാണ്ടു് ആ
മട്ടിലായിരിŕʺ. (െവളിവായിǿ് ) ഓേഹായി!
ഇതാ! ഇതു് പടമാണു്.

രാജാവു്: എന്തു്?

സാനുമതി: എനിŕകൂടി ഇതുവെര ചിത്രെമʺള്ള
വിചാരം ഉണ്ടായിരുന്നില്ല. പിെന്നയാേണാ അനു�
ഭവപ്രത്യക്ഷമുള്ള ഇേദ്ദഹത്തിനു്?

രാജാവു്: േതാഴർ എന്തിനാണു് ഈ ദുസ്സാമർത്ഥ്യം
കാട്ടിയതു്?

സമക്ഷമാ͙ാണുകിെലന്നേപാെല ഞാൻ
സമാധിമൂലം സുഖമാർന്നിരിക്കേവ,
ഭ്രമം കളെഞ്ഞന്തിനു ചിത്രമാക്കി നീ
ചമǆവീണ്ടും കമലായതാക്ഷിേയ? 21

(കണ്ണീരു തൂകുʺ.)

സാനുമതി: ഈ വിരഹത്തിെന്റ മǿ് പൂർവാപരവി�
േരാധം െകാണ്ടു് അപൂർവമായിരിŕʺ.

രാജാവു്: മാഢവ്യാ, ഇടവിടാെതയുള്ള ഈ ദുഃഖം
ഞാൻ എങ്ങെനയാണു് സഹിേക്കണ്ടതു്?

കിനാവിൽദ്ദർശനം നിദ്രാ-
വിനാശത്താലപൂർവമാം;
കാണ്മാൻ പടത്തിേലാ പിെന്ന-
സ്സമ്മതിക്കില്ല കȱനീർ. 22

സാനുമതി: ഉേപക്ഷിച്ചതുെകാണ്ടുള്ള ദുഃഖം ശകു�
ന്തളയുെട ഹൃദയത്തിൽനിʺ് അങ്ങിേപ്പാൾ നി�
േശ്ശഷം തുടǆകളǸ.

ചതുരിക: (പ്രേവശിച്ചിǿ് ) െപാʺതമ്പുരാനു് വി�
ജയം! അടിയൻ തൂലികെപ്പട്ടി എടുȻെകാണ്ടു്
ഇേങ്ങാǿ് വരികയായിരുʺ.

രാജാവു്: അേപ്പാേഴാ?

ചതുരിക: വഴിയിൽ െവǆ് പിംഗളികേയാടുംകൂടി
ഇേങ്ങാെട്ടഴുന്നєന്ന വസുമതീേദവി തിരുമന�
еെകാണ്ടു് “ഞാൻതെന്ന ആര്യപുത്രെന്റ ൈക�
യ്യിൽെകാണ്ടുെചʺ് െകാടുȻെകാള്ളാം” എʺ
കല്പിǆ െപട്ടി അടിയെന്റ ൈകയിൽനിʺം പിടി�
ǆപറിǆ.

വിദൂഷകൻ: നിെന്ന വിേട്ടച്ചതു് ഭാഗ്യമായി.

ചതുരിക: േദവിതിരുമനസ്സിെല ഉത്തരീയം െചടി�
യിൽെകാണ്ടുടക്കിയതു് പിംഗളിക വിടുവിŕന്ന
തരംേനാക്കി ഞാൻ കടʺകളǸ.

രാജാവു്: േതാഴേര, േദവി ഇേങ്ങാǿ വരും; ഞാൻ
ബഹുമാനിŕന്നതുെകാണ്ടു് ഇേപ്പാൾ കുെറ ഗർ�
άമുണ്ടു്. ഈ പടം േതാഴർ സൂക്ഷിǆ െകാѕ.

വിദൂഷകൻ: ‘അവനവെന’ എʺേവണം കല്പി�
ക്കാൻ. (പടം എടുȻെകാണ്ടു് എഴുേന്നѼ് ) േദവി�
യുമായുള്ള ശണ്ഠയിൽ അേങ്ങŕ് േമാചനം കിǿ�
കയാെണങ്കിൽ എെന്ന വിളിേച്ചക്കണം. ഞാൻ
േമഘപ്രതിച്ഛന്ദ മാളികയിലുണ്ടാകും. (ഓടിേപ്പാ�
യി)

സാനുമതി: തൽക്കാലം മനе് മെറ്റാരാളിൽ പ്ര�
േവശിച്ചിരിക്കയാെണങ്കിലും മുമ്പുള്ള ആെള മാനി�
ŕന്ന ഇേദ്ദഹം േസ്നഹവിഷയത്തിൽ സ്ഥിരതയു�
ള്ളവനാണു്.

ദ്വാരപാലിക: (എഴുȻംെകാണ്ടു് പ്രേവശിച്ചിǿ് )
തമ്പുരാനു് വിജയം!

രാജാവു്: േവത്രവതി, നീ വരും വഴി േദവിെയ കാ�
ണുകയുണ്ടായിേല്ല?

ദ്വാരപാലിക: ഉά്, കണ്ടു; പേക്ഷ, അടിയെന്റ
ൈകയിൽ ഈ എഴുത്തിരിŕന്നതുകണ്ടിǿ് തി�
രുമനеെകാണ്ടു് മടങ്ങിെയഴുന്നള്ളി.

രാജാവു്: േദവി നല്ല വിവരമുള്ള ആളാണു്; കാര്യവി�
ഘ്നത്തിനിടയാക്കാെത സൂക്ഷിŕം.

ദ്വാരപാലിക: അമാത്യൻ ഉണർത്തിŕʺ: “പല
ഇനങ്ങളിലായിǿ മുതൽ തിട്ടംവരുȻന്നതിനു്
കണŕകൾ പരിേശാധിേക്കണ്ടതുണ്ടായിരുʺ;
അതിനാൽ പൗരകാര്യങ്ങളിൽ ഒʺ മാത്രെമ
ഇʺ വിചാരണ െചയ്തുє. അതിെന്റ വിവരം
ഈ എഴുത്തിൽ കാണിച്ചിǿള്ളതു് തൃക്കൺ പാർ�
ക്കണം” എʺ്.

രാജാവു്: എഴുȻ് ഇേങ്ങാǿ കാണിŖ! (ദ്വാര�
പാലിക എഴുȻ കാണിŕʺ.) (വായിച്ചിǿ് )
എന്തു്? ‘സമുദ്രവ്യാപാരികളുെട നായകനായ
ധനമിത്രൻ കപ്പൽേച്ചതത്തിൽ മരിǆേപായി.
ആ സാധുവിʺ് സന്തതിയുമില്ല; അവെന്റ സ്വ�
െത്തല്ലാം പണ്ടാരവക്͚ േചേരണ്ടതാണു്’ എʺ്
അമാത്യൻ എഴുതിയിരിŕʺ. (വിഷാദേത്താ�
ടുകൂടി) സന്തതിയില്ലാെത േപാകുന്നതു് കഷ്ടം
തെന്ന! (ദ്വാരപാലികേയാടു് ) േവത്രവതി, ധന�
വാൻ ആയിരുന്നതിനാൽ അയാൾŕ് അേനകം
ഭാര്യമാർ ഇരുന്നിരിക്കണം. അവരിൽ ആെര�
ങ്കിലും ഇേപ്പാൾ ഗർഭം ധരിച്ചവരായിെട്ടങ്കിലും
ഉേണ്ടാ എʺ് വിചാരണ െചയ്യണം.

ദ്വാരപാലിക: അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഭാര്യമാരിൽ അേയാ�
ദ്ധ്യക്കാരൻ െചട്ടിയാരുെട മകൾŕ് ഈയിെട
പുംസവനം18 നടന്നതായി േകൾവിയുണ്ടു്.

രാജാവു്: എന്നാൽ ഗർഭത്തിലിരിŕന്ന ആ കുട്ടി,
അച്ഛെന്റ സ്വത്തിനവകാശിയാണേല്ലാ. ഈ വി�
വരം അമാത്യേനാടു് െചʺ് പറയുക.

േവത്രവതി: കല്പനേപാെല (പുറപ്പടുʺ)

രാജാവു്: വരെട്ട. ഇവിെട വരൂ!

േവത്രവതി: അടിയൻ!

രാജാവു്: സന്തതി ഉെണ്ടങ്കിെലന്തു്? ഇെല്ലങ്കിെല�
ന്തു്?

േചതെപ്പടുʺ മാേലാകർ-
േക്കേതതു നിജബാന്ധവർ
അതാതായിǿ ദുഷ്  ഷന്ത-
നുതകും ചതിെയന്നിെയ 23

എʺ വിളംബരം െചയ്യെട്ട!

േവത്രവതി: ഇങ്ങെന വിളിച്ചറിയിക്കാൻ പറയാം.
(േപായി തിരിെക വന്നിǿ് ) കാലത്തിലുണ്ടായ മഴ�
േപാെല തിരുമനസ്സിെല കല്പന അമാത്യൻ അഭി�
നന്ദിǆ.

രാജാവു്: (െനടുവീർ˝വിട്ടിǿ് ) േഛ! ഇങ്ങെനയാ�
ണേല്ലാ സന്തതിയѼ് അവകാശിയില്ലാെതവരു�
േമ്പാൾ സ്വȻകൾ അന്യരിൽ െചʺേചരുന്ന�
തു് ! എെന്റ പിͿാലം പൂരുവംശശ്രീ͚ം ഇതുത�
െന്ന ഗതി.

േവത്രവതി: ഈ വിധം അമങ്ഗലവാŕ് ഒരിക്ക�
ലും കല്പിക്കരുതു്. ൈദവം തുണ͙െട്ട!

രാജാവു്: ൈകവന്ന േശ്രയസ്സിെന അവമാനിച്ച
പാപിയാണേല്ലാ ഞാൻ

സാനുമതി: സംശയമില്ലാ; സഖിെയത്തെന്ന ഊന്നി
ഇേദ്ദഹം ആത്മനിന്ദ െചയ്  കയാണു്.

രാജാവു്:

സന്താനമുൾെക്കാണ്ടു കുലപ്രതിഷ്ഠ-
͛ന്നാെയാരപ്പത്നിെയ ഞാൻ െവടിേഞ്ഞൻ!
െമȻം ഫലത്തിʺതകുന്ന ഭൂമി
വിȻം വിതെച്ചാെട്ടാഴിയുന്നേപാെല. 24

സാനുമതി: സന്തേച്ഛദം അേങ്ങŕ് ഒരി͙ലും വരി�
കയില്ല.

ചതുരിക: (േവത്രവതിേയാടു സ്വകാര്യമായിǿ് ) ഈ
വ്യാപാരിയുെട സങ്ഗതിെകാണ്ടു് തമ്പുരാʺ്
പശ്ചാത്താപം ഇരട്ടിച്ചിരിക്കയാണു്. തിരുമനസ്സി�
േലŕ് ആശ്വാസം വരുവാൻ േമഘമാളികയിൽ�
െച്ചʺ് ആര്യമാഢവ്യെന കൂട്ടിെക്കാണ്ടുവരൂ.

േവത്രവതി: നീ പറഞ്ഞതു് ശരിയാണു്. (േപായി)

രാജാവു്: ദുഷ്  ഷന്തെന്റ ൈകെകാണ്ടു് പിണ്ഡം വാ�
ǁന്നവരുെട കഥ പരുങ്ങലിലായി.

ഇക്കാലെമʺെട പിതൃക്കൾ നിവാപേമറ്റാൽ
പിͿാലമാരിതു തരുന്നതിെനʺ േകണു്
തൃക്കൺ തുട͚വതിനാദ്യെമടുȻ േശഷ-
മുൾെക്കാєെമʺ കരുതുന്നിതപുത്രനാം ഞാൻ.
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(മൂർച്ഛിŕʺ.)

ദ്വാരപാലിക: (ബദ്ധെപ്പǿ െചʺ താങ്ങിെക്കാ�
ണ്ടു് ) തിരുേമനി ആശ്വസിക്കേണ!

സാനുമതി: അേയ്യാ! കഷ്ടം! ഇേദ്ദഹം വിളŕ്
ഇരിെക്കത്തെന്ന മറവിെന്റ ബലം െകാണ്ടു് ഇരു�
ട്ടിെന്റ ഫലം അനുഭവിŕʺ; ഞാൻ ഇേപ്പാൾ�
ത്തെന്ന െചʺ് സമാധാനെപ്പടുത്തിക്കളയാം;
അെല്ലങ്കിൽ വരെട്ട; അദിതിേദവി ശകുന്തളെയ
അശ്വസിപ്പിŕേമ്പാൾ അരുളി െചയ്തതു് ‘യജ്ഞ�
ഭാഗത്തിൽ തത്പരന്മാരായ േദവന്മാർതെന്ന
ധർമ്മപത്നിെയ ഭർത്താവു പരിഗ്രഹിŕന്നതിനു
േവണ്ടെതല്ലാം െചയ്തുെകാєം” എന്നാണേല്ലാ.
അതുെകാണ്ടു് അത്രയുംകാലം ഞാൻ ക്ഷമിച്ചി�
രിക്കതെന്ന േവണം. ഈ കഥെയല്ലാം െചʺ
പറǸ പ്രിയസഖിെയ ആശ്വസിപ്പിക്കാം. (േപാ�
യി)

(അണിയറയിൽ) അേയ്യാ അേയ്യാ!

രാജാവു്: (െചവിേയാർത്തിǿ് ) ഏ! മാഢവ്യെന്റ നി�
ലവിളിേപാെല േതാʺʺവേല്ലാ. ആരവിെട?

ചതുരിക: (ബദ്ധെപ്പǿ് പ്രേവശിച്ചിǿ് ) തമ്പുരാൻ
രക്ഷിക്കേണ! ഇതാ, േതാഴരുെട കഥ സംശയ�
സ്ഥിതിയിലായിരിŕʺ.

രാജാവു്: മാഢവ്യൻ എന്താണു് ദീനസ്വരത്തിൽ നി�
ലവിളിŕന്നതു്?

ചതുരിക: ഏേതാ ഒരു ഭൂതം ശബ്ദംകൂടാെത തൂക്കി�
െയടുȻ് േമഘമാളികയുെട േമാന്തായത്തിേന്മൽ�
െക്കാണ്ടുെവച്ചിരിŕʺ.

രാജാവു്: (ബദ്ധെപ്പǿ് എഴുേന്നѼ് ) അത്ര͙ാേയാ?
എെന്റ ഗൃഹത്തിൽത്തെന്ന ഭൂതബാധേയാ?
അെല്ലങ്കിൽ,

തനിŕതാൻ െതѼ വരുന്നേതതും,
മനസ്സിലാŕന്നതശക്യമെത്ര
ജനങ്ങേളേതതു വഴിŕ േപാെമ-
ന്നനുക്ഷണം കാണ്മെതളുപ്പമാേണാ? 26

(അണിയറയിൽ പിേന്നയും)

അയ്യേയ്യാ! രക്ഷിക്കേണ, രക്ഷിക്കേണ!

രാജാവു്: (സംഭ്രമേത്താെട ചുറ്റിനടന്നിǿ് ) േതാഴരു
േപടിേക്കണ്ട.

(അണിയറയിൽ)

േതാഴെര, രക്ഷിക്കേണ! രക്ഷിക്കേണ! ഞാൻ
എങ്ങെന േപടിക്കാതിരിŕം? ഇതാ ആേരാ ഒരാൾ
എെന്റ കഴുȻ് പിറേകാǿ് തിരിǆ് കരിമ്പിൻതണ്ടു�
േപാെല ഒടിŕʺ.

രാജാവു്: (ചുറ്റിേനാക്കീǿ് ) വിെല്ലവിെട, വിΠ്?

യവനസ്ത്രീകൾ: (വിΠെകാണ്ടു് പ്രേവശിച്ചിǿ് ) െപാ�
ʺതമ്പുരാനു് വിജയം! ഇതാ പള്ളിവിΠം തൃ�
ൈക്കയുറയും.

(രാജാവു് വിΠം അമ്പും വാǁʺ.)

(അണിയറയിൽ)

െകാന്നീടുേന്നൻ, പുലി പശുവിെന-
േപ്പാെല െഞട്ടിപ്പിട͚ം

നിെന്നക്കേണ്ഠാത്ഥിതപുതുനിണ-
പ്പാരണക്കായിതാ ഞാൻ,

ആർത്തർെക്കല്ലാമഭയമരുളാൻ
ചീർത്ത ചാപം വഹിേച്ചാ-

രɶഷ്  ഷന്തൻ നൃപതിെയഴുന്ന-
ള്ളെട്ടനിെന്നȻണ͙ാൻ. 27

രാജാവു്: (േകാപേത്താടുകൂടി) എെന്നത്തെന്ന
ഊന്നിപ്പറയുേന്നാ? നിെല്ലടാ ശവംതീനി! നിെന്റ
കഥ ഇേപ്പാൾക്കഴിയും. (വിΠ് കുലǆ് ) േവത്രവ�
തി! മാളികയിേല്͚ കയറെട്ട. മുേമ്പ നടʺെകാ�
є.

േവത്രവതി: ഇതിെല എഴുന്നള്ളാം

(എല്ലാവരും േവഗത്തിൽ ചുറ്റിനടŕʺ.)

രാജാവു്: (ചുѼം േനാകിയിǿ് ) ഇവിെട ആെരയും
കാണ്മാനില്ലേല്ലാ.

(അണിയറയിൽ)

അയ്യേയ്യാ! ഞാൻ ഇതാ അേങ്ങ കാണുʺണ്ടു്;
അǁ് എെന്നക്കാണുന്നില്ല. എനിŕ് പൂച്ചയുെട വാ�
യിലകെപ്പട്ട എലിയുെട സ്ഥിതിയായി. ഇനി ജീവൻ
കിǿെമʺള്ള േമാഹം േവണ്ട.

രാജാവു്: ഭൂതേമ, നിെന്റ തിരസ്കരണി വിദ്യെയാ�
ʺം എെന്റ അസ്ത്രേത്താടു് പѼകയില്ല. അതു് നി�
െന്ന കണ്ടുപിടിǆെകാєം. അസ്ത്രം, ഇതാ വിടു�
ʺ. ഇതാകെട്ട,

െകാΠം െകാേല്ലെണ്ടാരന്നിെന്ന,
പാലിŕം പാല്യവിപ്രെന,
ക്ഷീരം ൈകെക്കാєമന്നങ്ങൾ
നീരം േചർന്നതു നീക്കീടും. 28

(അസ്ത്രം െതാടുŕʺ)

(അനന്തരം പിടുത്തം വിǿ് മാതലിയും, വിദൂഷകനും
പ്രേവശിŕʺ.)

മാതലി:

ഹരിയസുരെരയേല്ലാ നിൻ
ശരങ്ങൾŕ ലാക്കായ്-

ക്കരുതിയതവരിൽത്താൻ
വില്ലിതൂന്നിŕല͛;

പരിെചാടു കനിേവറും ദൃഷ്ടിേവണം
പതിക്കാൻ

പരിചയമുടേയാരിൽപ്പാെഞ്ഞഴും
പത്രിയല്ല. 29

രാജാവു്: (അസ്ത്രം േവഗത്തിൽ പിൻവലിച്ചിǿ് ) ഏ!
മാതലിേയാ? േദേവന്ദ്ര സാരഥിŕ് സ്വാഗതം!

വിദൂഷകൻ: എെന്നപ്പിടിǆ് യാഗപശുവിേനേപ്പാ�
െല െകാല്ലാൻ ഭാവിച്ച ഇയാൾŕ് ഇേദ്ദഹം സ്വാ�
ഗതം പറയുʺ.

മാതലി: (പുഞ്ചിരിയിǿ് ) ന͉െട സ്വാമി േദേവന്ദ്രൻ
എെന്ന ഇേങ്ങാǿ് പറഞ്ഞയച്ചതിെന്റ സങ്ഗതി
മഹാരാജാവു േകൾക്കണം.

രാജാവു്: േകൾക്കാൻ കാത്തിരിŕʺ.

മാതലി: കാലേനമിയുെട സന്തതിയായിǿ് ദുർജ്ജ�
യർ എʺേപരായ ഒരു അസുരവർഗ്ഗമുണ്ടു്.

രാജാവു്: ഉണ്ടു്. ശ്രീനാരദൻ പറǸ േകട്ടിǿണ്ടു്.

മാതലി:

നിൻ മിത്രമാം ശതമഖന്നവർ വധ്യരല്ല;
തന്മാരണത്തിʺതേകണ്ടവനിʺ നീ താൻ;
ഘർമ്മാംശുവിʺ കഴിയാത്ത

നിശാന്ധകാര-
നിർ͊ലനക്രിയ നടȻവതിന്ദുവേത്ര. 30

അതിനാൽ വിΠം അമ്പും എടുത്തിരിŕന്ന അǁ്
രഥത്തിൽകയറി വിജയയാത്ര്͚ പുറെപ്പടാം.

രാജാവു്: ഇന്ദ്രഭഗവാെന്റ ഈ സംഭാവന എനി�
െക്കാരു അനുഗ്രഹമാണു്. അതിരിക്കെട്ട; എന്തി�
നാണǁ് ഈ മാഢവ്യേനാടിങ്ങെന പ്രവർത്തി�
ച്ചതു്?

മാതലി: അതും പറയാം. എേന്താ ഒരു മനഃസ്താ�
പത്താൽ വാട്ടംതട്ടി ഉേന്മഷമില്ലാത്ത നിലയി�
ലാണു് അേങ്ങ ഞാൻ കണ്ടതു്. ഒʺ െചാടി�
പ്പിക്കാൻേവണ്ടി ഇങ്ങെന െചയ്തുെവേന്നയുє.
എെന്തന്നാൽ:

അനലെനരിയും ഇന്ധനം കടഞ്ഞാൽ;
അരവെമതിർത്തിടുകിൽപ്പടം വിരി͚ം;
തനതു മഹിമ മിക്കവാറുമാർŕം
െതളിയുവെതാʺ കയർത്തിടുേമ്പാളെത്ര.

31

രാജാവു്: ഭവാൻ െചയ്തതു് ശരിയാണു് (വിദൂഷക�
േനാടു് സ്വകാര്യം) േതാഴേര, ഇന്ദ്രഭഗവാെന്റ
ആജ്ഞ ലംഘിǆകൂടാ. അതിനാൽ വിവരം ധരി�
പ്പിǆ് അമാത്യപിശുനേനാടു് ഞാൻ പറഞ്ഞതാ�
യി ഇങ്ങെന പറയൂ:

ഭവന്മതി തനിച്ചിʺ ഭരിക്കെട്ട ജനങ്ങെള!
ഇǁ മെറ്റാരു കാര്യത്തിലിറങ്ങീ കുലവില്ലിത്.

32

വിദൂഷകൻ: കല്പനേപാെല (േപായി)

മാതലി: മഹാരാജാേവ, േതരിൽ കയറാം.

(രണ്ടു േപരും േതരിൽ കയറുʺ. എല്ലാവരും േപാ�
യി)

17. മുദ്രേമാതിരം.

18. ഗർഭകാലȻ നടȻന്ന ചടǁ്.

16



7
ഏഴാം അങ്കം

(അനന്തരം രഥത്തിൽകയറി രാജാവും മാതലിയും
ആകാശമാർഗ്ഗമായി പ്രേവശിŕʺ)

രാജാവു്: േദേവന്ദ്രൻ എെന്ന സത്കരിച്ചതിെന്റ
ഗൗരവം േനാŕേമ്പാൾ ഞാൻ അേദ്ദഹത്തിെന്റ
ആജ്ഞ അനുസരിǆ എന്നല്ലാെത അേദ്ദഹത്തി�
നു് ഒരു സഹായം െചയ്തു എʺ പറവാൻ വക
കാണുന്നില്ല.

മാതലി: (പുഞ്ചിരിേയാെട  ) മഹാരാജാേവ, രണ്ടുകൂ�
ട്ടർŕം തൃപ്തിയിെല്ലന്നാണു് ഞാൻ വിചാരിŕന്ന�
തു്;

ഇേങ്ങറ്റ സത്ക്രിയ നിനǆ ഭവാനു ഭാവ-
മേങ്ങാǿ െചെയ്താരുപകാരമസാരെമʺ്;
നിൻവിക്രമത്തിന്നണുവും മതിയായതില്ല തൻ�
സത്കൃതിെപ്പാലിമെയʺ പുരന്ദരʺം. 1

രാജാവു്: മാതലീ, അങ്ങെനയല്ല; യാത്രയയച്ച
സമയെത്ത സത്  കാരം ആശ͚കൂടി എത്താൻ
പാടില്ലാത്തവിധത്തിൽ േകമമായിരുʺ. േദവൻ�
മാരുെട സമക്ഷം എെന്ന അദ്ധ്യാസനത്തിൽ
ഇരുത്തീǿ്,

നിജാന്തികത്തിൽ സ്  പൃഹപൂണ്ടു
നിം ജയന്തനിൽസ്സസ്മിതദൃഷ്ടിേയാെട
തന്മാറിെലച്ചന്ദനമുദ്ര േചർന്ന
മന്ദാരമാല്യം ഹരിയിങ്ങണച്ചാൻ. 2

മാതലി: അമേരശ്വരൻ അേങ്ങŕ് എന്തുതെന്ന
സത്  കാരം െചേയ്യണ്ട! വിചാരിǆേനാŖ!

രെണ്ടണ്ണമായി സുഖേലാലുപനാം ഹരിŕ
േവണ്ടിеരാരികുലകണ്ടകമുദ്ധരിപ്പാൻ;
പണ്ടുഗ്രനായ നരേകസരിതൻ നഖങ്ങൾ
ചണ്ഡങ്ങളീയിടയിൽ നിʺെട സായകങ്ങൾ.

3

രാജാവു്: ഇതിലും സ്തുതിക്കാനുള്ളതു് ശതക്രതു19

ഭവാെന്റ മാഹാത്മ്യം തെന്നയാണു്.

സാരം കലർന്ന പല കാര്യവുേമാർക്കിലാൾ�
ക്കാർ
േനെര നടȻവതധീശ്വരഗൗരവത്താൽ
സാരഥ്യമർക്കനരുളാെതയിരിക്കിലΠ
ദൂരീകരിപ്പതരുണെന്നളുതായിരുേന്നാ? 4

മാതലി: അേങ്ങക്കിങ്ങെന േതാʺന്നതു് യുക്തംത�
െന്ന. (കുെറ ദൂരം യാത്ര െചയ്തിǿ് ) മഹാരാജാേവ,
ഇവിെട േനാŕക, സ്വർഗ്ഗേലാകത്തിൽ പ്രതിഷ്ഠ
സിദ്ധിച്ചിǿള്ള അേങ്ങ യശസ്സിെന്റ സൗഭാഗ്യം.

സുരനാരികൾ ചാർȻമംഗരാഗം
പരിേശഷിച്ചെതടുȻ നിർജ്ജരന്മാർ
വരകല്പലതാംശുകങ്ങളിൽ ത്വ-
ച്ചരിതം േചർെത്തഴുതുʺ കീർത്തനങ്ങൾ 5

രാജാവു്: മാതലീ, ഇന്നെല അേങ്ങാǿ് േപാകു�
േമ്പാൾ യുദ്ധത്തിെന്റ വിചാരംെകാണ്ടു് സ്വർഗ്ഗ�
മാർഗ്ഗം ഒʺ് നല്ലവണ്ണം േനാŕകയുണ്ടായില്ല.
നാം ഇേപ്പാൾ ഏതു് വായുസ്കന്ധ20 ത്തിലാണു്
ഇറങ്ങിയിരിŕന്നെതʺ് പറക.

മാതലി:

സ്വർഗ്ഗങ്ഗ താങ്ങി, മുനിപുങ്ഗവേരഴുേപെര
മാർഗ്ഗത്തിൽ രശ്മി വിഭജിǆ നയിǆ നിത്യം
വീശുെന്നാരാപ്പരിവഹെന്റ വശത്തിലാണി-
േദ്ദശം പതിǸ ഹരിപാദമിതിൽ ദ്വിതീയം.

6

രാജാവു്: ഇതുെകാണ്ടുതെന്ന ആയിരിക്കണം എെന്റ
ഇന്ദ്രിയങ്ങൾŕം അന്തരാത്മാവിനും ഒരു െത�
ളിമ േതാʺന്നതു്. (രഥചക്രം േനാക്കീǿ് ) നാം
േമഘമാർഗ്ഗത്തിൽ വന്നിരിŕʺ.

മാതലി: എങ്ങെന അറിǸ?

രാജാവു്:

ആരക്കാലിനിട͚കൂടി െനടുേക
നൂഴുʺ േവഴാമ്പൽ വ-

േന്നെറക്കാന്തികലർʺ മിന്നലുമിതാ
വീശുന്നിതശ്വങ്ങളിൽ;

ഊറിക്കാണ്മതുമുണ്ടു പട്ടവഴിേയ
നീർȻള്ളിയിങ്ങാകയാൽ

കാറുൾെക്കാെണ്ടാരു െകാണ്ടലിൻവഴിയിൽ
നാം വെന്നത്തിെയേന്നാർത്തിടാം. 7

മാതലി: ക്ഷണേനരത്തിനുള്ളിൽ മഹാരാജാവു്
തെന്റ അധികാരഭൂമിയിൽെച്ചെന്നȻം.

രാജാവു്: (കീഴ്  േപ്പാǿ േനാക്കീǿ് ) േവഗത്തിൽ ഇറ�
ങ്ങിെക്കാണ്ടു്) ഈ നിലയിൽനിʺ േനാŕേമ്പാൾ
ഭൂേലാകത്തിെന്റ കാഴ്ച വളെര ആശ്ചര്യമായിരി�
ŕʺ. എങ്ങെനെയന്നാൽ,

പാരിെപ്പാങ്ങിവരുന്ന ൈശലശിഖരം
ൈകവിട്ടിറǁന്നിേതാ?

േചരുേന്നാ തടിയങ്ങിലച്ചലിനിട-
͙ായിǿ വൃക്ഷങ്ങളിൽ?

േനേര നീർെതരിയാതിരുെന്നാരു നദീ-
ജാലങ്ങൾ വാ͚ന്നിേതാ?

ചാരേത്തെക്കാരുവൻ വലിǆടെനറി-
ഞ്ഞീടുന്നിേതാ ഭൂമിേയ? 8

മാതലി: അǁ് പറഞ്ഞതുേപാെല ഇതു് നല്ല കാഴ്ച
തെന്ന. (ബഹുമാനേത്താടുകൂടി േനാക്കീǿ് ) ഭൂേലാ�
കം ഉദാരരമണീയമായിരിŕʺ.

രാജാവു്: മാതലി, കനകം ഉരുക്കി ഒഴിച്ചതുേപാ�
െല, കിഴŕം പറിഞ്ഞാറുമുള്ള സമുദ്രംവെര ഇറ�
ങ്ങിക്കാണുന്ന ഈ പർവ്വതം ഏതാണു്?

മാതലി: കിംപുരുഷന്മാരുെട21 വാസസ്ഥലമായ
േഹമകൂടം എന്ന പർവ്വതമാണിതു്. തപസ്സിദ്ധി�
െകാണ്ടു് ലഭിക്കാവുന്നതിൽ ഉത്തമസ്ഥാനവും
ആണു്. േനാŕക:

വിരിഞ്ചേദവെന്റ മനസ്സമുത്ഥനാം
മരീചിതന്നാത്മഭവൻ പ്രജാപതി,
സുരാസുരർŕം ജനകൻ സഭാര്യനായ്-
ച്ചരിച്ചിടുʺ തപമിǁ കശ്യപൻ. 9

രാജാവു്: േശ്രയе് ലഭിŕന്നതിനുള്ള സൗകര്യം
േനരിടുന്നതു് ഉേപക്ഷിക്കരുതേല്ലാ. കശ്യപഭഗ�
വാെന വന്ദിǆേപാകാൻ ആഗ്രഹമുണ്ടു്.

മാതലി: നല്ല ആേലാചനതെന്ന. (ഇറǁന്നതു
നടിŕʺ.)

രാജാവു്: (പുഞ്ചിരിേയാെട)

കുറിപ്പേതാ ചാടുരുളുന്ന നിസ്വനം?
പറʺെപാǁം െപാടിെയǁ പാർത്തിടാൻ?
െതറിപ്പതിെല്ലാǿ, നിലംെതാടായ്  കയാ-
ലിറങ്ങി േത,െരന്നറിയുന്നെതങ്ങെന? 10

മാതലി: ഇത്രമാത്രേമ ഉѕ, അങ്ങയുെട രഥത്തി�
നും േദേവന്ദ്രെന്റ രഥത്തിനും തമ്മിലുള്ള േഭദം.

രാജാവു്: ഏതു് ദിക്കിലായിട്ടാണു് മാരീചാശ്രമം?

മാതലി: (ൈക ചൂണ്ടിക്കാണിǆെകാണ്ടു് )

പുറ്റിൽപ്പാതി മറǸ െമയ്യതിനു േമൽ-
പ്പാമ്പിെന്റ േതാൽ മാറിലും

ചുറ്റിപ്പറ്റിയ ജീർണ്ണവള്ളി വലയ-
Ŗട്ടങ്ങൾ കണ്ഠത്തിലും,

ചുѼം പക്ഷികൾ കൂടുെകട്ടിയ ജടാ-
ജൂടങ്ങൾ േതാളȻമായ്

കുറ്റിെക്കാത്ത മുനീന്ദ്രനർക്കെനതിരായ്
നിൽŕെന്നാരദ്ദിക്കിലാം. 11

രാജാവു്: െകാടും തപеെചͳന്ന ഇേദ്ദഹത്തിനു്
നമസ്കാരം!

മാതലി: (കുതിരകെള നിർത്തിയിǿ് ) ഇതാ നാം,
നǿവളർത്തിയ മന്ദാര വൃക്ഷങ്ങളുള്ള കശ്യപാശ്ര�
മത്തിെലത്തിയിരിŕʺ.

രാജാവു്: ഈ സ്ഥലം സ്വർഗ്ഗെത്തക്കാൾ ആനന്ദ�
കരമാണു്. എനിŕ് അമൃതത്തിലിറങ്ങി മുങ്ങിയ�
തുേപാെല ഒരു സുഖം േതാʺʺ.

മാതലി: (രഥം ഉറപ്പിǆനിർത്തിയിǿ് ) മഹാരാജാ�
വിറങ്ങാം.

രാജാവു്: (ഇറങ്ങിയിǿ് ) അǁ് എന്താണു് ഭാവം?

മാതലി: രഥം നിറുത്തി ഞാനും ഇറങ്ങാം. (ഇറങ്ങി�
യിǿ് ) മഹാരാജാവു് ഇതിേല വരാം.

(രണ്ടുേപരും ചുറ്റിനടŕʺ)

മാതലി: ഇതാ, മഹാതാപസ്വികളുെട ആശ്രമസ്ഥ�
ലങ്ങൾ േനാŕക.

രാജാവു്: ഞാൻ കാണുʺണ്ടു്. ഇവരുെട തപе
വളെര ആശ്ചര്യമായിരിŕʺ.

ജീവിക്കാൻ കല്പവൃക്ഷാവലിയുെട നടുവിൽ-
ബ്  ഭക്ഷണം വായു മാത്രം;

ശുദ്ധിക്കായ് സ്നാനകർമ്മം കനക കമലിനീ-
ധൂളിയാളും ജലത്തിൽ;

ധ്യാനിക്കാൻ രത്നപീഠം; ത്രിദിവതരുണിമാർ
ചൂഴേവ ബ്രഹ്മചര്യം;

പ്രാപിേക്കണം തപസ്സാൽപ്പദമിതിവിെടയീ-
ത്താപസന്മാർ തപിേപ്പാർ. 12

മാതലി: മഹാത്മാക്കളുെട പ്രാർത്ഥനകൾ േമൽ�
ŕേമൽ ഉയർʺെകാണ്ടിരിŕം. (ചുറ്റിനടʺ്
ആകാശത്തിൽ ലക്ഷ്യം ബന്ധിǆ് ) േഹ വൃദ്ധ
ശാകല്യ! മാരീചഭഗവാെന്റ സന്നിധാനത്തിലി�
േപ്പാൾ എന്തു് സമയമാണു്? (േകട്ടതായി ഭാവി�
ǆ് ) മഹർഷിമാരുെട സദസ്സിൽെവǆ് അദിതിേദ�
വി േചാദിച്ചിǿ് പാത്രിവ്രത്യ ധർമ്മം അവർŕപ�
േദശിക്കയാണു് എേന്നാ പറഞ്ഞതു്? എന്നാൽ,
ഈ പ്രസ്താവത്തിൽത്തെന്ന അവസരം കിട്ടാ�
നിടയുണ്ടു്. കാത്തിരിക്കാം. (രാജാവിെന്റ േനെര
േനാക്കീǿ് ) മഹാരാജാവു് ഈ അേശാകത്തറ�
യിൽ ഇരിക്കണം. ഞാൻ െചʺ് സന്നിധാന�
ത്തിൽ കാȻനിʺ് സമയമറിǸവരാം.

രാജാവു്: അേങ്ങ യുക്തംേപാെല. (അേശാകǆവ�
ട്ടിൽ നിൽŕʺ.)

മാതലി: എന്നാൽ, ഞാൻ േപാകെട്ട. (േപായി)

രാജാവു്: (ശുഭലക്ഷണം നടിച്ചിǿ് )

ആയാശ െപായ്  േപ്പായതിലില്ല േമാഹം;
ൈകേയ, തുടിŕന്നതു നീ വൃഥാതാൻ;
േശ്രയе ൈകവന്നെതാഴിǆവിട്ടാ-
ലായാസമല്ലാെത ഫലിപ്പതുേണ്ടാ? 13

(അണിയറയിൽ) അരുതു് ഉണ്ണീ. ചാപല്യം കാണി�
ക്കരുതു്. ജാതിസ്വഭാവം വʺേപാകുന്നേല്ലാ!

രാജാവു്: (േകട്ടതായി നടിǆ് ) ഇവിെട അവിനയം
വരുന്നതല്ല. പിെന്ന ആെരയാണു് നിേരാധിŕ�
ന്നതു്? (ശബ്ദം അനുസരിǆേനാക്കീǿ് ) ഏതാണീ
ബാലൻ? പിന്തുടരുന്ന താപസിമാെര ഒǿം വക�
െവŕന്നില്ല. ഇവനാകെട്ട,

മുല പാതി കുടിǆനിൽക്കേവ
ഗളേരാമങ്ങൾ പിടിǆലച്ചിതാ
ബലേമാടു വലിച്ചീടുന്നിേത
കളിയാടാെനാരു സിംഹബാലെന. 14

(േമല്പറഞ്ഞപ്രകാരം ബാലനും താപസിമാരും പ്ര�
േവശിŕʺ.)

ബാലൻ: വായ് െപാളിŖ സിംഹŕട്ടീ. നിെന്റ
പΠ് ഞാൻ എണ്ണെട്ട!

ഒന്നാം താപസി: ഛീ! ചണ്ടിത്തരം കാണിക്കരു�
തു്. ഞങ്ങൾ മക്കെളേപ്പാെല വളർȻന്ന മൃഗങ്ങ�
െള ഉപദ്രവിŕേന്നാ? നിെന്റ തുനിവു് കുേറ കൂടി�
േപ്പാകുʺ. സർവ്വദമനൻ എʺ് മഹർഷിമാർ നി�
നŕ് േപരിട്ടതു് ശരിതെന്ന.

രാജാവു്: എന്താണു് ഈ ബാലെനക്കണ്ടിǿ് സ്വ�
ന്തം പുത്രെനേപ്പാെല േസ്നഹം േതാʺന്നതു്? പു�
ത്രനില്ലായ്മെകാണ്ടുതെന്ന ആയിരിക്കാം.

രണ്ടാം താപസി: സർവ്വദമനാ, നീ ഈ സിംഹ�
ŕട്ടിെയ വിട്ടിെല്ലങ്കിൽ അതിെന്റ തള്ള നിെന്റ
േനെര ചാടിവീഴുേമ!

ബാലൻ: (പുഞ്ചിരിച്ചിǿ് ) അബ്ബ! വലിയ േപടിത�
െന്ന. (ചുണ്ടുപിളർത്തിക്കാണിŕʺ.)

രാജാവു്:

എരിയാൻ വിറകിʺ കാത്തിടും
െപാരിയായുേള്ളാരു ഹവ്യവാഹനു്
ശരിയായി നിനച്ചിടുʺ ഞാൻ െ◌രിേയാർŕ�
േള്ളാരു വീരബാലെന. 15

ഒന്നാം താപസി: കുേഞ്ഞ, ഈ സിംഹŕട്ടിെയ
വിേട്ടŖ! നിനŕ് കളിക്കാൻ േവെറ ഒʺ് തരാം.

ബാലൻ: എവിെട! തരൂ. (ൈക മലർത്തിക്കാണി�
ŕʺ.)

രാജാവു്: (േനാക്കീǿ് ആശ്ചര്യേത്താെട) എന്തു്,
ഇവെന്റ കയ്യിൽ ചക്രവർത്തി ലക്ഷണവും കാ�
ണുʺണ്ടേല്ലാ. ഇവനാകെട്ട,

കളിേക്കാേപ്പൽക്കാനായ് കുതുക-
െമാടു നീട്ടീടിന കരം

വിളക്കിേച്ചർേത്താണം വിരൽനിര
െഞരുങ്ങിെത്താടുകയാൽ

വിളǁʻ രംഗം ഭൃശെമഴു-
മുഷസ്സിൽദ്ദലകുലം

െതളിഞ്ഞീടാെതാന്നായ് വിടരുെമാരു
തണ്ടാർമലരുേപാൽ. 16

രണ്ടാം താപസി: സുവ്രേത, ഇവൻ വാŕെകാ�
ണ്ടു് മാത്രം തൃപ്തിെപ്പടുന്നവനല്ല. അതുെകാണ്ടു് നീ
എെന്റ പർണ്ണശാലയിൽ െചʺ് മാർക്കേണ്ഡയ�
െന്റ ചായം േതച്ച മണ്മയിലിെന എടുȻെകാണ്ടു�
വരൂ.

ഒന്നാം താപസി: അങ്ങെനതെന്ന. (േപായി)

ബാലൻ: അതുവെര ഞാൻ ഇതിെനെക്കാണ്ടുത�
െന്ന കളിŕം. (എʺ താപസിെയ േനാക്കി ചി�
രിŕʺ.)

രാജാവു്: ഈ ദുസ്സാമർത്ഥ്യക്കാരൻ കുട്ടിേയാടു്
എനിŕ് എെന്തന്നില്ലാത്ത േസ്നഹം േതാʺʺ.

പല്ലിെന്മാǿകൾ േഹതുെവന്നിെയ ചിരി-
ച്ചൽപ്പം െതളിǆം രസി-

ǆല്ലാസെത്താടു െചാല്ലിയും ചില വച-
സ്സവ്യക്തമുഗ്ദ്ധാക്ഷരം;

അങ്കത്തിൽŕതുകെത്താേടറിയമരും
ബാലെന്റ പൂേമനിേമൽ-

ത്തങ്കും പങ്കമണിഞ്ഞിടുʺ സുകൃതം
െചേയ്താരുധന്യം ജനം. 17

താപസി: ആകെട്ട. ഇവൻ എെന്ന കൂട്ടാŕന്നില്ല.
(ഇരുപുറവും തിരിǸ് േനാക്കീǿ് ) ആരാ അവി�
െട ഋഷികുമാരന്മാരുള്ളതു്? (രാജാവിെനക്കണ്ടി�
ǿ് ) ഭദ്ര, ഇേങ്ങാǿ വരേണ. ഇതാ, ഇവൻ കളിയാ�
യിǿ സിംഹŕട്ടിെയ മുറുക്കിപ്പിടിǆ വലിǆപദ്രവി�
ŕʺ. ഒʺ വിടീക്കേണ!

രാജാവു്: അങ്ങെനതെന്ന. (അടുȻെചʺ് പുഞ്ചി�
രിേയാെട) എേടാ മഹർഷി ബാലക,

െതറികാട്ടിയാശ്രമവിരുദ്ധവൃത്തി നീ
െചറുപാമ്പു ചന്ദനമരത്തിെനന്നേപാൽർർ െവ�
റുേത വിശുദ്ധതരസത്ത്വസൗമ്യമാം
പിറവിŕ േദാഷമുളവാക്കിവെ͙ാലാ. 18

താപസി: ഭദ്ര, ഇവൻ മഹർഷിബാലനല്ല.

രാജാവു്: അതു് ഇവെന്റ ആകൃതിŕ് േചർന്ന പ്രകൃ�
തിെകാണ്ടുതെന്ന അറിയാം. സ്ഥലേഭദംെകാണ്ടു്
ഞാൻ ശങ്കിǆേപായതാണു്. (പറഞ്ഞതുേപാെല
ബാലെന വിലക്കീǿ ബാലെന്റ സ്പർശനസുഖം
അനുഭവിǆ്, വിചാരം)

േഗാത്രാദിെയാʺമറിയാെതെയനിക്കിവെന്റ
ഗാത്രങ്ങളിൽെത്താടുകയാൽ സുഖമിത്രമാത്രം
എത്ര͚ േവണമിവെന പ്രതിപത്തിേയാേട
പുത്രത്വേമാർȻ പുണരുെന്നാരു
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താപസി: (രണ്ടുേപെരയും േനാക്കി) ആശ്ചര്യമാ�
ശ്ചര്യം!

രാജാവു്: എന്താണു് !

താപസി: അേങ്ങ͚ം ഇവനും ഛായ നേന്ന േയാ�
ജിǆ കണ്ടതിനാൽ എനിŕ വിസ്മയം േതാന്നിയ�
താണു്. മുൻപരിചയമിെല്ലങ്കിലും അേങ്ങക്കിവൻ
വഴിെപ്പടുകയും െചയ്തു.

രാജാവു്: (ബാലെന ലാളിǆെകാണ്ടു് ) ആേര്യ, മുനി�
കുമാരനെല്ലങ്കിൽ ഇവെന്റ കുലം ഏതാണു്?

താപസി: പൂരുവംശമാണു്.

രാജാവു്: (വിചാരം) എന്തു് ! എെന്റ വംശം തെന്ന�
േയാ? അതാണു് ഇവനു് എെന്റ ഛായയുെണ്ടʺ്
താപസിŕ് േതാന്നിയതു്. പൗരവർŕ് ഇങ്ങെന
അന്ത്യമായ കുലവ്രതമുണ്ടേല്ലാ.

ധരണീഭരണത്തിനായി മുന്നം
പുരുസൗധങ്ങളിൽ വാണതിെന്റ േശഷം
തരുമൂലഗൃഹസ്ഥരായ്  ച്ചരി˞
പുരുവംേശാദ്  ഭവേരക പത്നിേയാെട 20

(െവളിവായിǿ് ) മനുഷ്യർŕ് േബാധിച്ചതുേപാെല
കടʺവരാവുന്ന സ്ഥലമല്ലേല്ലാ ഇതു്.

താപസി: അǁ പറഞ്ഞതു ശരിതെന്ന. അപ്സര�
സ്സംബന്ധംെകാണ്ടു് ഈ ബാലെന്റ മാതാവു് േദ�
വഗുരുവായ കശ്യപെന്റ ഈ ആശ്രമത്തിൽ ഇവ�
െന പ്രസവിǆ.

രാജാവു്: (വിചാരം) എെന്റ ആശ്͚ ഒരു താങ്ങലും�
കൂടി ആയി. (െവളിവായി) എന്നാൽ ശ്രീമതിയുെട
ഭർത്താവായ രാജർഷിയുെട േപെരന്താണു്?

താപസി: ധർമ്മപത്നിെയ ഉേപക്ഷിǆേപായ
അയാളുെട നാമം ആരു് ഉച്ചരിŕം?

രാജാവു്: (വിചാരം) ഈ പറയുന്നതു് എെന്നത്ത�
െന്ന ഉേദ്ദശിച്ചായിരിക്കണം; ഈ കുട്ടിയുെട അമ്മ�
യുെട േപരു് േചാദിച്ചാേലാ? അെല്ലങ്കിൽ പരസ്ത്രീ�
പ്രസങ്ഗം ശരിയല്ല.

ഒന്നാം താപസി: (പ്രേവശിǆ് മയിലിെന ആടുന്ന
ഭാവത്തിൽ പിടിǆെകാണ്ടു് ) സർവ്വദമന, ഉതാ
ശകുന്തലാസ്യം22 േനാŖ.

ബാലൻ: (ചുѼം േനാക്കീǿ് ) അമ്മ ഇവിെട ഇല്ല�
േല്ലാ.

താപസി: (ചിരിǆെകാണ്ടു് ) മാതൃവത്സലനായ
ബാലൻ അർത്ഥം മാറിദ്ധരിǆ.

രണ്ടാം താപസി: വത്സ, മയിലാടുന്നതു് േനാŖ
എന്നാണു് പറഞ്ഞതു്.

രാജാവു്: (വിചാരം) ഇവെന്റ മാതാവിെന്റ േപർ
ശകുന്തള എന്നാേണാ? എന്നാൽ, അേനകം
േപർŕ് ഒരു േപരുതെന്ന വരാറുണ്ടേല്ലാ. ഈ
പ്രസ്താവം കാനൽജലംേപാെല ഒടുവിൽ എനി�
ŕ് വിഷാദത്തിനു് ഇടയാക്കാതിരുന്നാൽെക്കാ�
ള്ളമായിരുʺ.

ബാലൻ: എനിക്കീ മയിലിെന നേന്ന രസിǆ. ഞാ�
നിതമ്മയുെട അടുക്കേലŕ് െകാണ്ടുേപാകും.
(കളിേക്കാ˝് വാǁʺ.)

ഒന്നാം താപസി: (േനാക്കി സംഭ്രമിǆ് ) അേയ്യാ!
കുഞ്ഞിെന്റ കയ്യിൽ െകട്ടിച്ചിരുന്ന രക്ഷ കാണു�
ന്നില്ലേല്ലാ.

രാജാവു്: പരിഭ്രമിേക്കണ്ട. സിംഹŕട്ടിയുമായുള്ള
കലശലിൽ താെഴ വീണുേപായി. (എടുക്കാൻ ഭാ�
വിŕʺ.)

താപസിമാർ: അരുേത, െതാടരുേത. അല്ല! ഇേദ്ദ�
ഹം എടുȻ് കഴിേഞ്ഞാ? (വിസ്മയിǆ് മാറȻ്
ൈകവǆെകാണ്ടു് അേന്യാന്യം േനാŕʺ.)

രാജാവു്: എന്തിനാണു് നിങ്ങൾ എെന്നത്തടഞ്ഞ�
തു്?

ഒന്നാം താപസി: മഹാരാജാവു് േകǿെകാണ്ടാലും!
ഈ രക്ഷ അപരാജിത എʺ് േപരായ ഔഷധി�
യാണു്. ഇവെന്റ ജാതകർമ്മ സമയത്തിൽ മാ�
രീചഭഗവാൻ ഇതു് ഇവെന ധരിപ്പിǆ. അച്ഛേനാ
അമ്മേയാ താേനാ അല്ലാെത ആരും ഇതു് താ�
െഴവീണാൽ എടുȻകൂടാ എʺം കല്പിǆ.

രാജാവു്: അല്ല, എടുത്താേലാ?

ഒന്നാം താപസി: ഉടൻതെന്ന സർപ്പമായിത്തീർ�
ʺ് എടുത്തവെന കടിŕം.

രാജാവു്: ഈ മാറ്റം എേപ്പാെഴങ്കിലും നിങ്ങൾŕ്
അനുഭവെപ്പട്ടിǿേണ്ടാ?

താപസി: പല പ്രാവശ്യം.

രാജാവു്: (സേന്താഷേത്താടുകൂടി വിചാരം) എെന്റ
മേനാവിചാരം പൂർണ്ണമായി സിദ്ധിǆ. ഇനി എന്തി�
നു് അഭിനന്ദിക്കാതിരിŕʺ? (ബാലെന ആലിം�
ഗനം െചͳʺ.)

രണ്ടാം താപസി: സുവ്രേത, വരൂ: ഈ വർത്തമാ�
നം വ്രതനിഷ്ഠയിൽ ഇരിŕന്ന ശകുന്തളേയാടു
െചʺപറയാം. (താപസിമാർ േപായി)

ബാലൻ: എെന്ന വിടൂ! എനിŕ് അമ്മയുെട അടു�
ക്കൽ േപാകണം.

രാജാവു്: മകേന, എെന്നാെടാരുമിǆതെന്ന െച�
ʺ് അമ്മെയ ആനന്ദിപ്പിക്കാം.

ബാലൻ: എെന്റ അച്ഛൻ ദുഷ്  ഷന്തനാണു്, താന�
ല്ല.

രാജാവു്: (ചിരിച്ചിǿ് ) ഈ തർക്കംതെന്ന എനിŕ്
വിശ്വാസം ഉറപ്പിŕʺ.

(അനന്തരം െകട്ടാെത അഴിǸകിടŕന്ന തലമുടി�
യുമായി ശകുന്തള പ്രേവശിŕʺ.)

ശകുന്തള: മാറ്റം വേരണ്ട കാലത്തിൽേപ്പാലും സർ�
വമദനെന്റ രക്ഷ അേത സ്ഥിതിയിൽതെന്ന ഇരു�
ʺ എʺ് േകട്ടിǿം എനിŕ് എെന്റ ഭാഗ്യത്തിൽ
വിശ്വാസം വരുന്നില്ല. അെല്ലങ്കിൽ സാനുമതി
പറഞ്ഞതുേപാെല സംഭവിക്കാവുന്നതാണേല്ലാ.

രാജാവു്: (ശകുന്തളെയ കണ്ടിǿ് ആശ്ചര്യേത്താെട)
ഇതാ ശ്രീമതി ശകുന്തള!

മലിനം വാസനദ്വയം; വ്രതത്താൽ
െമലിേവറ്റം; കുഴൽ കറ്റെയാറ്റയായി;
പലനാളിവളുണ്ടു കാത്തിടുʻ
ഖലനാെമെന്റ വിേയാഗദീക്ഷ സാദ്ധ്വി. 21

ശകുന്തള: (പശ്ചാത്താപംെകാണ്ടു് വിധം മാറിയ
രാജാവിെനക്കണ്ടിǿ വിചാരം) ഇതു് എെന്റ ആര്യ�
പുത്രെനേപ്പാെല ഇരിŕന്നില്ലേല്ലാ. പിെന്ന,
ആരാണു് രക്ഷെകട്ടാതിരിŕന്ന എെന്റ കുഞ്ഞി�
െന െതാǿ ദുഷിപ്പിŕന്നതു്?

ബാലൻ: (അമ്മയുെട അടുȻെചʺ് ) അേമ്മ,
ഇതാ ആേരാ വʺ് എെന്ന ‘മകെന’ എʺ വി�
ളിŕʺ.

രാജാവു്: പ്രിേയ, ഞാൻ പ്രവർത്തിച്ചതു് ക്രൂരതയാ�
െണങ്കിലും അതു നിെന്റ േപരിലാകയാൽ അനു�
കൂലമായി കലാശിǆ. എെന്ന ഇേപ്പാൾ നീ ഭർ�
ത്താെവേന്നാർമ്മിച്ചറിയണെമʺ പ്രാർത്ഥിേക്ക�
ണ്ടിവന്നിരിŕʺ.

ശകുന്തള: (വിചാരം) ഹൃദയേമ, ഇനി ആശ്വസി�
ക്കാം. ൈദവം മത്സരം വിǿ് എെന്റേനെര കരു�
ണെചയ്തു എʺ് േതാʺʺ; ഇതു് ആര്യപുത്രൻ
തെന്ന.

രാജാവു്: പ്രിേയ,

േമാഹമകʺ െതളിേഞ്ഞൻ,
േമാഹനതനു! വʺ നീയുെമന്നരികിൽ
രാഹുവിെനവിǿ ചന്ദ്രൻ േരാഹിണി
േയാെടാȻ േചർʺ ഭാഗ്യവശാൽ. 22

ശകുന്തള: ആര്യപുത്രʺ വിജയം! (െതാണ്ടയിടറി
പാതിയിൽ നിർȻʺ.)

രാജാവു്:

ഇന്നിജ്ജയപ്രാർത്ഥന ഗദ്ഗദത്താൽ
മന്ദിക്കലും ഹന്ത! ഫലിച്ചിെതന്നിൽ
താംബൂലരാഗം കലരാെത നിെന്റ
ബിംബാധരം സുന്ദരി കാൺകയാെല. 23

ബാലൻ: അേമ്മ, ഇതാരാണു്?

ശകുന്തള: കുേഞ്ഞ, നിെന്റ ഭാഗ്യേത്താടു് േചാദിŖ.

രാജാവു്: (ശകുന്തളയുെട കാͿൽ വീണിǿ് )

െതΠം ഞാൻ തള്ളിെയʺെള്ളാരു പരിഭവ�
മുൾ-

െക്കാെള്ളാലാ വല്ലേഭ! നീ,
വല്ലാെതʺള്ളമന്നാെളാരു മലിനതേയ

േറ്റെറ മന്ദിച്ചിരുʺ;
കല്ല്യാണം ൈകവരുേമ്പാൾ കലുഷമതികളി-

മ്മട്ടിലും േചഷ്ടകാǿം;
മാല്യം മൂർദ്ധാവിലിട്ടാൽ തലകുടയുമുടൻ

പാമ്പിെതേന്നാതിയന്ധൻ. 24

ശകുന്തള: (കരǸെകാണ്ടു് ) എണീക്കണം എണീ�
ക്കണം ആര്യപുത്രൻ; എെന്റ മുജ്ജന്മപാപം
അʺ് ഫേലാന്മുഖമായിരുന്നിരിക്കണം; അതാ�
ണു് ദയാലുവായ ആര്യപുത്രൻ അʺ് എേന്നാട�
ങ്ങെന പ്രവർത്തിച്ചതു്.

(രാജാെവഴുേന്നʺ)
പിെന്ന എങ്ങെനയാണു് ഇɶഃഖത്തിനു് പാത്ര�

മായ എെന്റ ഓർമ്മ വന്നതു്?

രാജാവു്: വിഷാദശല്യം ഉള്ളിൽനിʺ് നീക്കികള�
ഞ്ഞിǿ് പറയാം.

സേമ്മാഹത്താലവശനതുനാ-
േളതുഞാൻ തുള്ളിയായി-

ബ്ബിംേബാഷ്ഠത്തിൽ പരിെചാടുപതി-
ŕന്നതും പാർȻ നിേന്നൻ.

ഇന്നക്കണ്ണീർ ചുളിെവഴുമിമ-
͚ള്ളിൽനിേന്ന തുടച്ചി-

ട്ടന്തസ്താപം സുമുഖി, ദയിേത!
െചѼ ഞാനാറ്റിടേട്ട. 25

(പറഞ്ഞപ്രകാരം െചͳʺ)

ശകുന്തള: (മുദ്രേമാതിരം േനാക്കിയിǿ് ) ആര്യപുത്ര,
ഇതു് ആ േമാതിരമേല്ല?

രാജാവു്: അേത; ഈ േമാതിരം കണ്ടിട്ടാണേല്ലാ
എനിേക്കാർമ്മവന്നതു്.

ശകുന്തള: ഇതു ൈവഷമ്യക്കാരനാണു്. അʺ്
ആര്യപുത്രെന ഓർമ്മിപ്പിക്കാൻ ആവശ്യെപ്പട്ട�
േപ്പാൾ കിട്ടാെത േപായേല്ലാ.

രാജാവു്: എന്നാൽ, വള്ളി ഋതുേയാഗത്തിെന്റ ചി�
ഹ്നമായ പുഷ്പെത്ത ധരിക്കെട്ട!

ശകുന്തള: എനിക്കതിെന വിശ്വാസമില്ല; ഇതു്
ആര്യപുത്രൻതെന്ന ധരിച്ചാൽ മതി.

മാതലി: (പ്രേവശിǆ് ) ഭാഗ്യവശാൽ മഹാരാജാവി�
നു ധർമ്മപത്നിയുെട േയാഗവും പുത്രമുഖദർശനവു�
മുണ്ടായേല്ലാ. ഞാൻ അഭിനന്ദിŕʺ!

രാജാവു്: േസ്നഹിതൻ മുഖാന്തരം ലഭിക്കയാൽ
ഈ മേനാരഥഫലത്തിനു് രുചി അധികം േതാ�
ʺʺണ്ടു്. മാതലി, േദേവന്ദ്രഭഗവാൻ ഈ
സങ്  ഗതിയറിയാതിരിŕേമാ? അെല്ലങ്കിൽ എന്താ�
ണു് ഈശ്വരന്മാർŕ് അപ്രത്യക്ഷമായിǿള്ളതു്?

മാതലി: (പുഞ്ചിരിേയാെട) ശരിയാണു്; മഹാരാജാ�
വു് വരണം; കാശ്യപഭഗവാൻ അേങ്ങŕ് ദർശ�
നം തരാൻ കാത്തിരിŕʺ.

രാജാവു്: ശകുന്തേള, കുഞ്ഞിെന എടുȻെകാѕ;
നിെന്ന മുമ്പിൽ നിറുത്തിെക്കാണ്ടു് ഭഗവാെന ദർ�
ശിക്കണെമന്നാണു് എെന്റ ആഗ്രഹം.

ശകുന്തള: ആര്യപുത്രേനാടുകൂടി ഗുരുസമീപത്തിൽ
േപാകുന്നതിനു് എനിŕ് ലജ്ജയുണ്ടു്.

രാജാവു്: അഭ്യുദയകാലങ്ങളിൽ ഇങ്ങെന േവണം
െചയ്യാൻ; വരൂ!

(എല്ലാവരും ചുറ്റിനടŕʺ.)

(അനന്തരം ഇരിŕന്ന ഭാവത്തിൽ മാരീചനും അദി�
തിയും പ്രേവശിŕʺ.)

മാരീചൻ: (രാജാവു വരുന്നതു േനാക്കീǿ് ) ദാക്ഷാ�
യണി,

ഭവതിയുടയ പുത്രെനʺേമ േപാരിൽ മുമ്പൻ,
ഭുവനഭരണകർത്താ ഹന്ത! ദുഷ്  ഷന്തനീയാൾ;
ഇവനുെട കുലവില്ലാലസ്ത്രകാര്യം നടന്നി-
ട്ടവനു െകാടിയ വജ്രം ഭൂഷണപ്രായമായി. 26

അദിതി: ആകൃതിെകാണ്ടുതെന്ന ഇേദ്ദഹം മഹാനു�
ഭാവനാെണʺ് അറിയാം.

മാതലി: ഇതാ, േദവകളുെട മാതാപിതാക്കന്മാർ
പുത്രേസ്നഹേത്താടുകൂെട മഹാരാജാവിെന േനാ�
ŕʺ; അടുȻെചല്ലാം.

രാജാവു്: മാതലി,

പന്ത്രണ്ടായിപ്പിരിഞ്ഞീടിന െപരിയ മഹ-
സ്സഞ്ചയത്തിൻ നിദാനം;

മന്ത്രാഢ്യം ഹവ്യേമെന്നാരു ജഗദധിപൻ
തെന്റ മാതാപിതാക്കൾ;

ബ്രഹ്മാവിൻ പൂർവ്വനാമപ്പരമ പുരുഷനും
ജന്മദാതാക്കളാകും

ശ്രീമാന്മാരീചദാക്ഷായണികളിവർ വിധി-
െക്കാʺവിǿള്ള പുത്രർ 27

മാതലി: അതങ്ങെനതെന്ന.

രാജാവു്: (അടുȻെചന്നിǿ് ) ഇന്ദ്രഭഗവാെന്റ
ആജ്ഞാകരനായ ദുഷ്ഷന്തൻ രണ്ടുേപേരയും
നമസ്കരിŕʺ.

മാരീചൻ: ഉണ്ണീ, വളെരക്കാലം രാജ്യം വാഴുക!

അദിതി: അപ്രതിരഥനായി23 ഭവിŕക!

ശകുന്തള: ശകുന്തളയും പുത്രനും ഇതാ, നിങ്ങളുെട
പാദവന്ദനം െചͳʺ.

മാരീചൻ: വേത്സ,

പുരന്ദരസമൻ കാന്തൻ;
ജയന്തസദൃശൻ സുതൻ;
െചാല്ലാമാശിе മെറ്റന്തു്?
പൗേലാമീതുല്യയാക നീ! 28

അദിതി: കുേഞ്ഞ, ഭർത്താവു് നിെന്ന ആദരിക്ക�
െട്ട. നിെന്റ പുത്രൻ ദീർഘായുസ്സായിരുʺ് ഇരു�
വംശക്കാേരയും ആനന്ദിപ്പിക്കെട്ട! ഇരിŕവിൻ!
(എല്ലാവരും മാരീചെന്റ ഇരുവശമായി ഇരിŕ�
ʺ.)

മാരീചൻ: (ഓേരാരുത്തേരയും ചൂണ്ടിക്കാണിǆ�
െകാണ്ടു് )

ഭവാൻ സ്വയം, പുത്രരത്നം,
ഇവൾ സാധ്വി ശകുന്തള
വിധി, വിത്തം, ശ്രദ്ധെയന്ന
സാധനത്രയെമാȻേത. 29

രാജാവു്: ഭഗവാൻ, മുേമ്പ, ഇഷ്ടസിദ്ധി; ദർശനം പി�
െന്ന! ഭഗവാെന്റ അനുഗ്രഹത്തിെന്റ മǿ് അപൂർവ്വ�
മായിരിŕʺ. േനാŕക.

പൂവാദ്യമുണ്ടാകുമനന്തരം ഫലം
നവാംബുദം മന്നിലതിʺേമൽജ്ജലം;
ഈവണ്ണമാം കാരണകാര്യ സങ്  ഗമം
ഭവത്  പ്രസാദത്തിനു മുന്നേമ ശിവം. 30

മാതലി: പ്രപഞ്ചപിതാക്കന്മാർ പ്രസാദിച്ചാൽ
ഇങ്ങെനയാണു്.

രാജാവു്: ഭഗവാെന്റ ആജ്ഞാകാരിണിയായ ഇവ�
െള ഞാൻ ഗാന്ധർവ വിധിപ്രകാരം േവളികഴി�
ച്ചതിെന്റേശഷം കുറǆകാലം കഴിǸ ബന്ധു�
ക്കൾ ഇവെള എെന്റ അടുക്കൽ കൂട്ടിെക്കാണ്ടു�
വന്നേപ്പാൾ ഓർമ്മേക്കടുെകാണ്ടു് ഉേപക്ഷിŕ�
കയാൽ ഭഗവാെന്റ സേഗാത്രനായ കണ്വനു
ഞാൻ അപരാധം െചയ്തുേപായി. പിന്നീടു േമാതി�
രം കണ്ടിǿ് ഇവെള വിവാഹം െചയ്തതായി എനി�
ŕ് ഓർമ്മവʺ. ഇതു് വലിയ ആശ്ചര്യമായിǿ്
േതാʺʺ.

േനെര നിേമ്പാഴതു ഗജമെല്ലʺ
തേനാർȻ; പിെന്ന

ദൂെരേപ്പാകുന്നളവു ഗജേമാ എʺ
സേന്ദഹമാർʻ;

ചാെരെച്ചന്നിട്ടതിനുെട പദം കണ്ടു-
താൻ നിർണ്ണയിŕം;

തീെരബ്  ഭ്രാന്തʺചിതവിധമാെയെന്റ
േചേതാവികാരം. 31

മാരീചൻ: താൻ െതѼെചയ്തതായി അേങ്ങŕ് സം�
ശയം േവണ്ട; അേങ്ങ ഓർമ്മേക്കടിനു് കാരണമു�
ണ്ടു്. േകǿെകാണ്ടാലും!

രാജാവു്: കാത്തിരിŕʺ.

മാരീചൻ: അǁേപക്ഷിക്കയാൽ കഴങ്ങിവശായ
ശകുന്തളെയ േമനക ദാക്ഷായണിയുെട അടു�
ക്കൽ കൂട്ടിെക്കാണ്ടുവന്നേപ്പാൾത്തെന്ന, ദിവ്യ
ചക്ഷുеെകാണ്ടു് ഞാൻ സങ്ഗതി അറിഞ്ഞിരി�
ŕʺ. ദുർവാസാവിെന്റ ശാപത്താലാണു് പാവ�
െപ്പട്ട ഈ സഹധർമ്മചാരിണിെയ അǁ നിരാ�
കരിക്കാനിടയായതു്. േവെറ ഒʺമല്ല കാരണം.
േമാതിരം കണ്ടേതാടുകൂടി ശാപേമാക്ഷവും വʺ.

രാജാവു്: (െനടുവീർ˝വിട്ടിǿ് ) ആവൂ! എെന്റ േപരി�
ലുള്ള അപവാദം തീർʺ.

ശകുന്തള: (വിചാരം) ആര്യപുത്രൻ കാരണംകൂടാ�
െതയല്ല എെന്ന ഉേപക്ഷിച്ചതു് എʺ വന്നേല്ലാ;
ഭാഗ്യമായി. എന്നാൽ എനിŕ ശാപം കിട്ടിയ�
തായി ഓർമ്മയില്ല. അഥവാ ഞാൻ വിരഹം�
െകാണ്ടു് ശൂന്യഹൃദയയായിരുന്നേപ്പാൾ ആയി�
രിക്കണം ശാപമുണ്ടായതു്; അതാണു് ‘ഭർത്താവി�
െന േമാതിരം കാണിക്കണം’ എʺ് സഖിമാർ
എേന്നാടു് വളെരക്കാര്യമായി പറഞ്ഞതിെന്റ
അർത്ഥം.

മാരീചൻ: കുേഞ്ഞ, കാര്യം മനസ്സിലായേല്ലാ?
ഇനി ഭർത്താവിെനപ്പറ്റി അന്യഥാ ശങ്കിക്കരുതു്.
േനാŖ,

ഊേക്കറും ശാപമൂലം സ്മൃതി മറയുകയാൽ
വല്ലഭൻ നിെന്നയന്നാൾ

ൈകെക്കാണ്ടില്ലിʺ പിെന്നക്കലുഷമകലേവ
സാദരം സ്വീകരിǆ;

ഉൾെക്കാєം ധൂളിമൂലം പ്രതിഫലനബലം
മാǸനിൽŕന്നേനര-

േത്തͿാ കണ്ണാടിെയാʺം, മലിനതെയാഴിയു-
േന്നരെമല്ലാം ഗ്രഹിŕം 32

രാജാവു്: ഭഗവാൻ അരുളിെച്ചയ്തതുേപാെലതെന്ന.

മാരീചൻ: ഉണ്ണീ! വിധിേപാെല ഞങ്ങൾ ജാത�
കർമ്മം കഴിǆ് വളർത്തിയ ഈ പുത്രെന ഭവാൻ
അഭിനന്ദിച്ചില്ലേയാ?

രാജാവു്: ഭഗവാേന, എെന്റ വംശപ്രതിഷ്ഠ ഇവനി�
ലാണു്.

മാരീചൻ: അേങ്ങ ഈ പുത്രൻ േമലിൽ ചക്രവർ�
ത്തിയായ്  ച്ചമയും എʺ് അറിǸെകാєക.

സേത്ത്വാദ്രിക്തനനർഗ്ഗളപ്രസരമാം
േതരിൽക്കേരറി സ്വയം

സപ്താംേഭാധികളും കടന്നിവനട-
ക്കീടുംജഗത്താകേവ;

സത്ത്വൗഘെത്ത ദമിǆ സർവദമനാ-
ഖ്യാനംലഭിേച്ചാരിവൻ

സംസ്ഥാനങ്ങൾ ഭരിǆ േമൽ ഭരതെന-
ʺേള്ളാരു േപാരാളുേവാൻ 33

രാജാവു്: തൃൈക്കെകാണ്ടു് ജാതകർമ്മംെചയ്യാൻ
ഭാഗ്യമുണ്ടായ ഇവനിൽ ഇെതാെക്കയും ആശി�
ക്കാവുന്നതാണു്.

അദിതി: ഭഗവാേന, പുത്രിയുെട ഈ മേനാരഥം
സിദ്ധിച്ച വിവരം ആളയǆ കണ്വെന ഗ്രഹിപ്പിക്ക�
ണം; പുത്രിയുെട േപരിലുള്ള വാത്സല്യത്താൽ േമ�
നക എെന്ന ഉപചരിǆെകാണ്ടു് ഇവിെടത്തെന്ന
താമസിŕʺണ്ടു്.

ശകുന്തള: (വിചാരം) എെന്റ മേനാരഥം ഭവതി പറ�
ഞ്ഞേല്ലാ.

മാരീചൻ: അേദ്ദഹത്തിനു് തപഃപ്രഭാവംെകാണ്ടു്
ഇെതല്ലാം പ്രത്യക്ഷമാണു്.

രാജാവു്: അതാണു് ഗുരു എെന്റ േനെര േകാപി�
ക്കാഞ്ഞതു്.

മാരീചൻ: എന്നാലും ഈ സേന്താഷവർത്തമാനം
പറഞ്ഞയേ͙ണ്ടതാണു്. ആരവിെട?

ശിഷ്യൻ: (പ്രേവശിച്ചിǿ് ) ഭഗവാേന, ഞാൻ ഇതാ,
ഇവിെട ഉണ്ടു്.

മാരീചൻ: വത്സ, ഗാലവ, ഇേപ്പാൾത്തെന്ന ആകാ�
ശമാർഗ്ഗമായിേപ്പായി കണ്വമഹർഷിേയാടു് ഞാൻ
പറഞ്ഞയച്ചതായി സേന്താഷവർത്തമാനം പറ�
യണം. എങ്ങെനെയന്നാൽ, ദുർവാസാവിെന്റ
ശാപം നിവർത്തിച്ചേതാടുകൂടി ഓർമ്മവന്നിǿ് ദു�
ഷ്  ഷന്തമഹാരാജാവു് പുത്രേനയും ശകുന്തളേയ�
യും സ്വീകരിച്ചിരിŕʺ എʺ്.

ശിഷ്യൻ: അരുളിെച്ചയ്തതുേപാെല. (േപായി)

മാരീചൻ: ഉണ്ണീ, നീയും പുത്രഭാര്യാസേമതം സുഹൃ�
ത്തായ ഇന്ദ്രെന്റ രഥത്തിൽക്കയറി രാജധാനിയി�
േലŕ് യാത്ര പുറെപ്പടാം.

രാജാവു്: ഭഗവാെന്റ ആജ്ഞ.

മാരീചൻ:

ഋതുവിൽ മഴെപാഴീച്ചീടെട്ടനിൻ
നാട്ടിലിന്ദ്രൻ;

ക്രതു പലതു ഭവാനും െചയ്ക
വിേണ്ണാർŕേവണ്ടി;

ഉതവികളിതുമട്ടിൽത്തങ്ങളിൽ
െച്ചയ്തു േലാക

ദ്വിതയഹിതകൃത്യക്കായ് വാഴുവിൻ
ദീർഘകാലം. 34

രാജാവു്: യഥാശക്തി േശ്രയസ്സിനുേവണ്ടി യത്നം�
െചയ്യാം.

മാരീചൻ: ഉണ്ണീ, ഇനിയും എന്തുപകാരമാണു് നിന�
ŕ് ഞാൻ െചേയ്യണ്ടതു്?

രാജാവു്: ഇതിൽപ്പരം പ്രിയം എന്താണു് േവണ്ടതു്?
എന്നാലും ഇരിക്കെട്ട.

(ഭരതവാക്യം)

നിന͙ണം പ്രകൃതിഹിതം പ്രേജശ്വരൻ
ജയിക്കണം മഹിമെയഴും സരസ്വതി
എനിŕമിജ്ജനിമൃതിമാലകറ്റണം
സശക്തിയായ് വിലസിന നീലേലാഹിതൻ.
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  (എല്ലാവരും േപായി.)

19. ഇന്ദ്രൻ.

20. വായുമണ്ഡലം.

21. മനുഷ്യെന്റ ഉടലും കുതിരയുെട തലയുമുള്ള േദവതമാർ.

22. മയിലിെന്റ നൃത്തം.

23. എതിരില്ലാത്തവൻ.

ശുഭം

□
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ഏ.ആർ. രാജരാജവർമ്മ േകായി�
ത്തമ്പുരാൻ

മലയാള ഭാഷയുെട വ്യാകരണം ചിട്ട�
െപ്പടുȻന്നതിൽ പ്രധാന പങ്കുവഹി�
ച്ച വ്യക്തിയാണു് േകരള പാണിനി
എʺ് അറിയെപ്പട്ടിരുന്ന ഏ. ആർ.
രാജരാജവർമ്മ (ജീവിതകാലം: 1863
െഫബ്രുവരി 20–1918 ജൂൺ 18, മുഴു�
വൻ േപരു്: അനന്തപുരȻ് രാജരാ�

ജവർമ്മ രാജരാജവർമ്മ). കിടǂർ പാറ്റിയാൽ ഇല്ലȻ്
വാസുേദവൻ നമ്പൂതിരിയുേടയും േകരളവർമ്മ വലിയ
േകായിത്തമ്പുരാെന്റ മാതൃ സേഹാദരീ പുത്രിയായ ഭര�
ണിതിരുനാൾ അമ്മത്തമ്പുരാട്ടിയുേടയും പുത്രനായി
ചങ്ങനാേശ്ശരി ലക്ഷ്മീപുരം െകാട്ടാരത്തിൽ െകാല്ലവർഷം
1038 കുംഭമാസം 8-നാണു് അേദ്ദഹം ജനിച്ചതു്. ൈവ�
യാകരണകാരൻ എന്നതിനു പുറേമ, നിരൂപകൻ, കവി,
ഉപന്യാസകാരൻ, സർവ്വകലാശാലാ അദ്ധ്യാപകൻ, വി�
ദ്യാഭ്യാസപരിഷ്കർത്താവു് എന്നീ നിലകളിലും പ്രശസ്തനാ�
യി. ഇരുപതാം നൂറ്റാണ്ടിെന്റ ആദ്യദശകങ്ങളിൽ മലയാ�
ളഭാഷയുെട വ്യാകരണം, ഛന്ദശാസ്ത്രം, അലങ്കാരാദിവ്യ�
വസ്ഥകൾ എന്നിവ്͚ അേദ്ദഹം നിയതമായ രൂപേരഖ�
കളുണ്ടാക്കി. സംസ്കൃതൈവയാകരണനായ പാണിനി,
അഷ്ടാദ്ധ്യായി ഉൾെപ്പടുന്ന പാണിനീസൂക്തങ്ങളിലൂെട
സംസ്കൃതവ്യാകരണത്തിനു ശാസ്ത്രീയമായ ചട്ടŖടുകൾ
നിർവ്വചിച്ചതിനു സമാനമായി േകരളപാണിനീയം എന്ന
മലയാളവ്യാകരണ ഗ്രന്ഥം ഏ. ആർ. രാജരാജവർമ്മയു�
േടതായിǿണ്ടു്. മലയാളവ്യാകരണം ശാസ്ത്രീയമായി ചിട്ട�
െപ്പടുȻന്നതിൽ ഏ. ആറിെന്റ സംഭാവനകൾ കണക്കി�
െലടുȻ് അേദ്ദഹെത്ത േകരളപാണിനി എʺം അഭിന�
വപാണിനി എʺം വിേശഷിപ്പിǆേപാരുʺ.

ജീവിതേരഖ
ചങ്ങനാേശ്ശരിയിെല ലക്ഷ്മീപുരം േകാവിലകത്താണു്
1863 െഫബ്രുവരി 20-നു് (1038 കുംഭം 8-നു് ) ഉത്രട്ടാതി
നക്ഷത്രത്തിൽ ഏ. ആർ. രാജരാജവർമ്മ ജനിച്ചതു് പി�
താവു് കിടǂർ ഓണന്തുരുത്തി പാറ്റിയാൽ ഇല്ലȻ്
വാസുേദവൻ നമ്പൂതിരി. മാതാവു് ഭരണി തിരുനാൾ
കുഞ്ഞിക്കാവു് തമ്പുരാട്ടി, േകരളവർമ്മ വലിയ േകായി�
ത്തമ്പുരാെന്റ മാതൃസേഹാദരിയുെട പുത്രിയായിരുʺ.
ലക്ഷ്മീപുരം െകാട്ടാരം അക്കാലȻ് സമ്പന്നമായിരുെന്ന�
ങ്കിലും അന്തശ്ചിദ്രത്താൽ അശാന്തമായിരുʺ. തന്മൂലം
അതിെല ഒരു ശാഖ മൂത്തേകായിത്തമ്പുരാെന്റ േനതൃ�
ത്വത്തിൽ ആദ്യം കാർത്തികപ്പള്ളിയിേല͚ം പിന്നീടു്
ഹരിപ്പാǿ് അനന്തപുരം െകാട്ടാരത്തിേല͚ം താമസം മാ�
റ്റി. ഈ െകാട്ടാരം മഹാരാജാവിെന്റ സഹായേത്താെട
മൂത്തേകായിത്തമ്പുരാൻ തെന്ന പണി കഴിപ്പിച്ചതായിരു�
ʺ. അനന്തപുരȻ് താമസമാക്കിയ താവഴിയിലാണു്
രാജരാജവർമ്മ ഉൾെപ്പടുന്നതു്. ‘ഏ. ആർ.’ എന്ന നാ�
മാക്ഷരിയിെല ‘എ’ അനന്തപുരം െകാട്ടാരേത്തയാണു്
സൂചിപ്പിŕന്നതു്. അേദ്ദഹത്തിെന്റ ഓമനേപ്പർ െകാച്ച�
പ്പൻ എന്നായിരുʺ. േക്ലശകരമായ ജീവിതമായിരുʺ
ഹരിപ്പാǿ്.

വിദ്യാഭ്യാസം
പ്രഥമഗുരു ചുനക്കര വാര്യർ ആയിരുʺ. ചുനക്കര ശങ്ക�
രവാര്യരും ഗുരുവായിരുʺ. പന്ത്രണ്ടു് വയസ്സായേപ്പാേഴ�
ŕം കണŕം കൂട്ടിവായനയും പഠിǆ. ആയില്യം തിരു�
നാൾ മഹാരാജാവിനാൽ നാടുകടത്തെപ്പട്ട േകരളവർ�
മ്മ വലിയേകായിത്തമ്പുരാൻ ഹരിപ്പാǿ താമസമാക്കി�
യേപ്പാൾ അേദ്ദഹത്തിെന്റ കീഴിൽ വിദ്യാഭ്യാസം ആരം�
ഭിǆ. നാലഞ്ചുെകാല്ലം നീണ്ടു നിന്ന ഈ കാലയളവിൽ
അേദ്ദഹം മാനേവദചമ്പു, ൈനഷധം മുതലായ കാവ്യങ്ങ�
ളിലും ശാകുന്തളം, മാലതീമാധവം തുടങ്ങിയ നാടകങ്ങളി�
ലും കുവലയാനന്ദം, രസഗംഗാധരം എന്നീ അലങ്കാരഗ്ര�
ന്ഥങ്ങളിലും വ്യാകരണത്തിൽ സിദ്ധാന്തെകൗമുദിയിലും
പാണ്ഡിത്യം േനടി.

1881(െകാല്ലവർഷം 1056)-ൽ വലിയേകായിത്തമ്പു�
രാൻ തിരുവനന്തപുരേത്തŕ് മടങ്ങിയേപ്പാൾ െകാ�
ച്ചപ്പനും കൂെട േപായി. അവിെട സർക്കാർ ഇംഗ്ലീഷ്
മീഡിയം ൈഹസ്കൂളിൽ നാലാം ക്ലാസ്സിൽ േചരുകയും
െചയ്തു. ൈഹസ്കൂൾ വിദ്യാഭ്യാസകാലȻ് സാഹിത്യവാ�
സനയാൽ വിശാഖം തിരുനാൾ മഹാരാജാവിെന്റ പ്രീ�
തിയാർജ്ജിച്ചേതാെട അേദ്ദഹം പരെക്ക അറിയെപ്പ�
ടുവാൻ തുടങ്ങി. ഇക്കാലȻ് രാജെകാട്ടാരത്തിൽ വി�
ശാഖംതിരുനാളിെന്റ മകേനാെടാȻ് ട്യൂട്ടർമാരുെട കീ�
ഴിൽ പഠിക്കാൻ അനുവാദവും കിട്ടി. വിശാഖം തിരുനാൾ
അേദ്ദഹെത്ത രാജരാജൻ എʺ് വിളിǆ. ഇരുപതാമ�
െത്ത വയസ്സിൽ അേദ്ദഹം മട്രിŕേലഷൻ പാസ്സായി.
അമ്മ മരണമടഞ്ഞതിനാൽ ഒരുവർഷം വിദ്യാഭ്യാസം
മുടങ്ങിെയങ്കിലും അടുത്തവർഷം േകാേളജിൽ േചർʺ.
െകാല്ലവർഷം 1061-ൽ എഫ്. എ. പരീക്ഷയും 1065-ൽ
രസതന്ത്രം ഐച്ഛികമാെയടുȻ് ബി. എ. പരീക്ഷയും
വിജയിǆ.

ഔേദ്യാഗികജീവിതം
ശ്രീമൂലം തിരുനാൾ മഹാരാജാവു് 1890-ൽ (െകാല്ലവർ�
ഷം 1065-ൽ) ഏ. ആറിെന സംസ്കൃത പാഠശാലയിൽ
ഇൻെസ്പക്ടറായി നിയമിǆ. ഏ. ആർ. ഈ കാലയള�
വിൽ നിഷ്കൃഷ്ടമായ പാഠ്യപദ്ധതിയും പാശ്ചാത്യരീതിയി�
ലുള്ള ശിക്ഷണക്രമവും നടപ്പാക്കി. േജാലിക്കിടയിൽ
സംസ്കൃതത്തിൽ എം. എ. എഴുതിെയടുȻ.

1894-ൽ (െകാല്ലവർഷം 1069-ൽ) സംസ്കൃത മഹാപാഠ�
ശാലയിെല പ്രിൻസിപ്പലായി നിയമിതനായി. അഞ്ചുവർ�
ഷത്തിനുേശഷം, െകാല്ലവർഷം 1074-ൽ അേദ്ദഹം തി�
രുവനന്തപുരം മഹാരാജാസ് േകാേളജിെല നാǿഭാഷാ
സൂപ്രണ്ടായി. അേദ്ദഹം േകാേളജുകളിൽ ഭാഷാസംബ�
ന്ധമായി ക്ലാеകൾ എടുക്കാനായി തയ്യാറാക്കിയ കുറി�
˝കളിൽ നിന്നാണു് ഭാഷാഭൂഷണം, വൃത്തമഞ്ജരി, സാ�
ഹിത്യസാഹ്യം തുടങ്ങിയ കൃതികൾ മലയാളത്തിനു് ലഭി�
ച്ചതു്. 13 വർഷത്തിനുേശഷം അേദ്ദഹത്തിനു് സംസ്കൃത-
ദ്രാവിഡ ഭാഷകളുെട െപ്രാഫസ്സറായി സ്ഥാനക്കയറ്റം
ലഭിǆ.

കുടുംബം
ബിരുദെമടുŕന്നതിനു് മൂʺമാസം മുമ്പു് െകാല്ലവർഷം
1064-ൽ രാജരാജവർമ്മ വിവാഹിതനായി. മൂത്ത േകാ�
യിത്തമ്പുരാെന്റ മൂന്നാമെത്ത പുത്രിയും മാേവലിക്കര
എം. ഉദയവർമ്മരാജായുെട കനിഷ്ഠസേഹാദരിയുമായ
മഹാപ്രഭതമ്പുരാട്ടിയായിരുʺ വധു. മൂʺ് ആണും അഞ്ചു്
െപȱമായി ഈ ദമ്പതികൾŕ് എǿ സന്താനങ്ങൾ
പിറʺ. മക്കളിൽ മേവലിക്കര ഭാഗീരഥി അമ്മത്തമ്പു�
രാനും, എം. രാഘവവർമ്മരാജയും സാഹിത്യരംഗȻ്
പ്രശസ്തരാണു്.

അവസാനകാലം
തിരുവനന്തപുരം മഹാരാജാസ് േകാേളജിൽ െപ്രാഫസ�
റായിരിŕന്ന കാലȻ്, സാധാരണ ജലേദാഷപ്പനിയാ�
യി ആരംഭിച്ച അസുഖം സന്നിപാതജ്വരമായി മൂർച്ഛിച്ച�
തിെനȻടർʺ് 1093 മിഥുനം 4-നു് (1918 ജൂൺ 18-നു് )
മാേവലിക്കര ശാരദാലയത്തിൽ െവǆ് 56- �ാം വയസ്സിൽ
ഏ. ആർ. രാജരാജവർമ്മ മരണമടǸ.

രാജരാജവർമ്മയുെട ജീവിതത്തിെല വിശദാംശങ്ങൾ
ഊൾെക്കാള്ളിǆ് അേദ്ദഹത്തിെന്റ മക്കളായ ഭാഗീരഥി�
അമ്മത്തമ്പുരാനും എം. രാഘവവർമ്മയും േചർʺ് ‘രാജ�
രാജവർമ്മ’ എന്ന പുസ്തകം പുറത്തിറക്കിയിǿണ്ടു്. മൂʺഭാ�
ഗങ്ങളിലായി സാമാന്യം വിസ്തരിെച്ചഴുതിയ ഈ ജീവച�
രിത്രഗ്രന്ഥത്തിൽനിʺം അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികെളŕ�
റിǆ് ഒേരകേദശരൂപവും ലഭി͚ം.

ഔേദ്യാഗികജീവിതവും വിദ്യാഭ്യാസപരിഷ്കാര�
ങ്ങളും
സംസ്കൃതേകാേളജിലായിരുന്ന കാലȻ് അവിെട സം�
സ്കൃതത്തിʺ പുറെമ ഭൂമിശാസ്ത്രം, ഗണിത ശാസ്ത്രം തു�
ടങ്ങിയ ഇതര വിഷയങ്ങൾ സിലബസിൽ ഉൾെപ്പടു�
Ȼക, എല്ലാ ദരിദ്രവിദ്യാർത്ഥികൾŕം വിദ്യാർത്ഥിേവ�
തനം അനുവദിŕക, അദ്ധ്യാപകർŕ് ഇംഗ്ലീഷ് ഭാഷ�
യിൽ പരിചയം ഉണ്ടാŕക, കൃത്യവും ആസൂത്രിതവുമായ
സമയവിവരപ്പട്ടികകൾ െവǆ് അദ്ധ്യാപനം ചിട്ടെപ്പടു�
Ȼക എന്നിങ്ങെന നിരവധി പരിഷ്കാരങ്ങൾ രാജരാജ�
വർമ്മ ഏർെപ്പടുത്തി. സിലബസ് പരിഷ്കരണം നടപ്പി�
ലാക്കാൻ ആവശ്യമായ പാഠ്യപുസ്തകങ്ങളും അേദ്ദഹം
അക്കാലȻ് വിരചിǆ. അഞ്ചുെകാല്ലെത്ത േസവനത്തി�
നുേശഷം പ്രിൻസിപ്പൽ സ്ഥാനം ഗണപതിശാസ്ത്രികെള
ഏൽപിǆ് മഹാരാജാസ് േകാേളജിേല്͚ േപാെയങ്കിലും
മരിŕന്നതുവെര സംസ്കൃതേകാേളജിെന്റ കാര്യത്തിൽ
നിതാന്തശ്രദ്ധ പുലർȻവാനും കഴിയുന്ന സഹായങ്ങൾ
അപ്പേപ്പാൾ െചയ്തുെകാടുŕവാനും അേദ്ദഹം നിഷ്കർഷി�
ǆേപാʺ.

മഹാരാജാസ് േകാേളജിൽ നാǿഭാഷാസൂപ്രണ്ടും പിന്നീ�
ടു് െപ്രാഫസറുമായി േജാലിേനാക്കിയിരുന്ന കാലȻ്
േകാേളജിെല നാǿഭാഷാധ്യാപകരുെട േശാചനീയാ�
വസ്ഥ്͚ അറുതിവരുȻവാൻ രാജരാജവർമ്മ െചയ്ത
യത്നങ്ങൾ എടുȻപറയത്തക്കതാണു്. ഇതര വകു˝
േമധാവികളായ വിേദശികളുെട േഗ്രഡും ശമ്പളവും മല�
യാളം, സംസ്കൃതം തുടങ്ങിയ ഭാഷാവിഭാഗങ്ങളിെല േമ�
ധാവികൾŕകൂടി വകെവപ്പിെച്ചടുക്കാൻ ഏ. ആറിനു
കഴിǸ.

േകരളപാണിനീയം, ഭാഷാഭൂഷണം, വൃത്തമഞ്ജരി, സാ�
ഹിത്യസാഹ്യം തുടങ്ങിയവ അʺ് ക്ലാസ്സിെല ആവശ്യ�
ത്തിനു പാകത്തിൽ തയ്യാറാക്കിയ ഗ്രന്ഥങ്ങളാണു്. മാ�
തുലനായ “വലിയേകായിത്തമ്പുരാെന്റ” വിേയാഗം െകാ�
ണ്ടും സ്വപുത്രെന്റ അകാലമൃത്യുെകാണ്ടും മѼം അനുഭവി�
േക്കണ്ടിവന്ന തീവ്രദുഃഖം സഹനീയമായതു് ഇതുേപാലു�
ള്ള ഗ്രന്ഥങ്ങളുെട നിർമ്മിതിയിൽ മുഴുകിയതു െകാണ്ടാ�
െണʺ് ഏ. ആർ. തെന്ന േരഖെപ്പടുത്തിയിǿണ്ടു്.

പാണ്ഡിത്യം െകാണ്ടായാലും ഭാഷാസ്വാധീനം െകാണ്ടാ�
യാലും േകരളപാണിനിŕ് സംസ്കൃതവും മലയാളവും
തമ്മിൽ േഭദമുണ്ടായിരുന്നില്ല. കാവ്യങ്ങളും വ്യാകരണഗ്ര�
ന്ഥങ്ങളുമായി ഇേദ്ദഹത്തിെന്റ ഇരുപത്തിരണ്ടു കൃതികൾ
സംസ്കൃതത്തിലുണ്ടു്; മലയാളത്തിൽ ഇരുപെത്താʺം.
ഗ്രന്ഥരചന͚പുറെമ തേന്റതായ ഒരു പാരമ്പര്യം മലയാ�
ളസാഹിത്യത്തിൽ േവരുപിടിപ്പിŕവാനും ഏ. ആറിനു
കഴിǸ. േകരളവർമ്മ വലിയേകായിത്തമ്പുരാെന്റ േന�
തൃത്വത്തിൽ തഴǆവന്ന നിേയാക്ലാസ്സിക് പ്രവണത്͚
തക്ക സമയȻ കടിഞ്ഞാണിടാനും, ഭാഷാസഹിതിെയ
നിർണായകമായ ഒരു ദശാസന്ധിയിൽ േനർവഴിŕ തി�
രിǆവിടാനും ശക്തിയും വിേവകവും കാണിǆ എന്നതു്
അേദ്ദഹത്തിെന്റ സാഹിത്യേബാധത്തിനു് അവകാശ�
െപ്പടാവുന്ന ഒരു വലിയ േനട്ടമാണു്. മുൻതലമുറയുെടയും
പിൻതലമുറയുെടയും കാലാഭിരുചികേളാടു് സുദൃഢമാ�
യി ഇണങ്ങിനിൽക്കാൻ തക്കവണ്ണം തരംഗൈവവിധ്യ�
മാർന്ന സംേവദനേശഷിയുെട ഉടമയായിരുʺ രാജ�
രാജവർമ്മ. ൈവയാകരണന്മാർ തദ്ധിതമൂഢന്മാരായ
ശുഷ്കപണ്ഡിതന്മാരാെണന്ന ജനേബാധം, പുതുമക്കാർ
പറയുേമ്പാെല, തിരുത്തിŕറിŕകമാത്രമല്ല, താെനാരു
ഗതിപ്രതിഷ്ഠാപകൻ (trend setter) ആെണʺ് െതളിയി�
ŕകകൂടി െചയ്തു അേദ്ദഹം.

കൃതികൾ
സ്വന്തം ഉേദ്യാഗമായ ഭാഷാ അദ്ധ്യയനത്തിനു് പ്രയുക്ത�
മായ പാഠപുസ്തകങ്ങളുെട അഭാവമാണു് േകരളപാണി�
നിെയ ഒരു മഹദ്ഗ്രന്ഥകാരനാക്കി മാറ്റിയതു് എʺ പറ�
യാം. എന്നാൽ പിൽക്കാലȻ് ഒരു ഭാഷയുെട തെന്ന
ചട്ടŖടുകൾ ഉറപ്പിǆനിർത്താൻ േപാന്ന അസ്ഥിവാര�
ക്കΠകളായി അേദ്ദഹത്തിെന്റ പുസ്തകങ്ങൾ മാറി.

ഇതുവെര കെണ്ടടുക്കെപ്പട്ടതായി 33 മലയാളകൃതികൾ,
66 േലഖനങ്ങളും അവതാരികകളും, 15 സംസ്കൃതരചന�
കൾ എന്നിങ്ങെന അേദ്ദഹത്തിെന്റ കൃതികെള കണ�
ക്കാക്കാം. ഇവെയല്ലാം വ്യത്യസ്തങ്ങളായ അേദ്ദഹത്തി�
െന്റ രചനാൈവഭവെത്ത എടുȻകാണിŕന്നവയുമാണു്.

രാജരാജവർമ്മയുെട വക അമൂല്യപാരിേതാഷികങ്ങളാ�
യി മലയാളത്തിന ലഭിച്ചവയാണു് ‘േകരളപാണിനീയം’
(മലയാളഭാഷാവ്യാകരണം), ഭാഷാഭൂഷണം(അലങ്കാരാദി
കാവ്യനിർണ്ണയപദ്ധതി), വൃത്തമഞ്ജരി (മലയാളകവിത�
യുെട ഛന്ദശ്ശാസ്ത്രപദ്ധതി) എന്നിവ. ഇʺം ഈ കൃതിക�
ളാണു് പ്രസ്തുത വിഷയങ്ങളിൽ മലയാളത്തിെല ആധി�
കാരിക അവലംബങ്ങൾ.

സാഹിത്യസാഹ്യം (ഗദ്യരചനാപാഠം), ലഘുപാണിനീ�
യം, മണിദീപിക (സംസ്കൃതവ്യാകരണം), മധ്യമവ്യാക�
രണം (പ്രാരംഭമലയാളവ്യാകരണം) എന്നിവയാണു്
അേദ്ദഹം രചിച്ച ഭാഷാപഠനസഹായികൾ.

തർജ്ജമസാഹിത്യത്തിൽ ഒരു പുതിയ വഴി തുറʺ വിട്ട�
വയാണു് അേദ്ദഹത്തിെന്റ സ്വപ്നവാസവദത്തം, മാളവി�
കാഗ്നിമിത്രം, ചാരുദത്തൻ, ഭാഷാകുമാരസംഭവം, േമഘ�
ദൂതു് തുടങ്ങിയവ.

നളചരിതം ആട്ടക്കഥയുെട വ്യാഖ്യാനമായ കാന്താരതാ�
രകം, നളിനിയുെട അവതാരിക, പ്രാസവാദത്തിെല യു�
ക്തിയുക്തമായ പ്രസ്താവങ്ങൾ എന്നിവ മലയാളസാഹി�
ത്യചരിത്രത്തിൽ അേദ്ദഹത്തിെനാരു യുഗപുരുഷെന്റ പ്ര�
ഭാവം േനടിെക്കാടുȻ.

കാല്പനികമലയാളസാഹിത്യചരിത്രത്തിെല വർണ്ണാഭ�
മായ ഒേരടാണു് മലയവിലാസം. മദ്ധ്യകാലഘട്ടത്തി�
നുേശഷമുള്ള മൗലികമായ സംസ്കൃതകൃതികളിൽ ആം�
ഗലസാമ്രാജ്യത്തിനു് സമുന്നതപദവി തെന്നയുെണ്ടʺ്
പണ്ഡിതന്മാരും സമ്മതിǆ തന്നിǿണ്ടു്.



പിൻകുറി˝്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിǆ തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറŕന്ന ഈ
േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായിŕ�
വാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ൿേടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിŕവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിŕന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിŕ നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിŕന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിŕവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇʺ
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിȀന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീഡർ
ഇൻлാൾ െചͳകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ പിഡി�
എഫുകൾ വായിŕകയും െചͳക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിŕന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർŕേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിǿകൾക്കകം വായിǆതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവŕറി˝കൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എʺ തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയ͙ാവുന്നതാണു്. അയേ͙ണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലേ͙ാ, ഈ െവബ് േപജിൽ കമ്മന്റുക�
ളാേയാ േചർŕക. നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും
എേപ്പാഴും സ്വീകാര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർ�
ത്തകർŕ് കൂടുതൽ ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014

mailto:editors@sayahna.org
mailto:editors@sayahna.org
http://www.sayahna.org/?p=531

	ഒന്നാമങ്കം
	രണ്ടാം അങ്കം
	മൂന്നാം അങ്കം
	നാലാം അങ്കം
	അഞ്ചാം അങ്കം
	ആറാം അങ്കം
	ഏഴാം അങ്കം 

